
   APLC/CONF/2014/4/Add.1 

Третья Конференция государств - участников 
Конвенции о запрещении применения, 
накопления запасов, производства и передачи 
противопехотных мин и об их уничтожении 
по рассмотрению действия Конвенции 

  

10 June 2015 

Russian 

Original: English 

 

 

GE.15-03227 (R)    210715   230715 

*1503227*  
 

Мапуту, 23‒27 июня 2014 года 
 

 

 

  Заключительный документ 
 

 

  Добавление 
 

 

  Часть II 
Обзор действия и состояния Конвенции 
о запрещении применения, накопления запасов, 
производства и передачи противопехотных 
мин и об их уничтожении: 
2010‒2014 годы 
 

 

  Представлено Председателем третьей 

обзорной Конференции 
 

 

  Введение 
 

 

1. Сама цель Конвенции состоит в том, чтобы положить конец страданиям и 

несчастьям, вызываемым противопехотными минами. Как подчеркивает преам-

була Конвенции, путь к реализации этой гуманитарной перспективы пролегает 

через осуществление как гуманитарных, так и разоруженческих действий, и в 

частности: обеспечение универсального присоединения к всеобъемлющим кон-

венционным запрещениям; уничтожение существующих накопленных противо-

пехотных мин; расчистку заминированных районов; и помощь жертвам. Конвен-

ция также предусматривает, что определенные вопросы имеют существенное 

значение для достижения прогресса в этих областях, включая сотрудничество и 

содействие; транспарентность и обмен информацией; меры по предотвращению 

и пресечению запрещенной деятельности и облегчение соблюдения; и имплемен-

тационную поддержку. 

2. С тех пор как государства-участники приняли 4 декабря 2009 года на второй 

обзорной Конференции по Конвенции (Картахенский саммит по безминному ми-

ру) свой второй всеобъемлющий обзор действия и состояния Конвенции, был до-

стигнут колоссальный дополнительный прогресс в русле достижения цели Кон-

венции. Но хотя продвижение вперед и продолжается и хотя Конвенция и мето-

ды, разрабатываемые в качестве ориентира для осуществления на национальном 

и международном уровнях, и служат в качестве моделей для урегулирования гу-

манитарных проблем, порождаемых другими обычными вооружениями, сохра-

няются и вызовы. Настоящий обзор призван зафиксировать прогресс, достигну-

тый государствами-участниками с Картахенского саммита, задокументировать 
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прилагаемые усилия по применению Картахенского плана действий и результаты 

этих действий, отметить решения, заключения и рекомендации, вынесенные го -

сударствами-участниками за период с Картахенского саммита, с тем чтобы об-

легчить и упрочить осуществление положений Конвенции, и отразить возросшее 

понимание эффективных средств по осуществлению Конвенции. 

 

 

 I. Универсализация Конвенции 
 

 

3. К 4 декабря 2009 года, дню закрытия Картахенского саммита, ратификацию 

или присоединение в отношении Конвенции произвели 156 государств. Это 

включало 131 из 133 государств, которые подписали Конвенцию в период, когда 

Конвенция была открыта для подписания (т.е. с 3 декабря 1997 года и до вступ-

ления в силу 1 марта 1999 года). На 4 декабря 2009 года Конвенция вступила в 

силу для всех 156 государств, которые произвели ратификацию или присоедине-

ние в отношении Конвенции. 

4. За период с Картахенского саммита одно государство ратифицировало Кон-

венцию (Польша), три государства присоединились к Конвенции (Сомали, Тува-

лу и Финляндия) и одно государство стало участником Конвенции в порядке пра-

вопреемства (Южный Судан). В настоящее время насчитывается 161 государство, 

которые официально выразили свое согласие быть связанными Конвенцией. Спи-

сок государств-участников, даты их ратификации/присоединения/правопреемства 

и даты вступления в силу можно найти в добавлении I. 

5. Если до принятия Конвенции применение противопехотных мин имело ши-

рокое распространение, то сейчас насчитывается немного стран, в рамках кото-

рых случается новое применение. Мало того что закрепленное в Конвенции за-

прещение применения противопехотных мин связывает ее 161 участника – кон-

венционная норма о неприменении снискала себе широкое признание и со сто-

роны государств, не являющихся участниками Конвенции. Более того, если 

раньше круг сторон, обладавших противопехотными минами, был обширным, то 

сейчас подавляющее большинство – 89 – государств, когда-либо имевших запасы 

противопехотных мин, присоединились к Конвенции. 

6. Производство противопехотных мин остается редким явлением. Некогда 

противопехотные мины производили более 50 государств. Тридцать шесть (36) из 

этих государств сейчас стали участниками Конвенции, согласившись тем самым 

быть связанными конвенционным запрещением на производство противопехот-

ных мин: Австралия, Австрия, Албания, Аргентина, Бельгия, Болгария, Босния и 

Герцеговина, Бразилия, Венгрия, Германия, Греция, Дания, Зимбабве, Ирак, Ис-

пания, Италия, Канада, Колумбия, Нидерланды, Норвегия, Перу, Польша, Порту-

галия, Румыния, Сербия, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии, Турция, Уганда, Финляндия, Франция, Чешская Республика, Чили, 

Швейцария, Швеция, Южная Африка и Япония
1
. Кроме того, согласно Междуна-

родной кампании за запрещение наземных мин (МКЗНМ), некоторые государ-

ства, не являющиеся участниками Конвенции, прекратили производство проти-

вопехотных мин или не производят противопехотных мин уже несколько лет.  

7. По-прежнему не существует законной торговли противопехотными минами. 

Присоединившись к Конвенции, 161 государство мира приняли юридически свя-

зывающее запрещение на передачи противопехотных мин. И это стало принятой 

нормой даже для большинства государств, не являющихся участниками Конвен-

__________________ 

 1 Используются нынешние варианты названий государств, ходя производство 

противопехотных мин осуществлялось во времена, когда некоторые государства имели 

иные названия. 
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ции, ибо многие из этих государств ввели моратории или запреты на передачи 

оружия. Всякая же торговля, вероятно, сводится к очень низкому уровню неза-

конного оборота. 

8. Одним из мерил принятия государствами конвенционных норм является 

поддержка ежегодной резолюции Генеральной Ассамблеи Организации Объеди-

ненных Наций (ГА ООН) об осуществлении Конвенции. В ходе самого последне-

го голосования по этой резолюции за нее проголосовали следующие 

18 государств, не являющихся участниками Конвенции: Азербайджан, Армения, 

Бахрейн, Грузия, Казахстан, Китай, Кыргызстан, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Ливия, Марокко, Маршалловы Острова, Монголия, 

Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Сингапур, Тонга, Федеративные Шта-

ты Микронезии и Шри-Ланка
2
. Все другие государства – члены Организации 

Объединенных Наций, которые не являются участниками Конвенции, воздержа-

лись в ходе этого голосования. 

9. На Картахенском саммите государства-участники согласились поощрять 

государства-неучастники, и в частности те, которые изъявили поддержку гумани-

тарных целей Конвенции, участвовать в работе по Конвенции
3
. В период с Кар-

тахенского саммита в соответствии с традицией государств-участников в плане 

открытости все государства, не являющиеся участниками Конвенции, приглаша-

лись к участию в Межсессионной программе работы и в совещаниях государств-

участников. С 2009 года следующие 25 государств-неучастников приняли уча-

стие по крайней мере в одном из совещаний по линии Конвенции: Азербайджан, 

Бахрейн, Вьетнам, Египет, Индия, Китай, Куба, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Ливан, Ливия, Марокко, Микронезия (Федератив-

ные Штаты), Монголия, Мьянма, Непал, Объединенные Арабские Эмираты, 

Оман, Пакистан, Палестина, Российская Федерация, Саудовская Аравия, Синга-

пур, Соединенные Штаты Америки, Тонга и Шри-Ланка. Многие из этих госу-

дарств заявили о своей поддержке гуманитарных целей Конвенции, а некоторые 

сообщили о том, как они поддерживают государства-участники в выполнении их 

обязательств. 

10. Несмотря на колоссальный прогресс, достигнутый в деле обеспечения уни-

версального принятия Конвенции и ее норм, проблемы сохраняются. Хотя случаи 

нового применения противопехотных мин и являются весьма редкими, за период 

с Картахенского саммита зафиксировано новое применение противопехотных 

мин четырьмя (4) государствами, не являющимися участниками Конвенции: 

Израилем, Ливией, Мьянмой и Сирийской Арабской Республикой. Кроме того, 

зафиксировано новое применение противопехотных мин вооруженными негосу-

дарственными субъектами в следующих шести (6) странах: Афганистане, Индии, 

Йемене, Колумбии, Мьянме и Пакистане. На Картахенском саммите государства-

участники согласились осуждать и продолжать всячески сдерживать любое про-

изводство, передачу и применение противопехотных мин любым субъектом
4
. Ряд 

государств-участников выразили глубокую озабоченность в связи с новыми слу-

чаями применения противопехотных мин за период с Картахенского саммита и 

призвали соответствующие субъекты прекратить применение противопехотных 

мин. 

11. Хотя подавляющее большинство – 59 – государств, имеющих противопехот-

ные мины в районах под их юрисдикцией или контролем, и присоединились к 

Конвенции, 22 таких государства, по имеющимся оценкам, этого не сделали. 

__________________ 

 2 Резолюция 68/30 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, 5 декабря 

2013 года. 

 3 Картахенский план действий, действие № 6. 

 4 Картахенский план действий, действие № 5. 
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Все 22 из этих государств считают или могут считать, что они извлекают пользу 

из установки мин и являются или могут быть, по существу, пользователями про-

тивопехотных мин. Кроме того, хотя к Конвенции и присоединилось подавляю-

щее большинство – 89 – государств, имеющих запасы противопехотных мин, за-

пасами противопехотных мин обладают или могут обладать 30 государств, не яв-

ляющихся участниками Конвенции. 

12. Наиболее распространенным барьером на пути к универсальному принятию 

Конвенции остается стойкое воззрение многих государств-неучастников, будто 

воображаемая маргинальная военная польза от противопехотных мин не переве-

шивается тяжкими гуманитарными последствиями их применения. Для преодо-

ления этого препятствия требуется ведущая роль государств-участников в деле 

вовлечения государств-неучастников, причем такие усилия должны дополнять 

вовлечение на уровне официальных лиц и дальнейшую неправительственную 

информационно-пропагандистскую деятельность. 

13. Будучи преисполнены решимости добиваться универсального присоедине-

ния к Конвенции и ее нормам, на Картахенском саммите государства-участники 

согласились, пользуясь всякой возможностью, пропагандировать ратификацию 

Конвенции и присоединение к ней, в особенности в регионах, отличающихся 

низким присоединением к Конвенции, а также пропагандировать и поощрять 

присоединение к нормам Конвенции
5
. В свете вызовов на пути универсализации, 

которые были отмечены на Картахенском саммите, и обязательств, которые были 

приняты с целью преодоления этих вызовов, Его Королевское Высочество принц 

Иордании Миред Раад аль-Хусейн продолжал оказывать услуги по установлению 

контактов с государствами, не являющимися участниками Конвенции, на высо-

ком уровне. В 2012 году аналогичное обязательство взял на себя колумбийский 

музыкант и активист движения против наземных мин Хуанес. Кроме того, в июне 

2013 года было объявлено, что Ее Королевское Высочество принцесса Бельгии 

Астрид также будет заниматься пропагандой Конвенции на высоком уровне. Уси-

лия этих лиц поддерживает Европейский союз в рамках решения Совета Евро-

пейского союза, принятого в поддержку реализации Картахенского плана дей-

ствий. 

14. Усилия по поощрению принятия Конвенции продолжали предпринимать от-

дельные государства-участники, в том числе Бельгия, которая выступает в каче-

стве координатора неофициальной Контактной группы по универсализации.  

15. На Картахенском саммите государства-участники согласились поощрять и 

поддерживать универсализационные усилия всех соответствующих партнеров, 

включая международные, региональные и неправительственные организации
6
. 

МКЗНМ и ее организации-члены продолжали пропагандировать принятие Кон-

венции государствами, не являющимися ее участниками, предпринимая те или 

иные действия в отношении практически каждого государства-неучастника. 

Кроме того, Международный комитет Красного Креста (МККК) продолжал про-

пагандировать присоединение к Конвенции, в том числе на высоком уровне. 

МККК также в различных контекстах пропагандировал гуманитарные нормы 

Конвенции среди негосударственных субъектов. Наряду с этим, Генеральная ас-

самблея Организации американских государств ежегодно принимала резолюцию, 

в которой она настоятельно призвала государства, которые еще не сделали этого, 

ратифицировать Конвенцию или рассмотреть вопрос о присоединении к ней в 

кратчайшие возможные сроки, с тем чтобы обеспечить ее полное и эффективное 

осуществление. 

__________________ 

 5 Картахенский план действий, действия № 1 и № 3. 

 6 Картахенский план действий, действие № 2. 
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16. Свою роль в универсализации продолжала играть Организация Объединен-

ных Наций. Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций регуляр-

но призывал добиваться универсального присоединения к Конвенции и ее осу-

ществления. Пропагандировать Конвенцию продолжали также департаменты, 

учреждения, фонды и программы Организации Объединенных Наций.  

17. На Картахенском саммите государства-участники согласились продолжать 

пропагандировать универсальное соблюдение конвенционных норм путем осуж-

дения и принимать соответствующие шаги по прекращению применения, накоп-

ления, производства и передачи противопехотных мин вооруженными негосудар-

ственными субъектами
7
. За период после Картахенского саммита еще два воору-

женных негосударственных субъекта подписали Обязательственный акт «Женев-

ского призыва» о соблюдении полного запрещения противопехотных мин и о со-

трудничестве в противоминной деятельности, в результате чего число вооружен-

ных негосударственных субъектов, принявших это обязательство, составило 41. 

Тем не менее было выражено мнение, что, когда рассматривается подключение 

неправительственных организаций или вооруженных негосударственных субъек-

тов, требуется бдительность, чтобы не позволить террористическим организаци-

ям эксплуатировать оттавский процесс в своих собственных целях. Некоторые 

государства-участники по-прежнему считают, что, когда предусматривается под-

ключение вооруженных негосударственных субъектов, следует информировать 

соответствующие государства-участники и, чтобы такое подключение имело ме-

сто, необходимо получить их согласие. Одно государство-участник вновь выра-

зило свою озабоченность по поводу того, что одно предыдущее подписание Обя-

зательственного акта несовместимо с вышеуказанным мнением. 

 

 

 II. Уничтожение накопленных противопехотных мин 
 

 

18. На момент завершения Картахенского саммита обязательство по уничтоже-

нию противопехотных мин в соответствии со статьей 4 имело, могло бы иметь 

или имеет значимость для 86 государств-участников, включая 77 государств-

участников, которые сообщили, в соответствии со статьей 7, что они содержали 

накопленные противопехотные мины, когда Конвенция вступила для них в силу, 

и 9 государств-участников, которые сообщили, что они уничтожили свои накоп-

ленные противопехотные мины до вступления в силу. На 4 декабря 2009 года все 

государства-участники, чьи предельные сроки уничтожения истекали к тому 

времени, кроме трех, сообщили о завершении своих программ уничтожения за-

пасов. 

19. В общей сложности 152 государства-участника уже не содержат запасов 

противопехотных мин, кроме тех, которые государствам-участникам разрешено 

сохранять для целей, разрешенных согласно статье 3, либо потому, что они нико-

гда этого не делали, либо потому, что они завершили свои программы уничтоже-

ния. На момент завершения Картахенского саммита в совокупности государства -

участники сообщили об уничтожении более 43 млн. мин. К 4 декабря 2009 года в 

число государств-участников, для которых сохраняло значимость обязательство 

уничтожить накопленные противопехотные мин, входили следующие четыре го с-

ударства: Беларусь, Греция, Турция и Украина. 

20. За период с Картахенского саммита одно из четырех государств-участников, 

для которых это обязательство сохранялось, – Турция – сообщило о том, что оно 

завершило уничтожение накопленных противопехотных мин в соответствии со 

__________________ 

 7 Картахенский план действий, действие № 4. 
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статьей 4. Турция уничтожила почти 3 млн. накопленных противопехотных мин. 

(См. приложение II.) 

21. На момент завершения Картахенского саммита одно государство-участник – 

Ирак – представило в 2008 году первоначальный доклад по статье 7, указав в 

нем, что запасов не имеется, но этот вопрос будет изучаться дополнительно, 

и если будут обнаружены накопленные противопехотные мины, то о них будет 

сообщено и будут разработаны соответствующие планы их уничтожения. За пе-

риод с Картахенского саммита Ирак указал, что, по всей видимости, имелся не-

большой запас из 690 противопехотных мин и все, кроме 45 мин, были уничто-

жены. 

22. За период с закрытия Картахенского саммита Конвенция вступила в силу 

для Польши, Сомали, Тувалу, Финляндии и Южного Судана. Из этих пяти госу-

дарств-участников два – Польша и Финляндия – сообщили о наличии накоплен-

ных противопехотных мин, требующих уничтожения 4. Одно из этих государств-

участников – Сомали – сообщило, что оно проводит проверку на предмет того, 

содержатся ли в его арсеналах противопехотные мины. Другое из этих госу-

дарств-участников – Южный Судан – первоначально не сообщило о каких-либо 

запасах, а затем сообщило, что оно обнаружило неизвестные прежде запасы про-

тивопехотных мин, но позднее указало, что это объявление было ошибкой. 

23. На момент завершения Картахенского саммита одно государство-участник – 

Экваториальная Гвинея – еще не представило первоначальный доклад в соответ-

ствии с пунктом 1 статьи 7. Кроме того, из пяти государств-участников, для ко-

торых Конвенция вступила в силу за период с Картахенского саммита, четыре – 

Польша, Сомали, Финляндия и Южный Судан – представили первоначальный 

доклад в порядке обеспечения транспарентности. За период с закрытия Карта-

хенского саммита одно государство-участник, которое согласно другим источни-

кам информации не содержит запасов, – Тувалу – еще не представило требую-

щуюся первоначальную информацию в порядке обеспечения транспарентности и 

поэтому еще не подтвердило наличие или отсутствие накопленных противопе-

хотных мин. Доклад Тувалу подлежал представлению 28 августа 2012 года.  

24. Сейчас имеется пять государств-участников, для которых сохраняет значи-

мость обязательство уничтожить накопленные противопехотные мины: Беларусь, 

Греция, Польша, Украина и Финляндия, и три из этих государств-участников 

находятся в состоянии несоблюдения, в том числе два из них – с 1 марта 2008 го-

да. Как отмечалось ранее, одно государство-участник – Сомали – проводит про-

верку своих арсеналов и одному государству-участнику – Тувалу – еще нужно 

подтвердить, содержит оно или нет накопленные противопехотные мины. Таким 

образом, 156 государств-участников сегодня уже не содержат запасов противопе-

хотных мин либо потому, что они никогда этого не делали, либо потому, что они 

завершили свои программы уничтожения. В совокупности эти государства-

участники сообщили об уничтожении более 47 млн. накопленных противопехот-

ных мин. 

25. На Картахенском саммите было согласовано, что все государства-участники 

будут, когда после истечения предельных сроков уничтожения запасов обнаружи-

ваются неизвестные прежде запасы, сообщать о таких обнаружениях в соответ-

ствии с их обязательствами по статье 7 и, кроме того, использовать другие не-

официальные средства, чтобы делиться такой информацией как можно скорее, и 

уничтожать эти противопехотные мины в порядке экстренного приоритета
8
. 

(«Неофициальные средства» могли бы, например, иметь форму обмена информа-

цией в ходе Межсессионной программы работы.) 

__________________ 
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26. За период с Картахенского саммита пять государств-участников – Бурунди, 

бывшая югославская Республика Македония, Гвинея-Бисау, Кот-д'Ивуар и Фи-

липпины – сообщили об обнаружении неизвестных прежде запасов противопе-

хотных мин в соответствии с обязательствами, принятыми в Картахенском плане 

действий. В совокупности эти государства-участники сообщили об уничтожении 

3 301 неизвестных прежде накопленных противопехотных мин. Кроме того, Ни-

герия указала, что она предпринимает шаги для инвентаризации своих арсеналов 

в целях определения того, имеются ли неизвестные прежде запасы противопе-

хотных мин. 

27. В период с Картахенского саммита уничтожение накопленных противопе-

хотных мин по-прежнему входило в число наиболее сложных остающихся задач 

в рамках Конвенции. Государства-участники выразили озабоченность в связи с 

тем, что три государства-участника не смогли соблюсти четырехгодичный пре-

дельный срок, чтобы уничтожить или обеспечить уничтожение накопленных 

противопехотных мин, которые им принадлежат, которыми они владеют или ко-

торые находятся под их юрисдикцией или контролем. Они призвали к скорейше-

му завершению программ уничтожения запасов и напомнили, что Картахенский 

план действий содержит руководящие положения по возвращению к состоянию 

соблюдения. 

28. Конвенция вступила в силу для Беларуси 1 марта 2004 года, а это означает, 

что у нее имелся предельный срок – 1 марта 2008 года, чтобы завершить уничто-

жение своих накопленных противопехотных мин. На момент закрытия Картахен-

ского саммита Беларусь не завершила выполнение своих обязательств по статье 4 

в пределах сроков, предусмотренных Конвенцией, и еще оставалось уничтожить 

3 371 984 накопленные противопехотные мины. Было также зафиксировано, что 

определены параметры и условия осуществления совместной программы по уни-

чтожению мин ПФМ-1 и что Беларусь и Европейская комиссия согласовали гра-

фик на подготовительный этап проекта. Было далее зафиксировано, что оценоч-

ный визит Европейской комиссии на предлагаемую ликвидационную площадку 

увенчался успехом, что в июле 2009 года был объявлен тендер и что ЕК планиро-

вала подписать контракт с победителем тендера в январе 2010 года. 

29. С 2010 по 2014 год Беларусь продолжала представлять в своих докладах в 

порядке обеспечения транспарентности по статье 7 и на совещаниях Постоянно-

го комитета по уничтожению запасов ежегодную обновленную информацию о 

состоянии своих накопленных противопехотных мин. В своем докладе в порядке 

обеспечения транспарентности, представленном в 2010 году, Беларусь указала, 

что из 3 371 984 накопленных противопехотных мин, которые оставались на пе-

риод Картахенского саммита, уничтожено 1 812 мин, в результате чего в запасах 

остается 3 370 172
9
 мины. 20 июня 2011 года Беларусь информировала Постоян-

ный комитет по уничтожению запасов, что в 2010 году белорусская частная ком-

пания «Стройэнерго» уничтожила 160 кассет типа КСФ-1, содержащих 

11 520 мин ПФМ-1. На февраль 2011 года оставалось уничтожить 

3 356 636 накопленных противопехотных мин. Информация, представленная Бе-

ларусью впоследствии, показывает, что дальнейшее уничтожение будет осу-

ществляться после завершения строительства объекта по уничтожению и прове-

дения оценки экологического воздействия и соблюдения норм безопасности. 

В своем докладе в порядке обеспечения транспарентности, представленном в 

2014 году, Беларусь указала, что она до сих пор обладает 3 356 636 накопленны-

ми противопехотными минами, подлежащими уничтожению. 

__________________ 

 9 Впоследствии, на одиннадцатом Совещании государств-участников, это число было 

исправлено на 3 368 156. 
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30. 21 июня 2010 года Беларусь информировала Постоянный комитет по уни-

чтожению запасов, что, хотя сотрудничество между Республикой Беларусь и Ев-

ропейской комиссией продолжается, за период после Картахенского саммита 

имели место срывы, которые привели к задержке с началом проекта. Беларусь 

далее указала, что с декабря 2009 года по май 2010 года ЕК проводила перегово-

ры с потенциальным подрядчиком, но 21 мая 2010 года ЕК информировала Бела-

русь, что процедура не увенчалась успехом. Беларусь подписала дополнение к 

Соглашению о финансировании, и 24 августа 2010 года оно вступило в силу. 

30 июня 2010 года ЕК объявила новый тендер на подряд в осуществлении проек-

та «Уничтожение боеприпасов серии ПФМ-1 в Беларуси». 

31. На совещании Постоянного комитета по уничтожению запасов, состояв-

шемся 20 июня 2011 года, Беларусь указала, что 21 декабря 2010 года Европей-

ский союз подписал контракт на вышеупомянутый проект с испанской компани-

ей Eplosives Alaveses SA (EXPAL) и что 19 января 2011 года эта компания была 

зарегистрирована в Беларуси в качестве юридического лица. Беларусь далее ука-

зала, что в соответствии с утвержденными временны                                 ми рамками белорусские за-

пасы боеприпасов ПФМ-1 должны быть ликвидированы в 2013 году. На одинна-

дцатом Совещании государств-участников Беларусь сообщила, что 31 октября 

2011 года российская компания «Anfacion» приступила к строительству объекта 

по уничтожению. Беларусь указала, что уничтожение всех запасов в соответ-

ствии со статьей 4 намечено завершить в мае 2013 года. 

32. На совещании Постоянного комитета по уничтожению запасов, состояв-

шемся 21 мая 2012 года, Беларусь указала, что на территории базы инженерных 

боеприпасов близ Речицы на юго-востоке Беларуси продолжается строительство 

объекта по уничтожению мин. Беларусь далее указала, что этот процесс оказался 

более сложным и длительным, чем это прогнозировалось первоначально: на объ-

ект по уничтожению нужно доставить большой объем оборудования из Испании 

и Германии, а для перевозки взрывчатых веществ и детонаторов требуются спе-

циальные лицензии и разрешения, чтобы обеспечить соблюдение норм междуна-

родного экспортного контроля. Кроме того, строительство задержали неблаго-

приятные погодные условия в зимний период. Беларусь также заявила, что для 

эффективного решения всех остающихся вопросов, относящихся к уничтожению 

запасов, Беларусь и Европейская комиссия учредили «Руководящий комитет», 

который собирался трижды в 2012 году для рассмотрения вопросов, которые за-

держивают процесс строительства. Беларусь указала, что до начала уничтожения 

подрядчик завершит оценку экологического воздействия. Беларусь далее указала, 

что уничтожение будет завершено в 2013 году. 

33. На совещании Постоянного комитета по уничтожению запасов, состояв-

шемся 27 мая 2013 года, Беларусь сообщила, что проект строительства выполнен 

на 90% и что сроки начала процесса уничтожения представить пока невозможно. 

Беларусь также указала, что очистка воздуха и переработка твердых отходов от 

детонации мин будут осуществляться в соответствии со стандартами Европей-

ского союза и что Европейская комиссия финансирует проект на уровне  

3,9 млн. евро. Беларусь далее сообщила, что в апреле 2013 года было подписано 

соглашение между правительством Беларуси и Европейской комиссией о расши-

рении их сотрудничества в рамках проекта уничтожения запасов. 

34. На тринадцатом Совещании государств-участников Беларусь указала, что за 

период с мая 2013 года в Германии была изготовлена газоочистная камера, а в 

ноябре 2013 года она была доставлена на объект по уничтожению. Беларусь так-

же указала, что в настоящее время испанские специалисты занимаются монта-

жом и настройкой этой газоочистной камеры. В январе 2014 года испанская ком-

пания EXPAL планирует завершить свою работу, связанную с испытанием очи-
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стительного оборудования, и приступить к пробному уничтожению первой пар-

тии мин ПФМ-1. 

35. На совещании Постоянного комитета по уничтожению запасов, состояв-

шемся 11 апреля 2014 года, Беларусь указала, что испанская компания EXPAL за-

вершила строительные и монтажные работы на объекте по уничтожению и что 

персонал объекта был подключен к настройке оборудования и проверке его рабо-

ты в пробном режиме. 26 марта 2014 года EXPAL провела первое практическое 

уничтожение мин в рамках проекта, в результате чего были уничтожены две кас-

сеты КСФ-1, содержащие в общей сложности 144 противопехотные мины 

ПФМ-1. Беларусь указала, что, как предполагается, испытательные работы на 

объекте будут продолжаться до середины мая 2014 года.  

36. Беларусь сообщила государствам-участникам о подробностях прогресса 

в деле выполнения обязательств по статье 4, однако темпы прогресса были низ-

кими, причем Беларусь постоянно сталкивалась с проблемами в ходе уничтоже-

ния мин типа ПФМ, имеющихся в ее запасах, и за период с Картахенского сам-

мита было уничтожено всего 13 332 противопехотные мины. И хотя в прошлом и 

указывалась предполагаемая дата завершения, в настоящее время не ясно, когда 

Беларусь рассчитывает выполнить свои обязательства по статье 4. 

37. Конвенция вступила в силу для Греции 1 марта 2004 года, а это означает, 

что у нее имелся предельный срок – 1 марта 2008 года, чтобы завершить уничто-

жение своих накопленных противопехотных мин. На момент закрытия Картахен-

ского саммита Греция не завершила выполнение своих обязательств по статье 4 

в пределах сроков, предусмотренных Конвенцией, и еще оставалось уничтожить 

1 586 195 накопленных противопехотных мин. Было также зафиксировано, что 

225 962 мины были переданы в Болгарию и уничтожены и что передача и уни-

чтожение всех накопленных мин «будут завершены к концу 2009 года». 

38. С 2010 по 2014 год Греция продолжала представлять в своих докладах в по-

рядке обеспечения транспарентности по статье 7 и на совещаниях Постоянного 

комитета по уничтожению запасов ежегодную обновленную информацию о со-

стоянии своих накопленных противопехотных мин. В своем докладе в порядке 

обеспечения транспарентности, представленном в 2010 году, Греция сообщила, 

что на 31 декабря 2009 года оставалось уничтожить 1 566 532 противопехотные 

мины и что 615 362 мины были переданы для целей уничтожения в Болгарию. 

Болгарские власти сообщили, что за период с 15 декабря 2008 года по 14 мая 

2010 года в Болгарии было получено и уничтожено в общей сложности 

614 882 греческие противопехотные мины. Расхождение в цифрах, представлен-

ных Болгарией и Грецией, на 480 единиц было доведено до сведения совещания 

Постоянного комитета по уничтожению запасов в июне 2010 года, и было отме-

чено, что этот вопрос в настоящее время изучается греческими властями в со-

трудничестве с болгарскими властями. 

39. 21 июня 2010 года Греция информировала Постоянный комитет по уничто-

жению запасов, что соглашение между греческим Министерством обороны и 

компанией, выбранной для обеспечения уничтожения накопленных противопе-

хотных мин Греции, было аннулировано 16 июня 2010 года по причине невыпол-

нения этого соглашения в результате промышленной аварии, которая произошла 

3 февраля 2010 года. Как следствие, Греция будет не в состоянии завершить уни-

чтожение своих запасов к концу 2010 года. Греция также указала, что, учитывая 

сложившуюся ситуацию, более реалистичным сроком для завершения осуществ-

ления будет начало 2011 года и что греческое Министерство обороны оперативно 

принимает меры к тому, чтобы привлечь к выполнению работ другую компанию. 

В октябре 2010 года Греция указала, что после прекращения контракта с EAS 

(Hellenic Defence Systems)/VIDEX компания EAS подала апелляцию против Гре-
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ческого государства, которая в настоящее время рассматривается компетентными 

греческими судами. В ожидании завершения судебного разбирательства Греция 

продолжала готовить основу для нового контракта, который включал обязатель-

ство уничтожить остающиеся запасы в течение шести месяцев после получения 

контракта. 

40. 20 июня 2011 года Греция информировала Постоянный комитет по уничто-

жению запасов, что проведенное расследование показало, что расхождение в ко-

личествах было обусловлено неравномерным распределением мин в ходе упаков-

ки для отгрузки в Болгарию и что 480 мин хранилось на складе боеприпасов гре-

ческой армии. Расследование также позволило установить, что первоначальный 

запас Греции до начала процесса уничтожения составлял не 1 566 532 мины, а 

1 568 167 мин. Также 20 июня 2011 года Греция указала, что остается уничто-

жить 953 285 накопленных мин. Греция также указала, что в апреле 2011 года 

EAS выиграла дело и ей был вновь поручен проект по уничтожению запасов. 

21 апреля 2011 года EAS представила пересмотренное предложение с новой хро-

нологией и финансовыми условиями, которое на 20 июня 2011 года было пред-

метом переговоров между двумя сторонами, и это предложение влечет за собой 

повторное инициирование контракта в течение последующих 6 месяцев и после-

дующее завершение уничтожения в течение 22 месяцев. 

41. На одиннадцатом Совещании государств-участников Греция указала, что 

предложение EAS остается нереализованным в ожидании завершения судебного 

разбирательства и получения бюджетных ассигнований, которые должны быть 

выделены после того, как парламент страны примет бюджет на 2012 год. Греция 

далее указала, что будущий новый контракт будет предполагать более плотное 

участие греческих вооруженных сил в мониторинге процесса. Греция также ука-

зала, что компетентные органы занимаются изучением альтернативных вариан-

тов ускорения процесса уничтожения. На период одиннадцатого Совещания гос-

ударств-участников Греции оставалось уничтожить 953 285 мин. 

42. 21 мая 2012 года Греция информировала Постоянный комитет по уничтоже-

нию запасов, что за период с СГУ-11 никакого дополнительного прогресса в 

уничтожении остающихся накопленных мин не достигнуто из-за отсутствия 

ожидаемого решения суда относительно правового спора между Грецией и ком-

панией EAS. Греция также сообщила, что основные слушания в административ-

ном апелляционном суде, намеченные на 27 сентября 2012 года, провести не уда-

лось в силу непредвиденных обстоятельств. В конце ноября 2012 года было под-

писано министерское постановление в целях возобновления всего процесса, и 

пока греческие вооруженные силы приступили к сосредоточению 953 285 накоп-

ленных противопехотных мин на одном военном складе боеприпасов, с тем что-

бы уничтожение могло начаться сразу по получении соответствующего указания 

со стороны Министерства обороны. 

43. На 27 мая 2013 года Греция обладала таким же количеством накопленных 

противопехотных мин, подлежащих уничтожению. 27 мая 2013 года Греция со-

общила Постоянному комитету по уничтожению запасов, что 29 апреля 2013  года 

EAS и греческое Министерство обороны подписали скорректированный контракт  

на уничтожение остающихся мин. 

44. На тринадцатом Совещании государств-участников Греция сообщила, что 

7 июня 2013 года компания EAS представила в Министерство развития, конку-

рентоспособности и финансов все соответствующие документы, включая серти-

фикат конечного пользователя, с тем чтобы возобновить процесс уничтожения 

противопехотных мин на объектах субподрядчика – компании VIDEX. Добиваясь 

продвижения этого процесса, 2 июля 2013 года компания VIDEX в свою очередь 

подала запрос на международный импортный сертификат в болгарское Мини-
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стерство экономики и энергетики, и впоследствии, 17 октября 2013 года, болгар-

ские компетентные органы выдали соответствующий сертификат. 2 декабря 

2013 года Министерство развития, конкурентоспособности и финансов выдало 

экспортные лицензии. В результате этого на данном этапе единственными недо-

стающими документами, которые необходимы для начала перевозки мин в Бол-

гарию, являются транспортные лицензии, которые, как ожидается, будут выданы 

греческими и болгарскими компетентными органами в ближайшие недели. Не-

смотря на продолжающийся финансовый кризис, Греция указала, что она нахо-

дится в стадии завершения необходимых процедур и что, как она полагает, 

транспортировка и уничтожение запасов мин будут начаты в начале 2014 года. 

45. На совещании Постоянного комитета по уничтожению запасов, состояв-

шемся 11 апреля 2014 года, Греция указала, что 6 февраля 2014 года компетент-

ные органы Министерства обороны издали директиву относительно обеспечения 

безопасности процедур транспортировки мин, отправляемых в Болгарию. На о с-

нове транспортной лицензии, выданной 27 января, 24 февраля в Болгарию было 

отправлено 6 528 мин DM-31. 28 февраля 2014 года болгарские компетентные 

органы выдали повторный международный импортный сертификат (МИС), по-

скольку греческое Министерство обороны предложило пересмотреть содержание 

МИС, чтобы в нем было указано, что мины перевозятся для «процесса демилита-

ризации и утилизации». 

46. Греция далее указала, что 17 марта 2014 года греческие компетентные орга-

ны выдали транспортную лицензию на 51 298 мин DM-31, которые будут отправ-

лены в Болгарию в ближайшие недели. Кроме того, 20 марта 2014 года в Болга-

рию было отправлено 5 088 мин M2 и 2 160 мин MI6, а в понедельник 14 апреля 

в Болгарию будет отправлено 15 000 мин. Греция также указала, что на третьей 

обзорной Конференции она намерена объявить о том, что процесс уничтожения 

ведется полным ходом, с тем чтобы Греция смогла обеспечить соблюдение ста-

тьи 4 Конвенции в кратчайшие возможные сроки. 

47. В ходе третьей обзорной Конференции Греция указала, что согласно ин-

формации, предоставленной болгарской компанией VIDEX, в Болгарию переве-

зено 239 112 мин и 107 058 мин уничтожено. Греция далее указала, что в свете 

нынешних темпов уничтожения и договорного обязательства двух компаний, 

участвующих в транспортировке и процессе уничтожения, процесс уничтожения 

должен быть завершен к концу 2015 года вне зависимости от непредвиденных 

обстоятельств. Передача накопленных мин, по оценкам, завершится к 18 августа 

2014 года. Греция указала, что остается уничтожить 714 173 накопленные проти-

вопехотные мины. 

48. Конвенция вступила в силу для Турции 1 марта 2004 года, а это означает, 

что у нее имелся предельный срок – 1 марта 2008 года, чтобы завершить уничто-

жение своих накопленных противопехотных мин. На период Картахенского сам-

мита Турция не завершила выполнение своих обязательств по статье 4 в пределах 

сроков, предусмотренных Конвенцией, и на конец октября 2009 года еще остава-

лось уничтожить 956 761 накопленную противопехотную мину. 

49. В апреле 2010 года Турция указала в своем ежегодном докладе в порядке 

обеспечения транспарентности, что на 31 декабря 2009 года оставалось 

730 458 накопленных противопехотных мин. 21 июня 2010 года Турция инфор-

мировала Постоянный комитет по уничтожению запасов, что уничтожение оста-

ющихся запасов мин идет «полным ходом» на турецком объекте по утилизации 

боеприпасов, который работает круглосуточно в три смены. На 10 августа 

2010 года число остающихся противопехотных мин дополнительно сократилось 

до 161 191 мины. На момент завершения десятого Совещания государств-

участников у Турции оставалось 631 заградительная противопехотная мина (типа 
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ADAM) (каждая из которых содержит 36 суббоеприпасов). Турция указала, что 

эти мины требуют особого обращения, поскольку они содержат обедненный 

уран, и что они будут уничтожены Агентством технического обеспечения и 

снабжения НАТО. 

50. 20 июня 2011 года Турция информировала Постоянный комитет по уничто-

жению запасов, что 631 мина типа ADAM была передана для уничтожения в 

Германию. На одиннадцатом Совещании государств-участников Турция сообщи-

ла о том, что с уничтожением остававшихся 22 716 мин типа ADAM, которое бы-

ло завершено 21 июня 2011 года, Турция подтверждает, что она завершила вы-

полнение своих обязательств по статье 4. 

51. Конвенция вступила в силу для Украины 1 июня 2006 года, а это означает, 

что у нее имелся предельный срок – 1 июня 2010 года, чтобы завершить уничто-

жение своих накопленных противопехотных мин. На момент проведения Карта-

хенского саммита Украина не завершила выполнение своих обязательств по ста-

тье 4 в пределах сроков, предусмотренных Конвенцией, и на 25 мая 2009 года 

еще оставалось уничтожить 149 096 накопленных противопехотных мин ПОМ-2 

и 5 950 372 мины ПФМ-1. 

52. На Картахенском саммите было далее зафиксировано, что Украина плани-

ровала уничтожить 1 500 000 мин в 2009 году и 600 000 в 2010 году, но план под-

рывается нехваткой финансовых ресурсов. Было также зафиксировано, что в 

июне 2009 года ЕК направила миссию экспертов с целью произвести оценку 

наличных ликвидационных объектов и определить тип содействия, и эта миссия 

подтвердила, что Украина обладает техническим ноу-хау, чтобы уничтожить свои 

накопленные мины типа ПФМ, хотя требуются значительные инвестиции в тех-

нологию и оборудование. Также было отмечено, что уничтожение противопехот-

ных мин было идентифицировано в качестве одного из украинских приоритетов, 

которые могли бы финансироваться в рамках Европейского инструмента добро-

соседства и партнерства (ЕИДП) Европейского союза, и нужно идентифициро-

вать дальнейшие действия в ходе переговоров между Украиной и ЕК в рамках 

Украинской национальной программы (УНП) на 2011−2013 годы. Наконец, было 

зафиксировано, что 16 июня 2009 года Служба Организации Объединенных 

Наций по вопросам деятельности, связанной с разминированием (ЮНМАС), по-

лучила от Украины запрос на содействие в связи с уничтожением ее накопленных 

противопехотных мин и что на текущий момент стороны обсуждают процедуры 

предоставления экспертной поддержки. 

53. 18 мая 2010 года Украина информировала все государства-участники о том, 

что она будет не в состоянии соблюсти свои обязательства по статье 4  к своему 

предельному сроку − 1 июня 2010 года. На совещании Постоянного комитета по 

уничтожению запасов 21 июня 2010 года Украина заявила, что «отсутствие прак-

тической международной помощи» не позволяет Украине выполнить ее обяза-

тельства. Украина также осветила свои планы получения ресурсов, необходимых 

для полного осуществления статьи 4, отметив при этом, что она будет работать 

над тем, чтобы аккумулировать национальные ресурсы, возобновить сотрудниче-

ство с ЕК в рамках ЕИДП (с новой Национальной ориентировочной программой 

на 2011−2013 годы, которая будет включать в себя субприоритетное направление 

осуществления Конвенции, подлежащее доработке на основе Меморандума о 

взаимопонимании между Украиной и ЕК «в ближайшее время»), и использовать, 

где это необходимо, двусторонние и многосторонние механизмы в целях поощ-

рения и облегчения уничтожения ее запасов. Украина далее указала, что, учиты-

вая текущее отсутствие международной поддержки и экономическую ситуацию в 

Украине, процесс уничтожения «заморожен». 
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54. В апреле 2010 года в своем докладе в порядке обеспечения транспарентно-

сти Украина сообщила, что на 1 апреля 2010 года оставалось 5 951 785 накоплен-

ных противопехотных мин. Украина информировала состоявшееся в июне 

2010 года совещание Постоянного комитета по уничтожению запасов, что един-

ственная печь с вращающимся подом на Павлоградском химическом заводе, по 

оценкам, способна уничтожить 1 млн. мин ПФМ в год, так что без международ-

ной помощи в расширении мощностей Украине потребуется «не менее шести 

лет» на завершение осуществления статьи 4. Украина далее указала, что при 

«надлежащем финансировании» установка и функционирование второй печи 

позволили бы завершить уничтожение в течение трех лет. Украина также указала, 

что недавно США согласились закупить еще одну печь для Павлоградского хи-

мического завода, которая может использоваться для уничтожения противопе-

хотных мин. 

55. В апреле 2011 года Украина сообщила в соответствии со статьей 7, что 

осталось 5 951 785 накопленных противопехотных мин. 20 июня 2011 года Укра-

ина информировала Постоянный комитет по уничтожению запасов, что в мае и 

июне 2011 года Министерство обороны Украины ликвидировало 6 480 мин 

ПФМ-1. На одиннадцатом Совещании государств-участников Украина указала, 

что 21 сентября 2011 года Кабинет министров Украины подписал реализацион-

ное соглашение с Организацией технического обеспечения и снабжения НАТО 

(НАМСО), которое охватывает уничтожение половины мин типа ПФМ. 

56. В информации, представленной Украиной в 2012 году в соответствии с обя-

зательствами по обеспечению транспарентности согласно статье 7, указано, что 

на 31 декабря 2011 года Украина имела 5 939 905 накопленных мин, включая 

5 786 704 мины ПФМ. Украина далее сообщила, что сроки завершения уничто-

жения по-прежнему не определены, и указала, что благодаря лепте Норвегии в 

размере 1 млн. долл. США на Павлоградском химическом заводе усовершенство-

вана установка для сжигания. Украина информировала двенадцатое Совещание 

государств-участников о том, что в 2012 году уничтожено в общей сложности 

17 420 противопехотных мин, включая 13 920 мин типа ПФМ-1 и 3 500 мин типа 

ОЗМ-4, в результате чего уничтожить остается в общей сложности 

5 922 485 накопленных мин. Украина также указала, что ЕК наметила средства 

для уничтожения накопленных противопехотных мин в рамках второго этапа 

проекта Целевого фонда программы НАТО «Партнерство ради мира», причем 

60% расходов будет покрывать ЕК, а 40% – Украина. Также на двенадцатом Со-

вещании государств-участников Украина указала, что благодаря предложению 

правительства Германии Агентство материально-технического обеспечения 

НАТО аккумулировало достаточный объем собственных ресурсов, чтобы при-

ступить к осуществлению проекта широкомасштабного уничтожения уже в янва-

ре 2013 года, причем мины типа ПФМ будут уничтожаться в первую очередь. 

57. На тринадцатом Совещании государств-участников Украина сообщила, что 

нынешнее число мин, подлежащих утилизации, составляет 5 435 248 единиц 

ПФМ-1 (1С) и что на текущий момент Украине удалось утилизировать 

1 218 433 мины (в том числе 567 672 мины ПФМ-1). В течение 2013 года было 

утилизировано в общей сложности 332 352 мины ПФМ-1. Украина далее сооб-

щила, что до 2015 года она планирует уничтожить 3 млн. мин ПФМ-1 в рамках 

второго этапа программы НАТО «Партнерство ради мира» при условии получе-

ния финансирования со стороны Европейского союза. Украина далее сообщила, 

что она строит дополнительный объект для демонтажа боеприпасов, который 

позволит значительно повысить темпы уничтожения противопехотных мин 

ПФМ-1. 
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58. На совещании Постоянного комитета по уничтожению запасов, состояв-

шемся 11 апреля 2014 года, Украина сообщила, что на апрель 2014 года Украине 

удалось утилизировать 1 219 005 мин, в том числе 568 184 мины типа ПФМ, 

и что в течение 2013 года 332 352 мины ПФМ-1 были утилизированы в основном 

благодаря финансовой поддержке Германии. Украина далее сообщила, что по 

статье 4 остается уничтожить 5 434 676 мин ПФМ-1 (1С) и что предельные сроки 

по-прежнему не определены. 

59. Украина также указала, что благодаря финансовой помощи со стороны Нор-

вегии и США было закуплено и установлено на Павлоградском химическом за-

воде необходимое оборудование и что усовершенствованные установки офици-

ально введены в эксплуатацию. Однако из-за недостаточности международной 

финансовой поддержки темпы уничтожения остаются низкими, и в этой связи 

Украина ведет активный диалог с Европейской комиссией и другими донорами. 

Украина далее указала, что, поскольку внутренние средства не позволяют вы-

полнять работы по уничтожению требующимися темпами, усилия Украины со-

средоточены на утилизации некондиционных боеприпасов, дальнейшее хранение 

которых может быть небезопасным, и в течение первого квартала 2014 года 

украинские военные инженеры уничтожили путем подрыва восемь кассет 

КСФ-1, содержащих в общей сложности 572 противопехотные мины. 

60. 18 июня 2014 года Украина представила третьей обзорной Конференции 

информационный документ, в котором было указано, что Украина уничтожила 

1 219 008 накопленных противопехотных мин и что остается уничтожить 

5 584 373 противопехотные мины, включая 5 434 672 мины типа ПФМ, 

149 096 мин типа ПОМ-2 и 605 мин типа ОЗМ-4. Украина далее сообщила, что 

главным препятствием на пути повышения темпов уничтожения противопехот-

ных мин является задержка с предоставлением финансовой помощи со стороны 

Европейской комиссии через механизмы Целевого фонда/«Партнерство ради ми-

ра» НАТО, несмотря на соответствующие обязательства ЕК, предусмотренные 

Протоколом от 19 мая 2010 года между Министерством экономического развития 

Украины и ЕК о выделении Украине 6 млн. целевых средств. Украина далее от-

метила, что уничтожение противопехотных мин в 2013–2014 годах осуществля-

лось в основном благодаря добровольным взносам в Целевой фонд со стороны 

ряда стран, в том числе Германии и Соединенных Штатов.  

61. На Картахенском саммите государства-участники констатировали, что 

сложность уничтожения противопехотных мин типа ПФМ-1 вкупе с ограничен-

ным числом субъектов, способных уничтожать эти мины, обширные количества 

этих мин, содержащиеся Беларусью и Украиной, нецелесообразность передачи 

этих мин на уничтожение и высокие издержки уничтожения оборачиваются им-

перативным реализационным вызовом для обоих государств-участников. Госу-

дарства-участники признали, что уничтожение мин ПФМ в техническом и фи-

нансовом отношении является значительно более требовательной и сложной за-

дачей, нежели уничтожение других противопехотных мин. Государства-

участники также приняли к сведению, что и Беларусь, и Украина обратились за 

содействием в соответствии со статьей 6 Конвенции, и выразили мнение, что во-

прос об обеспечении соблюдения со стороны Беларуси и Украины является де-

лом всех государств-участников. 

62. На Картахенском саммите государства-участники выразили мнение, что 

уничтожение накопленных противопехотных мин, несмотря на значительный 

успех, сохраняется в качестве одного из самых сложных остающихся вызовов 

Конвенции, отметив при этом, что с 1 марта 2008 года Беларусь, Греция и Турция 

не завершили выполнение своих обязательств по статье 4 в пределах сроков, 

предусмотренных Конвенцией, и что Украина указала, что она будет не в состоя-
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нии соблюсти свое обязательство уничтожить ее накопленные противопехотные 

мины к своему предельному сроку − 1 июня 2010 года. Серьезная озабоченность 

была выражена по поводу неспособности трех государств-участников соблюсти 

свои обязательства к их предельным срокам, а также представить четкий график 

их выполнения, и была выражена озабоченность в отношении намечающейся 

проблемы несоблюдения со стороны одного государства-участника. 

63. За период с Картахенского саммита одно государство-участник, которое не 

завершило осуществление в пределах сроков, предусмотренных Конвенцией,  − 

Турция − завершило уничтожение своих накопленных противопехотных мин, 

а еще одно государство-участник − Украина, − как это и предполагалось на Кар-

тахенском саммите, пропустило свой четырехгодичный предельный срок. Сейчас 

имеется три государства-участника, которые до сих пор не завершили выполне-

ние своего обязательства по уничтожению запасов в течение четырехгодичного 

срока, предусмотренного Конвенцией. 

64. На Картахенском саммите было согласовано, что государства-участники, 

которые пропустили свои предельные сроки для завершения обязательств по ст а-

тье 4, предоставят ожидаемую дату завершения. На тринадцатом Совещании го с-

ударств-участников было отмечено, что соответствующие государства-участники 

еще не сделали этого. Государства-участники также отметили, что всем государ-

ствам-участникам надлежит бдительно следить за тем, чтобы стороны, имеющие 

программы уничтожения запасов, следовали по пути выполнения своих обяза-

тельств, в том числе посредством предоставления международного сотрудниче-

ства и содействия. Кроме того, было вновь отмечено, что и Беларусь, и Греция, и 

Украина выразили глубокую приверженность Конвенции и выполнению своих 

обязательств. 

65. В своем первоначальном представлении по статье 7 в июле 2008 года Ирак 

заявил, что он не имеет запасов противопехотных мин, но указал, что этот мо-

мент будет дополнительно изучен и, если потребуется, скорректирован в буду-

щих докладах. 15 июня 2010 года Ирак сообщил в соответствии со статьей 7 

о наличии 690 накопленных противопехотных мин, а на совещании Постоянного 

комитета по уничтожению запасов, состоявшемся 20 июня 2011 года, Ирак далее 

сообщил, что уничтожены все соответствующие мины, кроме 45 мин, которые 

были сохранены в разрешенных целях по статье 3. 

66. Конвенция вступила в силу для Южного Судана 9 июля 2011 года, а это 

означает, что у него имеется предельный срок − 9 июля 2015 года, чтобы завер-

шить уничтожение своих накопленных противопехотных мин. 

67. В своем первоначальном представлении по статье 7 в декабре 2012 года 

Южный Судан сообщил, что он обнаружил четыре сохраненные противопехот-

ные мины, которые были оставлены в бывших военных лагерях, и что эти мины 

будут уничтожены датской саперной группой в течение сухого сезона 

2012−2013 годов. На совещании Постоянного комитета по уничтожению запасов, 

состоявшемся 27 мая 2013 года, Южный Судан указал, что данные мины являют-

ся небольшой частью обнаруженного более крупного оружейного тайника, кото-

рый нужно будет уничтожить в полном объеме, как только Южный Судан полу-

чит финансовые средства и когда будут завершены все необходимые процедуры. 

В информации, представленной Группе имплементационной поддержки 12 нояб-

ря 2013 года, Южный Судан указал, что его заявление относительно неизвестных  

прежде запасов противопехотных мин на самом деле было ошибкой.  

68. Конвенция вступила в силу для Финляндии 1 июля 2012 года, а это означа-

ет, что у нее имеется предельный срок − 1 июля 2016 года, чтобы завершить уни-

чтожение своих накопленных противопехотных мин. 
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69. На совещании Постоянного комитета по уничтожению запасов, состояв-

шемся 27 мая 2013 года, Финляндия указала, что процесс уничтожения начался 

вскоре после вступления в силу с уничтожением 220 455 мин и что он будет за-

вершен к концу 2015 года. Финляндия также сообщила, что остается уничтожить 

809 308 накопленных противопехотных мин. На СГУ-13 Финляндия указала, что 

уже уничтожено более 90% ее запаса, причем в 2013 году уничтожено свыше 

700 000 мин. 

70. В своем докладе в порядке обеспечения транспарентности по статье 7, 

представленном в 2014 году, Финляндия указала, что остается 55 181 противопе-

хотная мина и что между 2012 годом и 10 декабря 2013 года были уничтожены 

744 891 мина. 

71. Конвенция вступила в силу для Сомали 1 октября 2012 года, а это означает, 

что у нее имеется предельный срок − 1 октября 2016 года, чтобы завершить уни-

чтожение своих накопленных противопехотных мин. В своем первоначальном 

докладе в порядке обеспечения транспарентности, представленном в 2012 году в 

соответствии с пунктом 1 статьи 7, Сомали сообщила, что она в настоящее время 

прилагает усилия для проверки того, действительно ли она содержит противопе-

хотные мины в своих запасах, и указала, что она сообщит о своих результатах. 

72. Конвенция вступила в силу для Польши 1 июня 2013 года, а это означает, 

что у нее имеется предельный срок − 1 июня 2017 года, чтобы завершить уни-

чтожение своих накопленных противопехотных мин. До присоединения к Кон-

венции Польша в добровольном порядке регулярно представляла информацию о 

своих запасах, в том числе информацию, которая показывала, что она постепенно 

сокращает свои запасы противопехотных мин, изымая и демонтируя мины, со-

держащиеся в ее арсеналах. На СГУ-12 Польша указала, что остающиеся 

200 000 мин были сняты с вооружения польских вооруженных сил еще в 

2010 году и что за минувший период Польше удалось уничтожить 97% своих из-

начальных запасов. На третьей обзорной Конференции Польша указала, что 

осуществляются организационные приготовления к уничтожению остающихся 

накопленных мин и что Польша уверена, что она сможет выполнить эту задачу 

задолго до предельного срока, наступающего в 2017 году.  

73. В своем первоначальном докладе, представленном 28 ноября 2013 года в 

соответствии с пунктом 1 статьи 7, Польша сообщила, что в ее арсенале остается 

16 957 мин. На СГУ-13 Польша указала, что ее первоначальный запас составлял 

1 087 984 противопехотные мины и что до начала процесса ратификации она 

уничтожила приблизительно 1 млн. противопехотных мин. Польша далее указа-

ла, что остается уничтожить 16 957 мин ПСМ-1, 2 019 корпусов мин ПСМ-1 без 

взрывчатых веществ, 21 044 корпуса мин МОН-100 и 3 282 корпуса мин без 

взрывчатых веществ и различные детонаторы и что для завершения уничтожения 

потребуется около двух лет, а стоимость составит приблизительно 175 000 евро. 

74. На Картахенском саммите было согласовано, что все государства-участники 

будут, когда после истечения предельных сроков уничтожения запасов обнаружи-

ваются неизвестные прежде запасы, сообщать о таких обнаружениях в соответ-

ствии с их обязательствами по статье 7 и, кроме того, использовать другие не-

официальные средства, чтобы делиться такой информацией как можно скорее,  

и уничтожать эти противопехотные мины в порядке экстренного приоритета
10

. 

(«Неофициальные средства» могли бы, например, иметь форму обмена информа-

цией в ходе Межсессионной программы работы.) 

__________________ 

 10 Картахенский план действий, действие № 12. 
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75. За период с Картахенского саммита информацию относительно обнаруже-

ния и уничтожения неизвестных прежде запасов мин представили следующие 

государства участники: 

76. В своем докладе в порядке обеспечения транспарентности по статье 7, 

представленном в 2014 году, Афганистан сообщил, что в 2013 году было обна-

ружено и уничтожено 8 013 неизвестных прежде накопленных противопехотных 

мин. В том же докладе Афганистан представил информацию о количестве неиз-

вестных прежде запасов противопехотных мин, обнаруженных и уничтоженных с 

2009 года, в том числе 1 658 мин в 2010 году, 2 850 мин в 2011 году и 2 276 мин в 

2012 году. 

77. На совещании Постоянного комитета по уничтожению запасов, состояв-

шемся 21 июня 2010 года, Бурунди сообщила, что она обнаружила 76 неизвест-

ных прежде противопехотных мин. Бурунди далее сообщила, что в настоящее 

время эти мины уничтожены. В своем докладе по статье 7, представленном в 

2011 году, Бурунди сообщила, что 18 июня 2011 года было уничтожено 

69 противопехотных мин, которые хранились в Национальной разведывательной 

службе. В своем докладе в порядке обеспечения транспарентности по статье 7, 

представленном в 2014 году, Бурунди сообщила, что в июле 2009 года была об-

наружена и уничтожена 41 неизвестная прежде накопленная противопехотная 

мина и еще 7 мин были обнаружены и уничтожены в сентябре 2011 года. 

78. На двенадцатом Совещании государств-участников Кот-д'Ивуар указал, что 

в ходе национальной инвентаризации вооружений, проведенной после окончания 

политического кризиса 2010−2011 годов, республиканские силы обнаружили не-

сколько неиспользованных ящиков с противопехотными минами. На совещании 

Постоянного комитета по уничтожению запасов, состоявшемся 27 мая 2013 года, 

Кот-д'Ивуар указал, что было обнаружено 1 818 неизвестных прежде накоплен-

ных противопехотных мин и что 1 526 из этих мин были уничтожены, а 292 – 

сохранены для целей, разрешенных по статье 3 Конвенции. 

79. На одиннадцатом Совещании государств-участников бывшая югославская 

Республика Македония указала, что в попытке определить, какие боеприпасы, 

которыми располагают ее вооруженные силы, нужно будет уничтожить в соот-

ветствии с обязательствами согласно Конвенции по кассетным боеприпасам, ее 

вооруженные силы обнаружили восемь кассет, содержащих приблизительно 

500 противопехотных мин типа ПФМ-1С. На совещании Постоянного комитета 

по уничтожению запасов, состоявшемся 21 мая 2012 года, бывшая югославская 

Республика Македония объявила о том, что 10 мая 2012 года она уничтожила 

1 248 неизвестных прежде мин ПФМ-1С. 

80. На одиннадцатом Совещании государств-участников Гвинея-Бисау указала, 

что небольшой запас противопехотных мин был обнаружен на военных базах в 

Кебо и Габу в ходе совместной оценочной миссии, проведенной правительством 

Гвинеи-Бисау и ЮНМАС в целях определения количества хранимых боеприпа-

сов Гвинеи-Бисау. Было обнаружено семь мин ПМН и два стандартных ящика 

мин ПОМЗ-2. Гвинея-Бисау выразила намерение уничтожить эти мины в крат-

чайшие возможные сроки, но не позднее 31 марта 2012 года. На СГУ-12 Гвинея-

Бисау указала, что из-за нехватки материально-технической и финансовой под-

держки, с которой сталкивается программа противоминной деятельности Гвинеи-

Бисау с 31 июля 2012 года, Гвинея-Бисау не смогла обеспечить уничтожение этих 

мин, но следует надеяться, что их удастся уничтожить к СГУ-13. С тех пор Гви-

нея-Бисау не представляла никаких дополнительных обновленных сведений по 

вопросу о неизвестных прежде запасах противопехотных мин. 
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81. На совещании Постоянного комитета по уничтожению запасов, состояв-

шемся 21 мая 2012 года, Нигерия отметила, что она является страной, которая 

пережила гражданскую войну и в связи с этим у нее имеются боеприпасы, хра-

нящиеся в многочисленных местах по всей ее территории, и указала, что, соглас-

но министерской директиве, нигерийское военное ведомство предпринимает ша-

ги для переоценки количества боеприпасов в своих арсеналах в целях определе-

ния того, имеются ли неизвестные ранее запасы. Нигерия подтвердила, что если 

такие запасы будут обнаружены, то она будет выполнять свои обязанности и свои 

обязательства по Картахенскому плану действий. 

82. 30 августа 2012 года Филиппины указали, что в 2011 году Центр контроля 

над боеприпасами (ЦКБ) Филиппинских вооруженных сил (ФВС) уничтожил в 

общей сложности 334 единицы противопехотных мин, которые были обнаружены 

в ходе проведения проверок и инспекций различных складов боеприпасов на 

Филиппинах по указанию командования ФВС. 

83. На Картахенском саммите государства-участники согласились, «пользуясь 

всякой возможностью, пропагандировать и поощрять присоединение к нормам 

Конвенции»
11
. В 2012 году сопредседатели Постоянного комитета по уничтоже-

нию запасов – Германия и Румыния – старались действовать в русле этого обяза-

тельства, побуждая государства-неучастники обмениваться информацией о ша-

гах, которые они предпринимают для соблюдения норм Конвенции, т.е. добро-

вольно представлять информацию о запасах, которыми они обладают. Никакой 

дополнительной информации представлено не было, однако сопредседатели 

напомнили, что некоторые государства-неучастники добровольно представили 

информацию о своих запасах, а другие представили то, что они называют добро-

вольными докладами по статье 7, хотя в некоторых из этих документов не содер-

жится никакой информации о накопленных противопехотных минах, а в других 

случаях она носит двусмысленный характер. Сопредседатели отметили, в част-

ности, следующее: 

84. Монголия в 2007 году добровольно сообщила, что она обладает 

206 417 противопехотными минами. Кроме того, на СГУ-10 Монголия сообщила, 

что она уничтожила 100 противопехотных мин в порядке пробного уничтожения, 

в результате чего число ее накопленных противопехотных мин сократилось до 

206 317. Монголия также информировала СГУ-10 о том, что она уничтожит еще 

380 накопленных противопехотных мин в 2011 году. Лаосская Народно-

Демократическая Республика в 2011 году добровольно сообщила, что она име-

ет небольшой запас противопехотных мин, но не представила информации о ти-

пах и количествах имеющихся мин. 

85. Азербайджан в 2008 и 2009 годах добровольно представил информацию по 

различным аспектам ситуации с наземными минами в Азербайджане, но не при-

вел сведений об имеющихся запасах. Марокко в добровольном порядке регуляр-

но представляет в Управление Организации Объединенных Наций по вопросам 

разоружения информацию по различным аспектам ситуации с наземными мина-

ми в Марокко, но не приводит сведений об имеющихся запасах, указывая лишь 

на то, что оно не обладает накопленными противопехотными минами, которые 

можно было бы уничтожить. На майских 2012 года совещаниях постоянных ко-

митетов Марокко заявило, что оно не обладает запасами противопехотных мин, 

а лишь сохраняет инертные противопехотные мины для целей обучения. Шри-

Ланка в 2005 году добровольно представила информацию по различным аспек-

там ситуации с наземными минами в Шри-Ланке, но в отношении накопленных 

противопехотных мин указана, что «в настоящем докладе эта информация не 

__________________ 
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представлена» и что, «в том что касается будущих докладов, позиция будет пере-

смотрена с учетом всех соответствующих факторов». 

 

 

 III. Расчистка заминированных районов 
 

 

86. На момент закрытия Картахенского саммита районы под их юрисдикцией 

или контролем, в которых заведомо или предположительно установлены проти-

вопехотные мины и в связи с которыми, следовательно, от них требуется или 

требовалось выполнять обязательства, содержащиеся в статье 5 Конвенции, со-

общили 55 государств-участников: Албания, Алжир, Ангола, Аргентина, Афга-

нистан, Болгария, Босния и Герцеговина, Бурунди, Бутан, бывшая югославская 

Республика Македония, Венесуэла (Боливарианская Республика), Гамбия, Гвате-

мала, Гвинея-Бисау, Гондурас, Греция, Дания, Демократическая Республика Кон-

го, Джибути, Замбия, Зимбабве, Иордания, Ирак, Йемен, Камбоджа, Кипр, Ко-

лумбия, Конго, Коста-Рика, Мавритания, Малави, Мозамбик, Нигер, Нигерия, 

Никарагуа, Перу, Руанда, Свазиленд, Сенегал, Сербия, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Судан, Суринам, Таджикистан, Таиланд, 

Тунис, Турция, Уганда, Франция, Хорватия, Чад, Чили, Эквадор, Эритрея и Эфи-

опия. 

87. С Картахенского саммита выяснилось следующее:  

 а) Конвенция вступила в силу для двух государств-участников: Сомали и 

Южного Судана, − которые сообщили районы под их юрисдикцией или контро-

лем, в которых заведомо или предположительно установлены противопехотные 

мины; 

 b) из государств-участников, для которых Конвенция вступила в силу до 

Картахенского саммита, районы под их юрисдикцией или контролем, в которых 

заведомо или предположительно установлены противопехотные мины, сообщили 

с Картахенского саммита двое: Венгрия, Германия; 

 с) о том, что они завершили осуществление статьи 5 Конвенции, сооб-

щили в общей сложности 13 государств-участников, сообщивших районы под их 

юрисдикцией или контролем, в которых заведомо или предположительно уста-

новлены противопехотные мины: Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, Гамбия, 

Гвинея-Бисау, Германия, Дания, Иордания, Нигерия, Никарагуа, Республика Кон-

го и Уганда.  

88. С учетом того, что выяснилось с Картахенского саммита, насчитывается в 

общей сложности 59 государств-участников, которые сообщили, что им требует-

ся или требовалось выполнять обязательства, содержащиеся в пункте 1 статьи 5 

Конвенции. Из них 28 уже сообщили, что они выполнили свои обязательства 

произвести или обеспечить уничтожение всех противопехотных мин в заминиро-

ванных районах. И в настоящее время имеется 31, которым еще надо выполнить 

это обязательство: Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, Босния и Герцегови-

на, Демократическая Республика Конго, Зимбабве, Ирак, Йемен, Камбоджа, 

Кипр, Колумбия, Мавритания, Мозамбик, Нигер, Перу, Сенегал, Сербия, Соеди-

ненное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Сомали, Судан, Та-

джикистан, Таиланд, Турция, Хорватия, Чад, Чили, Эквадор, Эритрея, Эфиопия и 

Южный Судан. В Картахенском плане действий государства-участники выразили 

решимость «обеспечить оперативную идентификацию всех заминированных 

районов под их юрисдикцией или контролем и обеспечить расчистку и высво-
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бождение этих районов как можно скорее, даже если предоставляется продле-

ние»
12

. 

89. В 2010 году Афганистан сообщил, что оставалось обработать 4 418 под-

твержденных опасных районов размером в общей сложности 253 427 904 кв. м 

и 512 предположительно опасных районов размером в общей сложности 

70 723 362 кв. м. С 2010 года Афганистан осуществляет операции по обследова-

нию и расчистке, которые продолжаются по сей день, и теперь сообщает как 

остающуюся задачу 2 534 подтвержденных опасных района размером в общей 

сложности 140 802 747 кв. м и 281 предположительно опасный район размером в 

общей сложности 35 799 581 кв. м. Продленным предельным сроком для Афга-

нистана, с тем чтобы завершить осуществление, является 1 марта 2023 года. Аф-

ганистан сообщает, что если будет получено достаточное финансирование, то он 

сможет завершить осуществление к этому предельному сроку. 

90. В 2010 году Алжир сообщил, что оставалось обработать 41 подтвержден-

ный опасный район на его восточных границах размером в общей сложности 

620 000 000 кв. м и 12 подтвержденных опасных районов на его западных грани-

цах размером 736 000 000 кв. м. И теперь Алжир сообщает, что его остающаяся 

задача составляет 18 подтвержденных опасных районов на его восточных грани-

цах размером в общей сложности 1 734 598 кв. м и 8 подтвержденных опасных 

районов на его западных границах размером в общей сложности 1 323 890 кв. м. 

Продленным предельным сроком для Алжира, с тем чтобы завершить осуществ-

ление, является 1 апреля 2017 года. Алжир сообщает, что если будет получено 

достаточное финансирование, то он сможет завершить осуществление к этому 

предельному сроку. 

91. В 2010 году Ангола сообщила в общей сложности 2 082 предположительно 

опасных района размером 726 417 326 кв. м, которые оставалось обработать. 

С 2011 года Ангола проводит нетехническое обследование этих районов, с тем 

чтобы обновить и улучшить качество информации в ее национальной базе дан-

ных, и сообщает, что сегодня, как она понимает, ее остающаяся задача включает 

в общей сложности 1 301 подтвержденный опасный район размером 

177 163 832 кв. м и 1 019 предположительно опасных районов размером 

424 437 088 кв. м. Продленным предельным сроком для Анголы, с тем чтобы за-

вершить осуществление, является 1 января 2018 года. Удовлетворяя запрос Анго-

лы на продление предельного срока, государства-участники отметили, что, за-

прашивая пятилетнее продление, Ангола прогнозирует, что ей понадобится при-

близительно пять лет с даты представления ее запроса, чтобы обрести ясность в 

отношении ее остающейся задачи, составить детальный план и представить вто-

рой запрос на продление. 

92. На Картахенском саммите государства-участники отметили, что, хотя Ар-

гентина выдвинула «схематический план» для осуществления статьи 5 в минных 

районах, которые, как она сообщила, находятся под ее юрисдикцией или контро-

лем, Аргентина сама указала, что она «не осуществляет территориального кон-

троля над землями, подлежащими разминированию». Государства-участники да-

лее отметили важность предоставления государством-участником информации 

об изменениях в статусе контроля над минными районами, когда такое государ-

ство-участник указывает, что вопросы, связанные с контролем, затрагивают осу-

ществление статьи 5, в периоды продления. За период с Картахенского саммита 

Аргентина не сообщила о каких-либо изменениях. Продленным предельным сро-

ком для Аргентины на предмет осуществления является 1 марта 2020 года. 

__________________ 
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93. В 2010 году Босния и Герцеговина сообщила, что оставалось обработать 

1 578 кв. м предположительно опасных районов. И теперь Босния и Герцеговина 

сообщает, что ее остающаяся задача составляет 1 225 кв. км районов, в которых 

заведомо или предположительно установлены противопехотные мины. Продлен-

ным предельным сроком для Боснии и Герцеговины, с тем чтобы завершить осу-

ществление, является 1 марта 2019 года. 

94. В 2010 году Камбоджа сообщила, что оставалось обработать 648,8 кв. км 

районов, в которых заведомо или предположительно установлены противопехот-

ные мины. И теперь Камбоджа сообщает, что она завершила базисное обследова-

ние в 124 приоритетных районах, как она и обязалась сделать в своем запросе на 

продление предельного срока для разминирования, и идентифицировала в общей 

сложности 2 005 кв. км, загрязненных взрывоопасными пережитками войны, ко-

торые остается обработать, причем 1 196 кв. км из них предположительно за-

грязнены противопехотными минами. Продленным предельным сроком для Кам-

боджи, с тем чтобы завершить осуществление, является 1 января 2020 года. 

95. В 2010 году Чад сообщил, что оставалось обработать 678 кв. км районов, в 

которых заведомо или предположительно установлены противопехотные мины. 

И теперь Чад сообщает, что его остающаяся задача составляет 113 районов об-

щей площадью 104,5 кв. км. Продленным предельным сроком для Чада, с тем 

чтобы завершить осуществление, является 1 января 2020 года. Удовлетворяя за-

прос Чада на продление предельного срока, государства-участники попросили 

Чад представить к третьей обзорной Конференции четкий и детальный нацио-

нальный план на предмет обследования и расчистки в перспективе осуществле-

ния, с тем чтобы этот план урегулировал информационные разночтения, фигури-

рующие в запросе на продление. Чад представил документацию в этом отноше-

нии до третьей обзорной Конференции. Кроме того, удовлетворяя запрос 

в 2013 году, государства-участники, отмечая, что, как указал Чад, его стратегия 

противоминной деятельности будет подвергнута среднесрочной оценке 

в 2015 году, попросили Чад информировать государства-участники к концу 

2015 года о результатах его среднесрочной оценки стратегии, и в том числе 

предоставить при необходимости обновленную стратегию, принимающую в рас-

чет новую информацию. 

96. В 2010 году Чили сообщила, что оставалось обработать 164 района, заве-

домо или предположительно содержащие противопехотные мины. И теперь Чили 

сообщает, что его остающаяся задача составляет 113 заминированных районов 

размером в общей сложности 13 804 180 кв. м. Из этих 113 районов 98 заведомо 

содержат противопехотные мины, а 15 − предположительно содержат противопе-

хотные мины, ибо, хотя эти 15 районов были расчищены до вступления Конвен-

ции в силу, остается подозрение, что в этих районах могут существовать проти-

вопехотные мины. Продленным предельным сроком для Чили, с тем чтобы за-

вершить осуществление, является 1 марта 2020 года. 

97. В 2010 году Колумбия сообщила, что было обработано 22 из ее 34 минных 

полей, расположенных вокруг военных баз, и вдобавок к 12 таким минным по-

лям, которые оставалось обработать, она сталкивалась с неквантифицированной 

угрозой самодельных противопехотных мин, используемых незаконными воору-

женными группировками. Колумбия сейчас завершила расчистку остававшихся 

12 минных полей, расположенных вокруг военных баз, и продолжает прилагать 

усилия по преодолению и количественной оценке угрозы, создаваемой самодель-

ными минами. Колумбия сообщила, что с 2006 по 2013 год было зарегистрирова-

но в общей сложности 19 723 инцидента с кустарными минами, и в общей слож-

ности 16 234 из них носили «прозрачный характер» (источник информации 

надежен и содержит сведения, которые позволяют произвести идентификацию 
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района, где имел место инцидент), 3 332 носили «туманный характер» (источник 

информации недостаточно надежен или сообщенная информация не позволяют 

произвести идентификацию района, где имел место инцидент), 

112 были сопряжены с «процессом сбора информации» (источник информации 

надежен, но требуется дополнительная информация) и 45 «не имели статуса» 

(не были сопряжены с проведением процесса проверки). Колумбия сообщила, 

что в Антьокии, Боливаре, Кальдасе и Сантандере состоялись нетехнические об-

следования, и в результате этих усилий до сих пор было обнаружено 114 предпо-

ложительно опасных районов и 5 подтвержденных опасных районов. Продлен-

ным предельным сроком для Колумбии, с тем чтобы завершить осуществление, 

является 1 марта 2021 года. 

98. В 2010 году Хорватия сообщила, что оставалось обработать 887 кв. км 

предположительно опасных районов. И теперь Хорватия сообщила, что ее оста-

ющаяся задача составляет 595,8 кв. км предположительно опасного района. Про-

дленным предельным сроком для Хорватии, с тем чтобы завершить осуществле-

ние, является 1 марта 2019 года. 

99. В 2010 году Кипр сообщил о трех местностях в районах, находящихся под 

эффективным контролем правительства, в которых, как известно, установлены 

противопехотные мины. Сообщалось, что в этих районах содержится 2  183 про-

тивопехотные мины. В 2012 году Кипр сообщил, что осуществление статьи 5 во 

всех районах, находящихся под его эффективным контролем, полностью завер-

шено. Также в 2012 году двенадцатое Совещание государств-участников 

(СГУ-12) удовлетворило запрос Кипра на продление предельного срока. Удовле-

творяя запрос, Совещание отметило, что, как заявляет Кипр, единственное об-

стоятельство, мешающее Кипру уничтожить все противопехотные мины в зами-

нированных районах, которые он сообщил как находящиеся под его юрисдикци-

ей или контролем, состоит в том, что, как указал Кипр, он не имеет эффективно-

го контроля над соответствующими остающимися районами. Совещание далее 

отметило важность того, чтобы государство-участник предоставляло информа-

цию об изменениях в состоянии контроля над заминированными районами, когда 

такое государство-участник указывает, что вопросы, связанные с контролем, ока-

зывают влияние на осуществление статьи 5 в периоды продления. За период с 

СГУ-12 Кипр не сообщил о каких-либо изменениях. Продленным предельным 

сроком для Кипра на предмет осуществления является 1 июля 2016 года. 

100. В 2011 году Демократическая Республика Конго сообщила, что до завер-

шения общего обследования противоминной деятельности и общей оценки про-

тивоминной деятельности, которые проводились тогда, было трудно точно уста-

новить остающуюся задачу, но национальная база данных содержала в общей 

сложности 70 предположительно опасных районов и 12 подтвержденных опас-

ных районов. И теперь Демократическая Республика Конго сообщает, что ее 

остающаяся задача составляет 130 заминированных районов размером 1,8  млн. 

кв. м. Продленным предельным сроком для Демократической Республики Конго, 

с тем чтобы завершить осуществление, является 1 января 2015 года. Демократи-

ческая Республика Конго представила для рассмотрения на третьей обзорной 

Конференции запрос на продление предельного срока. 

101. В 2009 году Эквадор сообщил, что оставалось обработать 75 объектов раз-

мером в общей сложности 498 632,89 кв. м, которые, по оценкам, содержали 

5 923 противопехотные мины и 30 противотанковых мин, и что ему нужно было 

завершить обследования воздействия в провинциях Морона-Сантьяго и Самора-

Чинчипе. И теперь Эквадор сообщил, что его остающаяся задача составляет 

26 районов размером 298 973,5 кв. м. В ноябре 2013 года от Перу были получены 

и ожидают технического обследования формуляры этих заминированных райо-
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нов. Продленным предельным сроком для Эквадора, с тем чтобы завершить о су-

ществление, является 1 октября 2017 года. 

102. В 2010 году Эритрея сообщила, что оставалось обработать 702 предполо-

жительно опасных района. И теперь Эритрея сообщает, что ее остающаяся задача 

составляет 434 заминированных района размером в общей сложности 

33 432 811 кв. м. Продленным предельным сроком для Эритреи, с тем чтобы за-

вершить осуществление, является 1 февраля 2015 года. Эритрея представила для 

рассмотрения на третьей обзорной Конференции запрос на продление предель-

ного срока. 

103. В 2010 году Эфиопия сообщила, что оставалось обработать 57 подтвер-

жденных опасных районов и 442 предположительно опасных района. И теперь 

Эфиопия сообщает, что ее остающаяся задача составляет 314 предположительно 

опасных районов. Эти районы не были посещены подразделением по техниче-

скому обследованию. Предельным сроком для Эфиопии, с тем чтобы завершить 

осуществление, является 1 июня 2015 года. В апреле 2014 года Эфиопия изве-

стила межсессионные совещания по Конвенции, что она запросит продление 

предельного срока. Ко времени третьей обзорной Конференции Эфиопия не 

представила запрос для рассмотрения этой Конференцией. 

104. В 2010 году Ирак сообщил, что оставалось обработать 1 875 заминирован-

ных районов размером в общей сложности 223 751 119 кв.  м. И теперь Ирак со-

общает, что его остающаяся задача составляет 91 подтвержденный опасный рай-

он размером в общей сложности 96 317 584 кв. м и 56 предположительно опас-

ных районов размером в общей сложности 312 564 040,5 кв. м в южном Ираке и 

95 подтвержденных опасных районов размером в общей сложности 

1 206 656 028 кв. м и 59 предположительно опасных районов размером в общей 

сложности 223 849 427 кв. м в регионе Курдистан. Предельным сроком для Ира-

ка, с тем чтобы завершить осуществление, является 1 февраля 2018 года. 

105. В 2010 году Мавритания сообщила, что оставалось обработать 17 общин, 

идентифицированных за счет обследования воздействия наземных мин, и 4 райо-

на, идентифицированных за счет информации, предоставленной Мавритании со 

стороны Марокко, размером в общей сложности 64 819 740 кв. м. И теперь Мав-

ритания сообщает, что ее остающаяся задача составляет 5 подтвержденных опас-

ных районов размером 1 623 274 кв. м. Продленным предельным сроком для 

Мавритании, с тем чтобы завершить осуществление, является 1 января 2016 года. 

В 2010 году Мозамбик сообщил, что оставалось обработать 10 млн. кв. м. И те-

перь Мозамбик сообщает, что его остающаяся задача составляет 130 объектов 

размером в общей сложности 5 379 947 кв. м. Продленным предельным сроком 

для Мозамбика, с тем чтобы завершить осуществление, является 31 декабря 

2014 года. 

106. В 2011 году Нигер сообщил, что он обнаружил неизвестный прежде зами-

нированный район и что его остающаяся задача составляла 1 заминированный 

район размером в общей сложности 2 400 кв. м, и техническое обследование 

должно было начаться в апреле 2014 года. Продленным предельным сроком для 

Нигера, с тем чтобы завершить осуществление, является 31 декабря 2015 года. 

107. В 2010 году Перу сообщила, что остается обработать 29 подтвержденных 

опасных районов размером в общей сложности 169 800 кв. м. И теперь Перу со-

общает, что его остающаяся задача составляет 136 подтвержденных опасных 

районов размером в общей сложности 482 254 кв. м. Это включает информацию, 

полученную от Эквадора за период с ноябрь 2012 года по ноябрь 2013 года отно-

сительно 128 заминированных районов, содержащих 6 884 мины, размером в об-
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щей сложности 445 754 кв. м. Продленным предельным сроком для Перу, с тем 

чтобы завершить осуществление, является 1 марта 2017 года. 

108. В 2010 Сенегал сообщил, что оставалось обработать 149 предположитель-

но опасных районов. Эти районы были идентифицированы в административных 

регионах Зигиншор, Седиу и Колда, и по соображениям безопасности команды 

по обследованию не смогли получить доступ к определенным районам. И теперь 

Сенегал сообщает, что его остающаяся задача составляет 51 подтвержденный 

опасный район размером в общей сложности 225 935,24 кв. м в Зигиншоре, Ус-

суйе, Бингоне и Гудомпе, а также 291 предположительно опасный район разме-

ром в общей сложности 1 400 000 кв. м, которые по соображениям безопасности 

еще ожидают обследования. Продленным предельным сроком для Сенегала, 

с тем чтобы завершить осуществление, является 1 марта 2016 года. 

109. В 2010 году Сербия сообщила, что оставалось обработать 24 предположи-

тельно опасных района размером в общей сложности 3 500 000 кв. м. И теперь 

Сербия сообщает, что ее остающаяся задача составляет 10 подтвержденных за-

минированных районов размером в общей сложности 1 221 196 кв. м и 12 пред-

положительно опасных районов размером в общей сложности 2 080 000 кв. м. 

Продленным предельным сроком для Сербии, с тем чтобы завершить осуществ-

ление, является 1 марта 2019 года. 

110. В 2013 году Сомали сообщила в своем первоначальном докладе в порядке 

обеспечения транспарентности, что загрязненность наземными минами в южной 

части страны не квантифицирована, но исследования, проведенные в других ме-

стах, позволили идентифицировать 772 предположительно опасных района в Со-

малиленде, 47 предположительно опасных районов в Пунтленде и 210 предполо-

жительно опасных районов в провинциях Сула и Санааг. Предельным сроком для 

Сомали на предмет осуществления является 1 октября 2026 года.  

111. В 2012 году Южный Судан сообщил в своем первоначальном докладе в 

порядке обеспечения транспарентности, что оставалось обработать 707 предпо-

ложительно опасных районов размером в общей сложности 159 367 011 кв. м. 

И теперь Южный Судан сообщает, что его остающаяся задача составляет 

320 минных полей, которые остаются «открытыми» на предмет расчистки. Пре-

дельным сроком для Южного Судана на предмет осуществления является 9 июля 

2021 года. 

112. В 2010 году Судан сообщил, что оставалось обработать 137 подтвержден-

ных опасных районов размером в общей сложности 10 672 650 кв. м, 94 предпо-

ложительно опасных района и 92 «опасных района» размером в общей сложно-

сти 34 719 947 кв. м. И теперь Судан сообщает, что его остающаяся задача со-

ставляет 56 подтвержденных опасных районов размером в общей сложности 

2 652 771 кв. м, 34 предположительно опасных района и 38 «опасных районов» 

размером в общей сложности 18 294 896 кв. м. Судан также сообщает, что ситуа-

ция с безопасностью в провинциях Южный Кордофан и Голубой Нил не позволя-

ет проходить операциям по обследованию и расчистке. Продленным предельным 

сроком для Судана на предмет осуществления является 1 апреля 2019 года. 

113. В 2010 году Таджикистан сообщил следующее: оставалось обработать 

115 подтвержденных опасных районов размером в общей сложности 

5 601 370 кв. м и 360 предположительно опасных районов размером в общей 

сложности 5 794 000 кв. м на таджикско-афганской границе; оставалось обрабо-

тать 36 предположительно опасных районов размером в общей сложности при-

близительно 3 454 261 кв. м в Центральном районе; и оставалось обработать 

57 предположительно опасных районов на таджикско-узбекской границе. И те-

перь Таджикистан сообщает, что ожидают обследования 128 подтвержденных 
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опасных районов размером в общей сложности 6 118 852 кв. м и 110 предполо-

жительно опасных районов на таджикско-афганской границе и ожидают обследо-

вания 19 предположительно опасных районов размером в общей сложности 

2 899 000 кв. м в Центральном районе. Был проведено обследование на таджик-

ско-узбекской границе, и ни один из предположительных прежде заминирован-

ных районов не находится под юрисдикцией или контролем Таджикистана. Про-

дленным предельным сроком для Таджикистана на предмет осуществления явля-

ется 1 апреля 2020 года. 

114. В 2010 году Таиланд сообщил, что оставалось обработать 550 кв. км райо-

нов, заведомо или предположительно содержащих установленные противопехот-

ные мины. И теперь Таиланд сообщает, что его остающаяся задача составляет 

496,75 кв. км в 18 провинциях. Продленным предельным сроком для Таиланда на 

предмет осуществления является 1 ноября 2018 года. 

115. В 2010 году Турция сообщила, что оставалось уничтожить 977 407 проти-

вопехотных мин, расположенных на ее границе с Сирией, Ираком, Ираном и Ар-

менией, а также в неприграничных районах. И теперь Турция сообщает, что ее 

остающаяся задача составляет 3 514 подтвержденных опасных районов размером 

в общей сложности 213 582 010 кв. м, которые содержат 814 099 противопехот-

ных мин и 163 823 противотанковые мины. Продленным предельным сроком для 

Турции на предмет осуществления является 1 марта 2022 года. 

116. В 2010 году Соединенное Королевство сообщило, что оставалось обрабо-

тать 117 заминированных районов размером в общей сложности 13,15 кв. км, 

и как только будет завершено технико-экономическое обоснование, будет прове-

дена расчистка трех приоритетных районов (Фокс-Бэй-Вест (восточное поселе-

ние), Саппер-хилл и Гуз-Грин 11). За период с 2010 года Соединенное Королев-

ство сообщило, что 4,6 кв. км высвобождено за счет сокращения площади подо-

зрительных районов и расчищено 0,22 кв. км. Соединенное Королевство также 

сообщило, что 4,7 кв. км были подвергнуты расчистке в качестве районов боевых 

действий. Продленным предельным сроком для Соединенного Королевства на 

предмет осуществления является 1 марта 2019 года.  

117. В 2008 году в своем запросе на продление предельного срока расчистки от 

мин Йемен сообщил, что оставалось обработать 1 088 заминированных районов 

размером в общей сложности 923 332 281 кв. м. И теперь Йемен сообщает, что 

его остающаяся задача составляет 923 заминированных района размером в об-

щей сложности 840 862 173,6 кв. м. Остается также провести обследование в 

необследованных ранее районах и в районах, где имели место недавние конфлик-

ты. Продленным предельным сроком для Йемена на предмет осуществле6ния яв-

ляется 1 марта 2015 года. Йемен представил для рассмотрения на третьей обзор-

ной Конференции запрос на продление предельного срока. 

118. В 2010 году Зимбабве сообщила, что оставалось обработать 7 подтвер-

жденных опасных районов и еще 3 предположительно опасных района размером 

в общей сложности 800 кв. км. И теперь Зимбабве сообщает, что при более при-

стальном анализе информации и в свете мероприятий по обследованию его 

остающаяся задача составляет 8 заминированных районов размером в общей 

сложности 208,88 кв. км. В настоящее время проводится и, как ожидается, за-

вершится к сентябрю 2014 года повторное обследование всех заминированных 

районов. Продленным предельным сроком для Зимбабве на предмет осуществле-

ния является 1 января 2015 года. Зимбабве представила для рассмотрения на тре-

тьей обзорной Конференции запрос на продление предельного срока. 

119. В период после Картахенского саммита государства-участники констатиро-

вали, что соблюдение обязательства уничтожить все установленные противопе-
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хотные мины стало предметом повышенной важности. Хотя за последние пять 

лет был зафиксирован прогресс в осуществлении статьи 5 со стороны многих от-

дельных государств-участников, тот факт, что значительное число государств-

участников запросили продления своих предельных сроков, свидетельствует о 

том, что достигнуты лишь относительные успехи в решении проблемы расчистки 

или иного высвобождения всех заминированных районов. 

120. На Картахенском саммите государства-участники упомянули принятые на 

седьмом Совещании государств-участников (СГУ-7) решения наладить процесс 

подготовки, представления и рассмотрения просьб о продлении предельных сро-

ков по статье 5, отметили предоставленную Группой имплементационной под-

держки предположительную схему в качестве подспорья для запрашивающих 

государств-участников для организации содержимого их запросов и выразили 

мнение, что процесс продлений по статье 5 привел к установлению упорядочен-

ного и предсказуемого графика для представления, анализа и рассмотрения за-

просов на продление. На одиннадцатом Совещании государств-участников 

в 2011 году государства-участники отметили, что СГУ-11 отметило, что процесс 

запросов на продления по статье 5 возлагает тяжкое бремя на представителей тех 

государств-участников, которым поручено проанализировать запросы, и в этом 

контексте рекомендовало, чтобы государства-участники, которым поручено про-

анализировать запросы в 2012 году, провели обзор процесса, осуществлявшегося 

до сих пор, с целью определения эффективных методов обеспечения подготовки 

высококачественных запросов и анализов и с целью представления рекоменда-

ций по этому вопросу на рассмотрение двенадцатому Совещанию государств-

участников (СГУ-12). На основе этого рассмотрения на СГУ-12 государства-

участники приняли рекомендации в отношении процесса подготовки, представ-

ления и рассмотрения запросов, с тем чтобы, в частности, ускорить процесс ана-

лиза в целях повышения его эффективности. 

121. В Картахенском плане действий было согласовано, что государства-

участники, которым было предоставлено продление их первоначального пре-

дельного срока по статье 5, будут завершать осуществление статьи 5 как можно 

скорее, но не позднее их продленных предельных сроков; обеспечивать, чтобы 

прогресс в русле завершения протекал в соответствии с обязательствами, взяты-

ми в их запросах на продление, и принятыми решениями по их запросам; и регу-

лярно сообщать о таком прогрессе. В период после Картахенского саммита было 

отмечено, что ряд государств-участников, чьи предельные сроки были продлены, 

не достигли ежегодных рубежей или не выполнили других обязательств, взятых в 

их запросах на продление. Было также отмечено, что расширенное финансирова-

ние было определено в качестве требования для того, чтобы ряд государств-

участников, чьи предельные сроки были продлены, выполнили свои обязатель-

ства, и что такое финансирование – из национальных или внешних источников – 

не стало реальностью. 

122. На Картахенском саммите было зафиксировано, что один из первых вызо-

вов, с которым сталкиваются многие государства-участники, которым еще надо 

завершить осуществление статьи 5, состоит в том, чтобы предпринять или за-

вершить решение задачи, требующей прилагать все усилия к тому, чтобы вы-

явить все находящиеся под юрисдикцией или контролем данного государства-

участника районы, в которых, как известно или предполагается, установлены 

противопехотные мины. Было далее зафиксировано, что несколько государств-

участников, в том числе некоторые из тех, для которых Конвенция вступила в си-

лу несколько лет назад, еще не обеспечили ясности согласно их обязательству 

сообщить о координатах всех заминированных районов, в которых установлены 

или предположительно установлены противопехотные мины. Хотя за период по-

сле Картахенского саммита и имел место определенный прогресс в плане лучше-
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го уяснения государствами-участниками местоположения и характера стоящих 

перед ними имплементационных задач, исключительную важность сохраняет то, 

чтобы государства-участники, которые находятся в процессе осуществления ста-

тьи 5, делали максимум возможного с целью идентифицировать, если они еще не 

сделали этого, точные периметры и местоположения, насколько это возможно, 

всех районов под их юрисдикцией или контролем, в которых заведомо или пред-

положительно установлены противопехотные мины, и сообщали эту информа-

цию, как это требуется статьей 7. 

123. В Картахенском плане действий было условлено, что «государства-

участники, которые сообщили заминированные районы под их юрисдикцией или 

контролем, будут делать максимум возможного с целью… путем разработки и 

осуществления применимых национальных стандартов, директив и процедур для 

высвобождения земель за счет технических и нетехнических средств, подкон-

трольных и приемлемых местным общинам, в том числе за счет вовлечения 

женщин и мужчин в процесс приемки, обеспечивать, чтобы, где уместно и акту-

ально, применялись все наличные методы для полного и рационального осу-

ществления статьи 5 (1), как рекомендовано государствами-участниками на девя-

том Совещании государств-участников»
13
. С Картахенского саммита были пере-

смотрены и обновлены Международные стандарты организации Объединенных 

Наций по противоминной деятельности в том, что касается высвобождения зе-

мель. В апреле 2013 года эти МСПМД были одобрены наблюдательным советом 

по МСПМД. Эти обновленные МСПМД должны способствовать «процессу при-

нятия решений на основе свидетельств, который помогал бы с уверенностью 

установить, какие земли нуждаются в дальнейших действиях, а какие нет», как 

можно более действенным образом. В случае соблюдения МСПМД должны спо-

собствовать повышению ясности в отношении остающейся реализационной за-

дачи государства-участника. Ясность должна также быть результатом акцента 

МСПМД на использование стандартизированных формулировок для описания 

загрязненности в государствах-участниках. 

124. СГУ-11 отметило, что в Конвенции ничего не говорится о том, как следует 

действовать в ситуациях, когда государства-участники, которые никогда не со-

общали о выполнении своих обязательств по статье 5, обнаруживают ранее не 

известные минные районы. СГУ-11 далее отметило необходимость выработки 

рационального отклика на такие ситуации, который был бы прочно увязан с 

предметом и целью Конвенции и который не подрывал бы юридические обяза-

тельства как можно скорее уничтожить все противопехотные мины в минных 

районах. В этом контексте Совещание просило Председателя при поддержке Ко-

ординационного комитета провести консультации со всеми заинтересованными 

сторонами, с тем чтобы подготовить конструктивную дискуссию по этому вопро-

су на майских 2012 года совещаниях постоянных комитетов с целью представле-

ния рекомендаций по этому вопросу на рассмотрение СГУ-12. С учетом работы, 

проведенной в 2012 году Координационным комитетом, и дискуссий, состояв-

шихся на межсессионных совещаниях в мае 2012 года, и на основе предложения, 

представленного сопредседателями Постоянного комитета по разминированию 

(Замбией и Индонезией), государства-участники приняли на СГУ-12 следующие 

обязательства: 

 a) Если по прошествии изначального или продленного срока для осу-

ществления статьи 5 государство-участник в исключительном порядке обнару-

живает под своей юрисдикцией или контролем заминированный район (согласно 

определению в пункте 5 статьи 2 Конвенции), включая новый заминированный 

район, в котором, как известно или как предполагается, установлены противопе-

__________________ 

 13 Картахенский план действий, действие № 15. 
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хотные мины, этому государству-участнику следует немедленно информировать 

все государства-участники и все заинтересованные стороны, имеющие отноше-

ние к затронутому району, о таком обнаружении и оно обязуется уничтожить или 

обеспечить уничтожение всех противопехотных мин в этом заминированном 

районе в кратчайшие возможные сроки. 

 b) Если государство-участник считает, что оно не сможет уничтожить или 

обеспечить уничтожение всех противопехотных мин в заминированном районе 

до следующего Совещания государств-участников или Конференции по рассмот-

рению действия Конвенции (в зависимости от того, что приходится раньше), ему 

следует представить запрос на продление предельного срока, которое должно 

быть как можно более коротким и составлять не более десяти лет, либо этому 

Совещанию или Конференции по рассмотрению действия Конвенции, если это 

позволяют сроки обнаружения, либо, если сроки обнаружения не позволяют это-

го, последующему Совещанию государств-участников или Конференции по рас-

смотрению действия Конвенции в соответствии с обязательствами, закреплен-

ными в статье 5, и процессом для представления запросов на продление сроков, 

согласованным на седьмом Совещании государств-участников. Анализ представ-

ленных запросов следует осуществлять также в соответствии с процессом, согла-

сованным на седьмом Совещании государств-участников и обычно практикуе-

мым с 2008 года, а принятие решений по ним – в соответствии со статьей 5. 

 c) Государства-участники, затрагиваемые вышеуказанным решением, 

продолжают выполнять свои обязательства по представлению информации со-

гласно статье 7 Конвенции, включая обязательство представлять информацию о 

координатах всех заминированных районов, в которых установлены или предпо-

ложительно установлены противопехотные мины, под их юрисдикцией или кон-

тролем и о состоянии программ, связанных с их уничтожением. Каждому госу-

дарству-участнику следует также продолжать представлять обновленные сведе-

ния, касающиеся этих и других обязательств, на совещаниях постоянных комите-

тов, совещаниях государств-участников и конференциях по рассмотрению дей-

ствия Конвенции. 

 

 

 IV. Помощь жертвам 
 

 

125. На Картахенском саммите государства-участники подтвердили свои пони-

мания в отношении помощи жертвам, приняв к сведению эволюцию в этих по-

ниманиях, которая имела место за годы осуществления Конвенции, а также отра-

зив новые веяния в таких сферах, как инвалидность, международное гуманитар-

ное право и правозащитное право. Кроме того, государства-участники выразили 

решимость предоставлять помощь жертвам в соответствии с применимыми нор-

мами международного гуманитарного права и права в области прав человека 

«с целью обеспечить их полное и эффективное участие и вовлеченность в соци-

альную, культурную, экономическую и политическую жизнь их общин». 

126. Картахенский план действий содержит одиннадцать специфических дей-

ствий в отношении помощи жертвам (действия № 23 − № 33)
14
. Посредством 

этих действий государства-участники обязались решать проблемы в областях, 

идентифицированных как имеющие центральное значение для предоставления 

помощи жертвам: координация; понимание масштабов задачи; законодательство 

и директивы; планирование; мониторинг и оценка; национальная ответствен-

ность; доступность, в том числе в том, что касается услуг; недискриминация; по-
__________________ 

 14 К усилиям по оказанию помощи выжившим жертвам, их семьям и общинам применимы еще 

три действия, содержащиеся в том разделе Картахенского плана действий, который посвящен 

сотрудничеству и содействию (действие № 39, действие № 41 и действие № 46).  
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вышение осведомленности; инклюзивность; вовлечение соответствующих экс-

пертов; мобилизация ресурсов; инклюзивное развитие; и региональное и двусто-

роннее сотрудничество: 

 а) координация: с тем чтобы обеспечить целостный, комплексный и 

устойчивый подход к помощи выжившим жертвам мин, их семьям и общинам, 

существенно важно, чтобы имело место сотрудничество между соответствую-

щими правительственными министерствами, организациями инвалидов, между-

народными учреждениями и неправительственными организациями. Действи-

ем 24 государства-участники согласились «учредить, если они еще не сделали 

этого, межведомственный/межсекторальный координационный механизм для 

разработки, осуществления, мониторинга и оценки соответствующих националь-

ных директив, планов и правовых структур и обеспечивать, чтобы этой узловой 

субъект обладал правомочиями и ресурсами для выполнения своей задачи»; 

 b) понимание масштабов задачи: действием 25 государства-участники 

согласились «собирать все необходимые данные, дезагрегированные по полу и 

возрасту, с тем чтобы производить разработку, осуществление, мониторинг и 

оценку адекватных национальных директив, планов и правовых структур, в том 

числе путем оценки потребностей и приоритетов минных жертв и наличности и 

качества соответствующих услуг, предоставлять такие данные всем соответству-

ющим заинтересованным субъектам и обеспечивать, чтобы такие усилия способ-

ствовали национальным системам отслеживания травматизма и другим соответ-

ствующим системам сбора данных с целью использования в планировании про-

грамм»; 

 с) планирование: действием 27 государства-участники согласились «раз-

рабатывать и осуществлять, если они еще не делают этого, всеобъемлющий план 

действий и бюджет, который учитывал бы права и потребности минных жертв за 

счет специфичных, измеримых, достижимых, значимых и хронологически кон-

кретных целей, обеспечивая, чтобы такой план интегрировался в более широкие 

соответствующие национальные директивы, планы и правовые структуры»; 

 d) законодательство и директивы: законодательные и директивные 

структуры должны гарантировать права и обеспечивать доступность, качество 

медицинского лечения, адекватное медико-санитарное обслуживание, социаль-

ную защиту и недискриминацию применительно ко всем гражданам-инвалидам, 

включая выжившие минные жертвы. Действием 26 государства-участники согла-

сились «разрабатывать или разбирать и при необходимости модифицировать, 

осуществлять, отслеживать и оценивать национальные директивы, планы и пра-

вовые структуры с целью удовлетворения потребностей и прав человека минных 

жертв»; 

 е) мониторинг и оценка: когда установлены планы, директивы и право-

вые структуры, существенно важно практиковать регулярный мониторинг и 

оценку этих директив, планов и правовых структур, с тем чтобы обеспечить 

осуществление деятельности и чтобы осуществление оказывало ощутимое воз-

действие на качество повседневной жизни минных жертв и других инвалидов. 

Действием 28 государства-участники согласились «вести мониторинг и оценку 

прогресса в отношении помощи жертвам в рамках более широких национальных 

директив, планов и правовых структур на текущей основе, побуждать соответ-

ствующие государства-участники сообщать о достигнутом прогрессе, включая 

ресурсы, выделенные на осуществление, и вызовы в плане достижения их целей, 

и побуждать государства-участники, которые в состоянии делать это, также со-

общать, как они откликаются на усилия по удовлетворению прав и потребностей 

минных жертв»; 
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 f) доступность услуг: хорошая координация, планирование и законода-

тельные и директивные структуры должны устранять барьеры и обеспечивать 

доступ к услугам и информации применительно к выжившим жертвам и другим 

инвалидам наравне с другими. Действием 31 государства-участники согласились 

«повышать наличность и доступность соответствующих услуг для женщин и 

мужчин из числа минных жертв путем устранения физических, социальных, 

культурных, экономических, политических и иных барьеров, в том числе за счет 

расширения качественных услуг в сельской местности и отдаленных районах и 

уделяя особенное внимание уязвимым контингентам». Государства-участники 

поняли, что соответствующие услуги включают экстренное и непрерывное меди-

цинское обслуживание, физическую реабилитацию, психологическую и психосо-

циальную поддержку, образование и социально-экономическую реинтеграцию с 

целью обеспечить всеобъемлющий и целостный подход; 

 g) повышение осведомленности: необходимый, но недостаточный харак-

тер носит безбарьерный доступ к услугам. Необходимо также, чтобы жертвы мин 

и другие инвалиды были осведомлены о своих правах и чтобы прилагались уси-

лия по противодействию стигматизации, дискриминации и недопониманиям, с 

которыми сталкиваются минные жертвы и другие инвалиды. Действием 33 госу-

дарства-участники согласились «повышать осведомленность среди минных 

жертв об их правах и наличных услугах, а также в рамках правительственных ве-

домств, поставщиков услуг и широкой общественности, с тем чтобы культивиро-

вать уважение прав и достоинства инвалидов, включая выжившие минные жерт-

вы»; 

 h) недискриминация и надлежащая практика: государства-участники вот 

уже некоторое время понимают, что сбор данных и управление информацией, ко-

ординация и планирование и доступ к услугам должны осуществляться таким 

образом, чтобы не было дискриминации между выжившими минными жертвами 

и другими лицами, которые получили ранения и/или приобрели инвалидность 

иным образом. Действием 32 государства-участники согласились «обеспечивать 

доступность соответствующих услуг за счет разработки, распространения и при-

менения существующих соответствующих стандартов, руководящих принципов в 

отношении доступности и надлежащей практики, с тем чтобы упрочивать усилия 

по помощи жертвам»; 

 i) ответственность: действие 30 акцентирует национальную ответ-

ственность, и государства-участники согласились «укреплять национальную 

принадлежность, а также развивать и осуществлять наращивание потенциала и 

планы подготовки, с тем чтобы поощрять и упрочивать потенциал женщин, муж-

чин и ассоциаций жертв, других организаций и национальных учреждений, отве-

чающих за предоставление услуг и реализацию соответствующих национальных 

директив, планов и правовых структур»; 

 j) вовлеченность: действием 23 государства-участники согласились 

«обеспечивать вовлеченность и полное и активное участие минных жертв и их 

представительных организаций, а также других соответствующих заинтересо-

ванных субъектов в деятельности в связи с помощью жертвам, в особенности в 

том, что касается национального плана действий, правовых структур и директив, 

реализационных механизмов, мониторинга и оценки»; 

 k) вовлечение соответствующих субъектов: достигнут значительный 

прогресс в улучшении пониманий в том, что касается помощи жертвам, в рамках 

государственных структур, занимающихся вопросами инвалидности, медико-

санитарного обслуживания и предоставления социальных услуг. Действием 29 

государства-участники согласились «обеспечивать неуклонную вовлеченность и 

эффективный вклад во все виды соответствующей деятельности, сопряженной с 
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Конвенцией, со стороны экспертов по здравоохранению, реабилитации, социаль-

ному обслуживанию, образованию, занятости, гендерной проблематике и правам 

инвалидов, включая выжившие минные жертвы, среди прочего за счет поддерж-

ки включения таких специалистов в их делегации». 

 

  Афганистан 
 

127. Координация: афганское Министерство труда, социального обеспечения, по 

делам жертв войны и инвалидов является национальным координационным цен-

тром по вопросам, касающимся помощи жертвам, и взаимодействует с Мини-

стерством здравоохранения, Министерством образования и другими заинтересо-

ванными субъектами в сфере инвалидности. В 2009 году президентским указом 

был учрежден Межведомственный рабочий комитет по делам инвалидов. 

Он функционирует в качестве высшего правительственного органа по проблемам 

инвалидности/помощи жертвам. Кроме того, чтобы обеспечивать координацию 

между соответствующими правительственными органами и национальными и 

международными организациями по инвалидности, была учреждена Координа-

ционная группа заинтересованных субъектов по инвалидности. Координационная 

группа ежемесячно заседает в Кабуле и имеет четыре региональных филиала, ко-

торые собираются ежеквартально и отчитываются перед головным офисом в Ка-

буле. 

128. В 2012 году Афганистан сообщил о координационных проблемах в силу 

ограниченного объема краткосрочного финансирования, что ведет к дефициту 

преемственности в связи с программами по инвалидности и неспособности пла-

нировать на будущее. Другие проблемы, отмеченные в то время, включали огра-

ниченность людского потенциала, отсутствие системы мониторинга реализации 

существующих программ, а также проблематичная обстановка с безопасностью. 

Афганистан сообщил совещанию 2013 года Постоянного комитета по помощи 

жертвам, что с ратификацией Конвенции о правах инвалидов (КПИ) он находил-

ся в процессе учреждения Национальной комиссии по правам инвалидов, кото-

рой будет поручено заниматься поощрением прав инвалидов и мониторингом 

осуществления Конвенции о правах инвалидов. На Комиссию по правам инвали-

дов будет возложена ответственность за то, чтобы специально отслеживать про-

гресс в осуществлении обязательства по Конвенции о запрещении противопехот-

ных мин в отношении помощи жертвам. 

129. Понимание масштабов задачи: в Афганистане не существует всеобъемлю-

щего инструмента для сбора данных и управления данными по инвалидности. 

Афганский Координационный центр по противоминной деятельности собирает 

данные о потерях от наземных мин и других взрывоопасных пережитков войны и 

тесно сотрудничает с Министерством труда, социального обеспечения, по делам 

жертв войны и инвалидов с целью обмена информацией. Афганистан сообщил, 

что отсутствие всеобъемлющей системы данных по инвалидности составляет 

проблему для планирования, осуществления, мониторинга и оценки планов и 

программ. Афганистан указал, что к третьей обзорной Конференции он планиру-

ет создать всеобъемлющий механизм для сбора данных и управления данными, 

что позволило бы Министерству труда, социального обеспечения, по делам 

жертв войны и инвалидов уяснить потребности и соответственно произвести 

приоритизацию по различным категориям инвалидов, включая выжившие жерт-

вы наземных мин и других взрывоопасных пережитков войны, и выявить пробе-

лы в предоставлении услуг. 

130. Планирование: Афганский Национальный план по инвалидности истек в 

2011 году. В 2012 году Афганистан сообщил, что он находится в процессе разбо-

ра успехов и недостатков плана в качестве лепты в процесс разработки нового 
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плана. Как показал обзор плана, было реализовано 78 из 158 оперативных пунк-

тов, а недостатки были обусловлены факторами безопасности, финансов и дефи-

цита потенциала. Афганистан сообщил тринадцатому Совещанию государств-

участников, что в результате ратификации КПИ он находится в процессе разра-

ботки плана действий по осуществлению КПИ с особым акцентом на выжившие 

жертвы наземных мин. Афганистан указал, что новый план будет разработан в 

расчете на то, чтобы с самого начала позволить производить регулярный монито-

ринг и оценку целей плана. 

131. Законы и директивы: в русле ратификации КПИ Афганистан предпринял 

анализ существующих отечественных законов, касающихся инвалидов. Был 

предложен ряд поправок, и Министерство труда, социального обеспечения, по 

делам жертв войны и инвалидов находится в процессе последующей деятельно-

сти с целью привести отечественные законы в соответствие с КПИ. Например, 

были внесены поправки в определенные статьи Закона о правах и льготах инва-

лидов, и 18 марта 2013 года они были опубликованы в Официальном вестнике 

Афганистана. 

132. Афганистан сообщил, что с учетом ратификации КПИ ведется разработка 

национальной политики в отношении инвалидов , и она содержит компонент по 

поощрению прав выживших жертв наземных мин и других взрывоопасных пере-

житков войны. Кроме того, Афганистан сообщил, что 6 мая 2013 года Министер-

ством здравоохранения была одобрена его первая Стратегия в отношении инва-

лидности и физической реабилитации , которая охватывает четырехлетний пери-

од. Стратегия рассчитана на повышение внимания к проблемам инвалидов на 

национальном уровне, а также на повышение эффективности программ мини-

стерств по реабилитации и социальной интеграции. Афганистан также сообщил, 

что он разрабатывает национальную стратегию в отношении психического здо-

ровья. 

133. Мониторинг: Афганистан сообщил, что мониторинг осуществления зако-

нов, планов, директив и программ, связанных с инвалидностью, носит проблема-

тичный характер в силу отсутствия хорошо функционирующей системы, ограни-

ченности инструментов и слабого потенциала. В 2012 году Афганистан сообщил, 

что он планирует учредить улучшенный механизм для сбора данных и управле-

ния данными, с тем чтобы генерировать необходимую информацию для укрепле-

ния осуществления и отчетности по соответствующим законам, планам,  директи-

вам и программам. С ратификации КПИ делается больший акцент на отчетности, 

ибо Афганистан в 2014 году обязан по КПИ представить всеобъемлющий доклад 

о принятых мерах по осуществлению этой Конвенции. 

134. Доступ к услугам: в 2012 году Афганистан сообщил о поступательном про-

грессе в повышении наличности и доступности услуг. Отчасти это было сделано 

за счет реализации инклюзивной просветительской программы по повышению 

осведомленности и подготовке школьных учителей, детей-инвалидов и их роди-

телей относительно принципов инклюзивного образования и права на качествен-

ное всеобщее образование. Кроме того, реализуется пилотный проект взаимо-

поддержки, охватывающий 2 000 инвалидов, и в том числе 40% женщин. Предо-

ставляется профессиональная подготовка, адресованная женщинам-инвалидам; 

реализуется схема трудоустройства, когда инвалидам подбираются подходящие 

наличные рабочие места в государственных учреждениях или неправительствен-

ных организациях; и проводятся различные информационно-просветительские 

кампании с акцентом на физическую доступность публичных зданий. 

135. Афганистан сообщил о проблемах с обеспечением качественных услуг в 

сельских и отдаленных районах по причине физических препятствий, ситуации с 

безопасностью и ограниченности ресурсов. К числу других сообщенных проблем 
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относится значительный контингент выживших жертв наземных мин по стране, 

отсутствие физической инфраструктуры, с тем чтобы адекватно удовлетворять их 

нужды, а также отсутствие ясности в том, насколько текущие услуги не отвечают 

их нуждам. В 2013 году Афганистан сообщил, что он ведет работу со структурой 

«ООН-женщины», с тем чтобы предоставлять обучение навыкам женщинам − 

выжившим жертвам наземных мин, и что в сотрудничестве с ПРООН он развер-

нул проект, в рамках которого предоставляется обучение бизнес-менеджменту 

для уличных торговцев из числа инвалидов. 

136. Повышение осведомленности: Афганистан сообщил, что в Национальном 

институте по инвалидности был учрежден новый факультет агитационно-

просветительской работы и научных исследований. Его работа позволит повы-

сить осведомленность о правах и возможностях инвалидов, включая выжившие 

жертвы наземных мин и других взрывоопасных пережитков войны, и он работает 

в тесном сотрудничестве с заинтересованными субъектами над расширением ра-

боты по информированию о минной опасности на уровне общин. Афганистан со-

общил, что по всем 34 провинциям были предприняты многочисленные кампа-

нии в средствах массовой информации с целью повышения осведомленности о 

правах и возможностях инвалидов, включая выжившие жертвы наземных мин и 

других взрывоопасных пережитков войны. Кроме того, ежегодно проводятся 

национальные мероприятия по случаю Международного дня инвалидов. 

137. Ответственность: Афганистан сообщил о наращивании потенциала по-

ставщиков медико-санитарных услуг в шести провинциях за счет профессио-

нальной подготовки, предоставляемой Министерством здравоохранения. Это ка-

сается физической реабилитации, просвещения в сфере инвалидности, раннего 

выявления и идентификации инвалидности и улучшения доступа к медико-

санитарному обслуживанию инвалидов. Требуется дальнейшая деятельность с 

целью наращивания потенциала, знаний и квалификации всех соответствующих 

министерств, учреждений, поставщиков услуг и других партнеров. Проблемы 

включают ограниченность ресурсов, отсутствие политической поддержки и не-

устойчивость финансирования программ по инвалидности. 

138. Вовлеченность: Афганистан сообщил, что при разработке его плана по ин-

валидности был взят на вооружение инклюзивный подход, и он будет и впредь 

выступать в качестве существенного элемента при обзоре и переработке плана. 

Афганистан указал, что он будет и впредь тесно работать с выжившими жертва-

ми, другими инвалидами, их представительными организациями и другими соот-

ветствующими субъектами, с тем чтобы привести новый план и существующее 

законодательство в соответствие со стандартами КПИ. 

 

  Албания 
 

139. Координация: Албания сообщила, что ее Министерство труда, социального 

обеспечения и равных возможностей является головным министерством по про-

блемам инвалидности, хотя албанское Управление по координации усилий по 

удалению мин и боеприпасов играет ведущую роль в отношении координации, 

мониторинга, популяризации и мобилизации ресурсов в целях помощи жертвам в 

Албании. Последнее возглавляется заместителем министра обороны и действует 

с участием Министерства внутренних дел, Министерства иностранных дел, 

Министерства здравоохранения, Министерства труда, социального обеспечения 

и равных возможностей и Министерства финансов. 

140. Понимание масштабов предстоящих задач : в 2012 году Албания сообщила, 

что национальным Обществом Красного Креста во взаимодействии с местной 

НПО «Алб-ЭИД» на текущей основе производится сбор данных о новых и преж-

де не сообщенных инцидентах, связанных с невзорвавшимися боеприпасами. 
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Собранные данные передаются в албанское Управление по координации усилий 

по удалению мин и боеприпасов и обмениваются среди всех соответствующих 

партнеров, таких как специалисты сферы здравоохранения и соответствующие 

учреждения и поставщики социальных услуг на местном и национальном уров-

нях. Данные представляются в разбивке по возрасту и полу. 

141. В 2012 году Албания указала, что она планирует учредить систему, с тем 

чтобы передать все доработанные данные и статистические выкладки Министер-

ству труда, социального обеспечения и равных возможностей, которое будет вы-

ступать в качестве централизованного органа по данным об инвалидности, вклю-

чая помощь жертвам, и будет производить обмен и распространение информации 

среди всех соответствующих государственных учреждений, национальных и  

международных организаций и других субъектов. На этот счет не было предо-

ставлено никакой дальнейшей информации. В 2013 году Албания сообщила, что 

в шести регионах Албании неправительственной организацией проводится оцен-

ка социально-экономических и медицинских потребностей выживших жертв 

оставленных взрывоопасных устройств. Албания указала, что будет созван наци-

ональный практикум, чтобы поделиться выводами оценки потребностей. 

142. Планирование: текущие усилия в области инвалидности, включая помощь 

жертвам, основываются на Национальной стратегии в отношении инвалидов  на 

2005−2014 годы. Стратегия определяет цели, которые должны быть достигнуты в 

период реализации, и оговаривает соответствующие обязанности центральных и 

местных правительственных ведомств по достижению этих целей. В 2010 году 

был созван национальный практикум по планированию в отношении помощи 

жертвам, собравший вместе соответствующие министерства, региональные и 

местные ведомства, доноров, международные и национальные организации и 

выживших жертв и других инвалидов, с тем чтобы рассмотреть достигнутый 

прогресс и остающиеся проблемы и начать разработку четырехлетнего плана 

действий в качестве ориентира для деятельности по помощи жертвам в соответ-

ствии с Национальной стратегией в отношении инвалидов. 

143. Албания сообщила, что проблемы с осуществлением ее национального пла-

на включают ограниченность финансовых ресурсов из внешних источников. Ал-

бания сообщила, что, хотя национальные ресурсы выделяются и ежегодно увели-

чиваются, финансирование недостаточно для того, чтобы полностью удовлетво-

рить нужды выживших жертв наземных мин и других взрывоопасных пережит-

ков войны. Например, в Кукесской больнице имеется протезно-ортопедический 

потенциал, но этому подразделению недостает компонентов и сырьевых матери-

алов для проведения крупного ремонта и изготовления новых протезов. Даль-

нейшие проблемы, о которых сообщила Албании, включают тот факт, что физи-

ческой реабилитации отводится низкий приоритет в рамках медицинского секто-

ра, медики-профессионалы мигрируют из сельских больниц в городскую мест-

ность и прогресс носит медленный характер по отношению к улучшению физи-

ческой доступности в сельской местности. В 2012 году Албания сообщила, что к 

третьей обзорной Конференции она укрепит медицинский и социально-

экономический потенциал в тех районах страны, которые затронуты оставлен-

ными и невзорвавшимися боеприпасами, закупит материалы и компоненты для 

ремонта протезов и приспособлений в районах, затронутых прежде минами, и 

упрочит осуществление Закона о градостроительстве применительно ко всем но-

вым публичным или частным зданиям и общественному транспорту. 

144. Законодательство и директивы: Албания ратифицировала КПИ 15 ноября 

2012 года. В целях подготовки к ратификации Албания приняла в 2012 году вс е-

объемлющий антидискриминационный закон и провела полный обзор правовых 

и директивных структур, связанных с инвалидностью, на предмет оценки совме-
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стимости с КПИ. В 2012 году Албания указала, что к третьей обзорной Конфе-

ренции она примет новое всеобъемлющее национальное законодательство по ин-

валидности. 

145. Мониторинг и оценка: усилия по мониторингу и оценке прогресса в плане 

помощи жертвам оцениваются на фоне Национальной стратегии в отношении 

инвалидов. На ежегодной основе подготавливается национальный доклад об 

осуществлении стратегии с регистрацией предпринятых мероприятий и анализом 

реализованного прогресса в русле достижении целей стратегии. Самый послед-

ний доклад охватывает семь из двенадцати регионов Албании. К третьей обзор-

ной Конференции Министерство труда, социального обеспечения и равных воз-

можностей примет на себя всю полноту ответственности за мониторинг нацио-

нальной стратегии и подготовку ежегодного доклада о ходе работы с охватом 

всех двенадцати регионов. 

146. Доступность услуг: Албания сообщила, что в 2011 году протезная мастер-

ская в Кукесской областной больнице произвела ремонт и выдала новые протезы 

по крайней мере 65 ампутантам. Кроме того, Албания сообщила о создании кур-

са физиотерапии на факультете сестринского дела в Тиране, о разработке маги-

стерской программы по физиотерапии, о предоставлении подготовки в целях 

наращивания экстренного и хирургического потенциала в регионе, затронутом 

прежде минами, о приобретении нового оборудования для больниц в регионе, за-

тронутом прежде минами, об учреждении полностью функционального и адек-

ватно укомплектованного кадрами Национального травматологического центра в 

университетской больнице в Тиране, об учреждении Национального центра не-

прерывного образования для всех работников здравоохранения по всей стране, о 

разработке руководящих принципов Институтом медицинского страхования, об 

устранении некоторых барьеров для физической доступности в крупных городах, 

а также в других местоположениях. В отношении экономической интеграции Ал-

бания сообщила, что с середины 2012 года компания мобильных телефонов ку-

рирует курсы профессионально-технической подготовки до 20 выживших жертв 

и инвалидов из региона, затронутого прежде минами. 

147. Укрепление потенциала: Албания сообщила, что в сентябре 2012 года ал-

банское Министерство здравоохранения в тесном сотрудничестве с Институтом 

Университета по реабилитации в Словении организовало четырехдневный теоре-

тический и практический учебный практикум по реабилитации людей после ам-

путации и по предоставлению реабилитационных средств. Эта подготовка была 

предоставлена 13 слушателям за счет средств, выделенных словенским прави-

тельством. 

148. Вовлеченность: Выжившие жертвы и другие инвалиды активно участвуют в 

процессе национального планирования на предмет помощи жертвам, а также в 

множестве программных экспертиз, оценок и других мероприятий в отношении 

помощи жертвам на местном, национальном и международном уровнях. Выжив-

шие жертвы наземных мин и других взрывоопасных пережитков войны, а также 

инвалиды и их представительные организации включаются во все соответству-

ющие национальные дискуссии, где присутствует донорское сообщество, и име-

ют возможность озвучить свои потребности на этих форумах, таких как Между-

народной симпозиум по сотрудничеству и содействию, который был проведен в 

Тиране в мае 2011 года. Албания отметила, что существенным компонентом для 

того, чтобы обеспечить прогресс, является эффективное и неуклонное участие и 

вовлеченность выживших жертв во всех процессах и мероприятиях, связанных с 

помощью жертвам. 
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  Ангола 
 

149. Координация: Межсекторальная комиссия по разминированию и гуманитар-

ной помощи (НМКРП) отвечает за координацию помощи жертвам по линии ее 

Подкомиссии по помощи и реинтеграции, которая действует с участием соответ-

ствующих министерств, включая Министерство социальной поддержки и реин-

теграции населения, Министерство здравоохранения и множество неправитель-

ственных организаций. 

150. Понимание масштабов предстоящих задач: в 2013 году Ангола сообщила, 

что усилия НМКРП фокусируются преимущественно на проекте регистрации 

минных жертв, который нацелен на сбор информации в разбивке по полу и воз-

расту, с тем чтобы облегчить процесс принятия решений и улучшить стратегии 

обслуживания. Ангола сообщила, что были собраны данные из шести провинций 

(Намибе, Кабинда, Уила, Заире, Кунене, Уамбо), отметив, что в провинции Уам-

бо зарегистрированы все инвалиды, и на 29 мая 2013 года было зарегистрирова-

но 3 494 инвалида, включая 1 361 минную жертву. 

151. Планирование: Ангола сообщила, что она произвела оценку своего страте-

гического плана по противоминной деятельности на 2006−2011 годы, выводы ко-

торой указывают на необходимость более конкретно изложить роль НМКРП в 

помощи жертвам и укрепить роль НМКРП в популяризации прав выживших 

жертв по другим министерствам. С тем чтобы разработать новый пятилетний 

план помощи жертвам на 2013−2017 годы, Ангола созвала практикум с подклю-

чением всех заинтересованных субъектов для разработки рекомендаций на пред-

мет включения в новый план. В 2012 году был созван последующий практикум 

для правительственных и неправительственных представителей из трех затрону-

тых провинций (Южная Лунда, Мошико и Северная Лунда). Этот региональный 

практикум имел целью укрепить взаимодействие между провинциальными бюро 

и мероприятиями и собрать мнения о приоритетных сферах на предмет включе-

ния в национальный план помощи жертвам на 2013−2017 годы. 

152. Доступ к услугам: в 2013 году Ангола сообщила об отдаче различных ини-

циатив в сфере экономической и социальной интеграции, психологической под-

держки и физической реабилитации. Она отметила, что НМКРП укрепила свой 

персонал за счет найма эксперта в сфере психосоциальной реинтеграции. 

153. Укрепление потенциала: Ангола сообщила, что она занимается программа-

ми по поощрению и подготовке партнеров в различных провинциях (Луанда, Ка-

бинда, Заире, Квандо-Кубанго, Северная Лунда, Южная Лунда и Мошико). Кроме 

того, подготовку по планированию и отчетности в отношении мероприятий про-

шли 58 сотрудников из партнерских учреждений (Луанда, Кубанго, Южная Лун-

да, Северная Лунда и Мошико). Была предоставлена подготовка старшим техни-

кам: 17 − по физиотерапии, 8 − по психологии, а также техникам среднего звена: 

30 − по ортопедии, 24 − по физиотерапии и 10 − по электротерапии. 

 

  Босния и Герцеговина 
 

154. Координация: Босния и Герцеговина сообщила, что ведущую роль в том, что 

касается помощи жертвам, играет Национальный центр по противоминной дея-

тельности (БГЦПМД). Он возглавляет Рабочую группу по координации помощи 

жертвам наземных мин (РГПЖНМ), которая предполагает участие соответству-

ющих министерств, поставщиков услуг, международных организаций и неправи-

тельственных организаций. БГЦПМД устраивает регулярные координационные 

совещания с РГПЖНМ. Между тем Босния и Герцеговина сообщила, что она 

сталкивается с проблемами в связи с координационной группой по причине от-

сутствия интереса и приверженности со стороны членов группы. Соответствен-
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но, Босния и Герцеговина организовала неофициальные рабочие группы с целью 

оказания помощи выжившим минным жертвам на добровольной основе. Пред-

принимаются меры к тому, чтобы оформить рабочую группу по помощи минным 

жертвам за счет структуры исполнительной власти в Боснии и Герцеговине. С ра-

тификации в 2010 году КПИ Босния и Герцеговина учредила в качестве консуль-

тативного органа Совета министров Совет инвалидов. Первостепенная роль Со-

вета состоит в координации всех мероприятий в отношении КПИ. 

155. Понимание масштабов задачи: Босния и Герцеговина сообщила, что разра-

ботана база данных о минных жертвах, и ее размещение и администрирование 

обеспечивает БГЦПМД. На декабрь 2012 года насчитывалось 8 305 жертв назем-

ных мин и взрывоопасных пережитков войны. В прошлом году возросло число 

жертв среди детей. Босния и Герцеговина сообщила, что базы данных различных 

государственных учреждений несовместимы с базой данных, администрируемой 

БГЦПМД, что создает пробел во всеобъемлющих познаниях в том, что касается 

помощи минным жертвам. БГЦПМД расширяет свою деятельность за счет инди-

видуальной коммуникации с минными жертвами, ведения обновленных реестров 

и базы данных по минным жертвам, непрерывного сбора данных о выживших 

жертвах наземных мин и начала сбора данных в отношении выживших жертв 

кассетных боеприпасов. В 2012 году Босния и Герцеговина указала, что к третьей 

обзорной Конференции она завершит инициативу по сбору данных. 

156. Законодательство и директивы: Босния и Герцеговина сообщила, что она 

приняла политику по инвалидности, а в 2010 году − «Стратегию и план действий 

по обеспечению равенства возможностей для инвалидов в Федерации Боснии и 

Герцеговины на 2010−2014 годы». Босния и Герцеговина также приняла подстра-

тегию по помощи минным жертвам на период 2014−2019 годов. 

157. Мониторинг и оценка: Босния и Герцеговина сообщила, что у нее не было 

возможности учредить орган для мониторинга и оценки усилий. Что касается 

КПИ, то ответственность за координацию и подготовку отчета по КПИ несет 

Консультативный орган Совета министров. 

158. Доступ к услугам: в 2011 году в интересах выживших жертв наземных мин 

и других взрывоопасных пережитков войны было реализовано 15 проектов 

по помощи жертвам. Кроме того, Министерство здравоохранения учредило 

в 64 муниципалитетах по всей Боснии и Герцеговине сеть центров физической 

реабилитации и психического здоровья. Хотя система и нуждается в модерниза-

ции и расширении, она уже сейчас обеспечивает доступность базовых реабили-

тационных услуг для жертв наземных мин и других взрывоопасных пережитков 

войны. 

159. Вовлеченность: Национальные организации, включая организации выжив-

ших жертв, активно участвуют в разработке необходимого законодательства для 

создания фонда по профессиональной реабилитации и трудоустройству инвали-

дов. Кроме того, Босния и Герцеговина сообщила, что организация выживших 

жертв активно работает над осуществлением реабилитации и реинтеграции 

жертв в общество. Количество реализуемых проектов устойчиво снижается, что 

отчасти обусловлено снижением числа новых жертв.  

 

  Бурунди 
 

160. Координация: Бурунди сообщила, что создан межведомственный Комитет и 

разработаны его правила процедуры, хотя он сталкивается с проблемой ограни-

ченности ресурсов, и он еще не функционирует в определенных областях, таких 

как сбор данных, физическая реабилитация, доступность и директивы. 



APLC/CONF/2014/4/Add.1 
 

 

38/135 GE.15-03227 

 

161. Планирование: в 2011 году был принят Национальный план действий по 

помощи жертвам мин и других взрывоопасных пережитков войны и другим ин-

валидам. Началась реализация мероприятий. 

162. Мониторинг и оценка: Бурунди сообщила, что она не имеет подразделения 

для мониторинга и оценки осуществления ее национального плана действий. 

В 2012 году Бурунди указала, что к третьей обзорной Конференции она планиру-

ет учредить оценочный комитет. 

163. Доступ к услугам: Бурунди сообщила, что прогресс идет медленно в том, 

что касается улучшения наличности и доступности соответствующих услуг, и ей 

недостает финансовых ресурсов для поддержки своей реализационной деятель-

ности. В плане физической доступности Бурунди сообщила о некотором про-

грессе: сооружено несколько пандусов, и некоторые общественные туалеты сде-

ланы доступными для инвалидов. В 2012 году Бурунди указала, что к третьей об-

зорной Конференции она планирует повысить осведомленность о способах раз-

вития, которые носят инклюзивный характер и поощряют физическую доступ-

ность. 

164. Повышение осведомленности: Бурунди сообщила, что ее усилия по предо-

ставлению информации и подготовки по правам выживших жертв мин и других 

взрывоопасных пережитков войны носят затруднительный характер по причине 

того, что бывает трудно добраться до выживших жертв в труднодоступных райо-

нах. В 2012 году Бурунди указала, что к третьей обзорной Конференции она пла-

нирует идентифицировать все жертвы и создать реестр их физических и интел-

лектуальных возможностей, чтобы упрочить интеграцию. 

165. Вовлеченность: Бурунди сообщила, что в целях поощрения прав выживших 

жертв и других инвалидов учреждено несколько ассоциаций выживших жертв 

наземных мин. Бурунди сообщила о проблемах с поддержкой мобилизации вы-

живших жертв и их ассоциаций, потому что выжившие жертвы наземных мин 

находятся в труднодоступных районах. 

 

  Камбоджа 
 

166. Координация: в Камбодже в качестве узлового звена по инвалидности, 

включая помощь жертвам, выступает Министерство социальных дел, по делам 

ветеранов и молодежи. В рамках Министерства была учреждена структура, с тем 

чтобы облегчить более тесное сотрудничество между Национальным координа-

ционным комитетом по инвалидности, Советом действий по инвалидности, Фон-

дом для инвалидов и Администрацией по правам инвалидов, дабы обеспечить 

реализацию, мониторинг и оценку национальных законов, директив, планов и 

правовых структур, связанных с помощью жертвам и инвалидностью. Камбоджа 

признала, что, несмотря на укрепление координации, остается проблемой не-

хватка ресурсов и потенциала в рамках этих учреждений. В 2012 году Камбоджа 

сообщила, что к третьей обзорной Конференции она упрочит этот координаци-

онный механизм и будет поощрять интеграцию проблем инвалидности в рамках 

планов соответствующих министерств в сфере развития и планов партнеров по 

развитию в сфере развития. 

167. Понимание масштабов задачи: Камбоджа сообщила, что в 2008 году в ходе 

ее всеобщей переписи населения 2008 года в Камбодже было зарегистрировано 

192 538 инвалидов: 56,3% − мужчин или мальчиков и 42,7% − женщин и девочек. 

Насчитывается 64 224 инвалида, чья инвалидность была причинена минами 

и/или другими взрывоопасными пережитками войны. В 2010 году было разрабо-

тано камбоджийское социально-экономическое обследование, с тем чтобы со-

брать дополнительные данные об инвалидах. Камбоджийская информационная 
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система по минным жертвам в рамках камбоджийского Управления по противо-

минной деятельности регистрирует данные о жертвах наземных мин. Ежемесяч-

но производится широкое распространение обновленных данных. Министер-

ством социальных дел, по делам ветеранов и молодежи в настоящее время разра-

батывается система учета пациентов с целью регистрации инвалидов, включая 

выжившие жертвы наземных мин, которые получают услуги в центрах физиче-

ской реабилитации. Чтобы еще больше упрочить сбор и обмен данных, Мини-

стерство побуждает неправительственные организации докладывать о своих ме-

роприятиях и услугах. Камбоджа сообщила, что она рассчитывает включить ка-

тегорию выживших жертв наземных мин в следующую всеобщую перепись 

населения, поощрять расширение обмена данными с неправительственными ор-

ганизациями и другими соответствующими заинтересованными субъектами и 

укреплять системы управления информацией в центрах физической реабилита-

ции. 

168. Планирование: с Картахенского саммита Камбоджа реализует Националь-

ный план действий в интересах инвалидов, включая выжившие жертвы наземных 

мин/ВПВ (2009−2011 годы). Заблаговременно до истечения плана в декабре 

2011 года Камбоджа рассмотрела свои усилия и приготовилась к разработке но-

вого национального плана действий (под названием Национальный стратегиче-

ский план по инвалидности на 2014−2018 годы). Этот процесс планирования 

должен был начаться в 2013 году. В увязке с разработкой плана будут разрабаты-

ваться и инструменты для мониторинга и оценки нового плана. 

169. Законодательство и директивы: Камбоджа прилагает усилия для осу-

ществления своего Закона о защите и поощрении прав инвалидов, который был 

принят в 2009 году. К третьей обзорной Конференции она намерена еще больше 

развить национальные директивные и правовые структуры, имеющие отношение 

к инвалидности и жертвам наземных мин, укрепить механизмы мониторинга и 

оценки и поощрять широкое распространение законов и директив по всей стране 

и побуждать к их осуществлению. 

170. Мониторинг и оценка: Камбоджа провела обзор осуществления своего 

национального плана действий в преддверии его истечения в 2011 году. См. вы-

ше Планирование. 

171. Ответственность: путем укрепления потенциала, навыков и знаний граж-

данских служащих в соответствующих министерствах и учреждениях на суб-

национальном уровне, партнеров-исполнителей и инвалидов, включая выжившие 

жертвы наземных мин и их организации, прилагаются усилия по укреплению 

национальной ответственности. С целью обеспечить постепенную передачу пра-

вительству центров физической реабилитации были приняты меморандумы о 

взаимопонимании между Камбоджей и пятью международными неправитель-

ственными организациями. Проблемы с наращиванием потенциала связаны с 

ограниченностью людской, технической и финансовой поддержки. В результате 

этой ограниченной поддержки ограниченный характер носит и функционирова-

ние координационного механизма. К третьей обзорной Конференции правитель-

ство Камбоджи должно было сфокусироваться на расширении потенциала в рам-

ках национального координационного механизма и работать над тем, чтобы быть 

в состоянии взять на себя всю полноту ответственности за управление центрами 

физической реабилитации. 

172. Доступность услуг: Камбоджа сообщила о прогрессе в расширении доступа 

к поддержке жизнеобеспечения, здравоохранению и профилактике, образованию, 

занятости, профессионально-технической подготовке и участию в выборах в со-

ответствии со своим Законом о защите и поощрении прав инвалидов. Чтобы под-

держивать реализацию по этим рубрикам, находится в процессе формирования 
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Комитет по проблемам доступности. В 2012 году Камбоджа указала, что этот ор-

ган будет функционировать в преддверии третьей обзорной Конференции. Кам-

боджа сообщила, что она поддерживает услуги по физической реабилитации для 

инвалидов, причем ежегодно бесплатные реабилитационные и физкультурные 

услуги получают приблизительно 20 000 инвалидов. 

173. Надлежащая практика: Камбоджа разработала и приняла национальные 

руководящие принципы в отношении физической реабилитации и реабилитации 

на уровне общин. Она распространила циркуляр о повышении качества профе с-

сионально-технической подготовки для инвалидов. Кроме того, приняты нацио-

нальные директивы в отношении образования детей-инвалидов. 

174. Повышение осведомленности: чтобы повысить осведомленность, использу-

ются различные средства коммуникации, включая стендовые кампании, просве-

тительские кампании, радиодиспуты и телевидение. Проводятся кампании в со-

трудничестве с соответствующими партнерами и заинтересованными субъекта-

ми. Возможности для более целенаправленных информационно-просвети-

тельских кампаний дают международные дни, такие как День действий против 

мин, Международный день инвалидов, Международный день глухих, Междуна-

родный день защиты детей и Международный женский день. Как было сообще-

но, является проблемой отсутствие финансирования, а также отсутствие коорди-

нации между публичными учреждениями, ответственными за СМИ. В декабре 

2013 года Камбоджа сообщила, что был переведен на кхмерский язык, опублико-

ван, напечатан и широко распространен текст Конвенции о правах инвалидов. 

175. Вовлеченность: полное и активное участие минных жертв, представитель-

ных организаций и соответствующих заинтересованных субъектов в деятельно-

сти по помощи жертвам достигается за счет активного участия и трудовой дея-

тельности выживших жертв и других инвалидов в национальных органах, таких 

как Совет действий по инвалидности, Национальный координационный комитет 

по инвалидности, Фонд для инвалидов и Администрация по правам инвалидов.  

Эти органы стали центральными субъектами в процессе разработки Закона о за-

щите и поощрении прав инвалидов и Национального плана действий в интересах 

инвалидов, включая выжившие жертвы наземных мин/ВПВ, а также других соот-

ветствующих законов, планов и директив. 

 

  Колумбия 
 

176. Координация: Колумбия сообщила, что в качестве узлового звена по правам 

инвалидов выступает Министерство здравоохранения и социальной защиты, 

а в качестве национального узлового центра по помощи жертвам − Президент-

ская программа комплексных действий по борьбе с противопехотными минами 

(ППКДППМ). Кроме того, Законом № 759 от 2002 года была учреждена Межве-

домственная комиссия по всеобъемлющим действиям в целях борьбы с противо-

пехотными минами, которая включает представителей соответствующих мини-

стерств, публичных учреждений и организаций гражданского общества. В состав 

Комиссии входят вице-президент Республики Колумбия, министр внутренних 

дел, министр иностранных дел, министр национальной обороны, министр здра-

воохранения, начальник Департамента национального планирования и директор 

ППКДППМ. Законом была учреждена Национальная система комплексного об-

служивания и реабилитации жертв. Она занимается реализацией, координацией и 

мониторингом национального плана. Для выполнения тех же функций на регио-

нальном уровне были учреждены департаментские комитеты. 

177. Понимание масштабов задачи: ППКДППМ ведет учет жертв наземных мин 

и других взрывоопасных пережитков войны. Данные приводятся в разбивке по 

возрасту, полу, этнической принадлежности и статусу (гражданский или воен-
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ный). С принятия Закона № 1448 от 2011 года о жертвах и возврате земель Ко-

лумбия работает над созданием реестра жертв вооруженного конфликта, включая 

жертв мин и других взрывоопасных пережитков войны. Реестр будет управляться 

подразделением по реабилитации и комплексному обслуживанию жертв, и ин-

формация будет использоваться для того, чтобы по мере необходимости состыко-

вывать потребности жертв с обслуживанием, поддержкой или услугами. 

178. Планирование: Колумбия сообщила, что в мае 2012 года был принят Нацио-

нальный план обслуживания и реабилитации жертв . Национальный план вклю-

чает руководящие принципы, цели, график осуществления и механизм монито-

ринга. В 2012 году Колумбия сообщила, что она работает над установлением ру-

ководящих принципов и механизмов с целью поддержки осуществления плана на 

местном уровне и с целью укрепления координации по 27 национальным субъек-

там, вовлеченным в его реализацию. Колумбия с тех пор сообщила, что при под-

держке Европейского союза в 2013 году она предприняла процесс разработки ру-

ководящих принципов для Национального плана обслуживания и реабилитации 

жертв. Процесс носил консультативный и инклюзивный характер и предполагал 

проведение двух региональных и одного национального практикума, чтобы дать 

возможности внести лепту в составление руководящих принципов. Практикумы 

предполагали участие представителей национальных субъектов, территориаль-

ных/региональных субъектов, международных организаций и неправительствен-

ных организаций. 

179. Законодательство и директивы: Колумбия сообщила, что в 2011 году был 

принят Закон о жертвах и возврате земель (Закон № 1448) в целях расширения 

доступа жертв вооруженного конфликта к обслуживанию и реабилитации. Кроме 

того, в 2011 году был принят Закон № 1438 с целью расширить до ступ к медико-

санитарным услугам за счет унификации национальных здравоохраненческих 

режимов. Правовая основа для жертв конкретизирует методы помощи в сфере 

здравоохранения, которые должны быть гарантированы жертвам мин и других 

ВПВ, включая экстренное медико-санитарное обслуживание, достационарное 

обслуживание, медицинское/хирургическое обслуживание и всеобъемлющую ре-

абилитацию и медико-санитарное обслуживание на всем протяжении процесса 

реабилитации. На международном уровне Колумбия ратифицировала в 2011 году 

Конвенцию о правах инвалидов. 

180. Колумбия сообщила, что с 2012 года национальный узловой центр по инва-

лидности − Министерство здравоохранения и социальной защиты возглавляет 

процесс разработки Национальной публичной политики по инвалидности и соци-

альной интеграции. Национальная публичная политика по инвалидности и соци-

альной интеграции нацелена на перестройку публичной политики в отношении 

прав по инвалидности, с тем чтобы обеспечить ее соответствие Конвенции о пра-

вах инвалидов. Новая политика будет инкорпорировать план действий с указани-

ем ролей и обязанностей, а также бюджетов и мероприятий. Путем подготовки 

серии рекомендаций с прицелом на то, чтобы высветить потребности жертв 

наземных мин и других ВПВ и обеспечить их учет в будущих директивах, про-

граммах, стратегиях и проектах, которые могут вытекать из новой национальной 

политики, активную лепту в разработку новой политики вносит ППКДППМ. 

181. Доступ к услугам: Колумбия сообщила, что основные результаты, достигну-

тые в 2013 году, имеют отношение к программе, возглавляемой Министерством 

здравоохранения и социальной защиты, − Программе психосоциального и всеобъ-

емлющего обслуживания жертв (ППСВОЖ). Целью программы является разра-

ботка комплекса мероприятий, процедур и междисциплинарных операций на 

предмет комплексного медико-санитарного обслуживания и психосоциального 

обслуживания, с тем чтобы преодолеть ущерб здоровью и поддержать психосо-
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циальную реабилитацию от события, превратившего человека в жертву. К числу 

других результатов относится установление процедур для приоритизации обслу-

живания жертв вооруженного конфликта по вопросам здравоохранения и предо-

ставление непосредственного доступа к национальной системе социального 

обеспечения. Кроме того, Колумбия сообщила, что она расширяет свою работу 

на региональном и местном уровнях. ППКДППМ установила процедуры для 

предоставления технического содействия ведомствам на региональном и муни-

ципальном уровнях, что позволяет оказывать поддержку с целью преодоления 

барьеров к предоставлению медицинских услуг. В 2013 году ППКДППМ воз-

главляла инклюзивный процесс работы с коренными общинами в разных регио-

нах страны. Цель состояла в том, чтобы идентифицировать конкретные нужды 

этих общин в том, что касается доступа к подходящим для каждой группы служ-

бам здравоохранения и реабилитации с учетом особенностей региона, их миро-

воззрения и уровня доступа к общим службам здравоохранения и социального 

обеспечения в стране. 

182. Мониторинг и оценка: Колумбия сообщила, что ППКДППМ продвигает 

усилия для мониторинга деятельности по оказанию помощи жертвам за счет ра-

боты с местными ведомствами и неправительственными партнерами с целью 

идентификации барьеров и сотрудничества в осуществлении мероприятий по их 

преодолению. Кроме того, Колумбия сообщила, что она предпринимает процесс 

отслеживания и мониторинга жертв наземных мин и других взрывоопасных пе-

режитков войны с момента ранения и далее, с тем чтобы установить, действи-

тельно ли они в состоянии получить доступ к услугам и правам, которые гаран-

тированы новым законом. 

183. Вовлечение соответствующих экспертов: Колумбия сообщила, что в тече-

ние 2013 года она обеспечивала участие национальных экспертов в официальных 

и неофициальных совещаниях по линии Конвенции и извлекла значительную 

пользу из возможности поделиться национальным опытом и поучиться у других 

затронутых государств. 

184. Наращивание потенциала: на ведомственном и муниципальном уровнях 

были разработаны процессы подготовки, с тем чтобы усилить разъяснительную 

работу относительно прав жертв, а также обязанностей местных властей. Этот 

процесс рассчитан в качестве механизма укрепления местного институциональ-

ного потенциала. В то же время ППКДППМ возглавляет усилия в отношении мо-

лодого контингента жертв взрывоопасных предметов. Кроме того, Колумбия 

прилагает усилия по продвижению поддержки коренного населения страны с 

непосредственным участием этих общин и с подключением учреждений, ответ-

ственных за предоставление услуг. 

185. Надлежащая практика: Колумбия в своем качестве сопредседателя Посто-

янного комитета по помощи жертвам вела процесс разработки наставления отно-

сительно минных жертв из числа девочек, мальчиков и подростков. Это настав-

ление было разработано на основе процесса консультаций с представителями 

стран, которые сообщили об ответственности за значительный контингент мин-

ных жертв, и оно призвано содействовать разработке национальных протоколов 

для затронутых стран. 

186. Повышение осведомленности: ППКДППМ сотрудничает с ведомственными 

органами над идентификацией барьеров для доступа к услугам и вместе с тем 

над механизмами для преодоления этих барьеров. Этот процесс позволил регио-

нальным ведомствам понять свои роли и обязанности в том, что касается вы-

живших жертв, и наладить связи с другими субъектами в регионе, которые рабо-

тают над тем, чтобы гарантировать всеобщий доступ к необходимым жертвам 

услугам. 
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187. Вовлеченность: статья 192 Закона № 1448 (2011 года) обязывает государ-

ство «гарантировать эффективное участие жертв в разработке, реализации, ис-

полнении и мониторинге соблюдения Закона и планов, проектов и программ, ко-

торые были созданы в этой связи». Кроме того, этот закон учреждает круглые 

столы жертв в качестве механизма для эффективного участия и в качестве 

платформы, на которой организации могут отстаивать права жертв. Колумбия со-

общила, что она работает над укреплением национальных организаций выжив-

ших жертв в качестве средства обеспечить интеграцию взглядов жертв в соответ-

ствующие процессы. Предметом ее работы является как индивидуальная воз-

можность, так и общинная ответственность за то, чтобы влиять на дела, которые 

представляют для них интерес, и менять условия их жизни.  

 

  Хорватия 
 

188. Координация: Правительственное управление по противоминной деятель-

ности координирует многосекторальную группу правительственных и неправи-

тельственных субъектов. Один сотрудник был нанят Хорватским центром по 

противоминной деятельности для работы в правительственном Управлении по 

противоминной деятельности с целью координации сбора данных. Кроме того, в 

2010 году был учрежден Национальный координационный орган с участием ши-

рокого круга государственных субъектов и неправительственных организаций. 

Членами Национального координационного органа, который предусматривает 

непосредственное участие в работе координационного органа жертв мин и дру-

гих взрывоопасных пережитков войны и инвалидов,  а также их семей, являются 

пять неправительственных организаций. Хорватия сообщила, что Координацион-

ный орган не имеет мандата на разработку, мониторинг или оценку услуг и не 

располагает ресурсами для его работы, что составляет проблему. 

189. Понимание масштабов задачи: применительно к данным по инвалидности 

нет централизованного механизма сбора данных. Ряд правительственных учре-

ждений и некоторые неправительственные организации ведут свои собственные 

базы данных, но они отличаются несогласованностью и неполнотой. К третьей 

обзорной Конференции Хорватия намеревалась завершить процесс формирова-

ния унифицированной базы данных о потерях от мин и других взрывоопасных 

пережитков войны. Новая база данных будет содержать следующие категории 

данных: персональные данные; данные о минных инцидентах; информацию о со-

стоянии и степени инвалидности; информацию о реализованных правах; сведе-

ния об образовании, роде занятий и занятости; и сведения о членах семей жертв. 

190. Планирование: хорватский План противоминных действий рассчитан на по-

мощь жертвам мин и невзорвавшихся боеприпасов в соответствии с Картахен-

ским планом действий. Национальный план нацелен на улучшение качества жиз-

ни выживших жертв, их семей и общин. Координирующий орган в Хорватии бу-

дет ориентировать общую координацию и систематический мониторинг целей 

плана. В настоящее время каждая глава содержит базисные данные по состоянию 

на 2010 год наряду с целями и планами по их достижению. План также намечает 

ожидаемые источники финансирования. Хорватия сообщила о проблемах в связи 

с включением экспертов из соответствующих сфер в государственные делегации 

на мероприятия, связанные Конвенцией, в силу нехватки средств и отсутствия 

надлежащих экспертов по конкретным сферам. 

191. Законодательство и директивы: Хорватия сообщила, что она перерабаты-

вает свой отечественный закон о разминировании. Новый закон будет включать 

разделы по помощи жертвам и по информированию о минной опасности, кото-

рые были оба опущены в законе 2005 года. 
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192. Доступность услуг: Все минные жертвы вправе рассчитывать на защиту 

здоровья и на приобретение ортопедических приспособлений на сумму, покрыва-

емую хорватским Институтом медицинского страхования. Прилагаются усилия 

по укреплению психосоциальной поддержки. Путем мониторинга потребностей 

и требований рынка решается вопрос о расширении экономических прав и воз-

можностей и о реинтеграции выживших жертв мин и других взрывоопасных пе-

режитков войны. Прилагаются усилия к тому, чтобы расширить наличие обуче-

ния выживших жертв на протяжении жизни и повышать осведомленность о по-

тенциальных работодателях. Кроме того, десяти семьям были выделены средства 

на приобретение оборудования и других ресурсов, необходимых для того, чтобы 

начать бизнес. Центры психосоциальной помощи в 20 округах зачастую недо-

укомплектованы и недофинансируются, что мешает им практиковать проактив-

ный подход к помощи выжившим жертвам. Все еще налицо дефицит мониторин-

га и игнорирование квот на трудоустройство инвалидов. Еще одна проблема со-

стоит в том, что в силу финансового кризиса неправительственные организации 

получают сейчас сокращенное финансирование из государственного бюджета, 

что мешает им расширять свою деятельность и сказывается на осуществлении 

существующих программ. 

193. Вовлеченность: в Хорватии имеются активные ассоциации выживших 

жертв, и одной из самых активных является «Помощь жертвам мин». Эта ассоци-

ация намерена включить в сферу своей деятельности выживших жертв мин и 

НВБ и членов их семей. Кроме того, эта ассоциация обеспечивает психосоциаль-

ную терапию за счет работы экспертной группы по кризисным ситуациям на 

местном уровне. Ее задача состоит в том, чтобы посетить выжившую жертву 

наземных мин и его/ее семью сразу же после происшествия и помимо предостав-

ления психосоциальной помощи информировать их о будущих шагах по реализа-

ции своих прав. 

 

  Эфиопия 
 

194. Координация: как неоднократно заявляла Эфиопия, ее посулы по отноше-

нию к выжившим жертвам наземных мин согласно Конвенции о запрещении про-

тивопехотных мин реализуются в рамках более широких усилий применительно 

ко всем инвалидам. Координационным центром Эфиопии по проблемам инва-

лидности является Министерство труда и социальной защиты (МТСЗ). В знак 

признания того, что инвалидность является сквозной проблемой, Национальный 

план действий в интересах инвалидов 2012 года требует участия различных ми-

нистерств и региональных бюро. С целью координации, мониторинга и оценки 

программ, связанных с инвалидностью, был учрежден Национальный комитет во 

главе с МТСЗ. В состав Комитета входят представители профильных мини-

стерств, региональных бюро и НПО, работающих в сфере инвалидности, 

ОИ и других религиозных учреждений. Несмотря на учреждение Национального 

координационного комитета, Эфиопия сообщила о проблемах, включая отсут-

ствие обмена информацией относительно мероприятий и достижений, связанных 

с инвалидностью, среди разных министерств и других органов в соответствую-

щих сферах их компетенции. Для преодоления этой проблемы, как сообщила 

Эфиопия, сейчас она работает над учреждением региональных координационных 

комитетов по мониторингу реализации. По состоянию на декабрь 2013 года было 

учреждено пять региональных комитетов, и их число продолжает расти. Все ре-

гиональные комитеты инкорпорировали в свои годовые планы работы новый 

национальный план и регулярно отчитываются перед национальным комитетом. 

195. Понимание масштабов задачи: отсутствует всеобъемлющий механизм для 

систематического сбора данных относительно выживших жертв наземных мин и 

других инвалидов. В 2012 году Эфиопия указала, что к третьей обзорной Конфе-
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ренции она планирует добиться существенного прогресса в совершенствовании 

своих методов сбора данных и управления данными в русле требований КПИ. 

Эфиопия сообщила, что МТСЗ сотрудничает с Комитетом по переписи населе-

ния, с тем чтобы перепись 2017 года позволила собрать данные об инвалидности, 

включая выживших жертв наземных мин. 

196. Планирование: Эфиопия сообщила, что в 2012 году был принят ее Нацио-

нальный план действий в интересах инвалидов (НПД), охватывающий десяти-

летний период. План ориентирован на формирование вполне инклюзивного эфи-

опского общества, где дети, молодежь и инвалиды-взрослые, вне зависимости от 

пола или типа инвалидности, а также их родители и семьи пользовались бы теми 

же правами на участие в тех же гражданских, политических, экономических, со-

циальных и культурных сферах и на доступ к тем же возможностям в плане ме-

дицинских, образовательных, социальных услуг, подготовки, работы и досуга, 

какими пользуются другие граждане. План призван обеспечить, чтобы инвалидов 

принимали, чтобы ценились их способности, чтобы признавались их разнообра-

зие и независимость, чтобы были защищены их права человека и чтобы они были 

в состоянии активно участвовать в жизни и развитии своих общин и нации. НПД 

сообразуется с КПИ и другими национальными директивными и правовыми ос-

новами, имеющими отношение к инвалидности. Кроме того, Национальный план 

роста и преобразования (ПРП) включает положения, которые обеспечивают ин-

валидам выгоды от его реализации. ПРП предусматривает, что число инвалидов, 

которые получают услуги по физической реабилитации, увеличится с 41 154 

(в 2010 году) до 95 642 человек к 2015 году. НПД реализует двухкомпонентный 

подход, где один компонент фокусируется на общих программах и услугах, кото-

рые не рассчитаны именно на инвалидов, а другой компонент, который фокуси-

руется на программах и услугах именно в связи с инвалидностью, касается инди-

видуальных нужд. 

197. Законы и директивы: имеются законы, запрещающие маргинализацию вы-

живших жертв наземных мин и других ВПВ, а также других инвалидов в тех или 

иных областях, включая здравоохранение, образование, трудоустройство, пуб-

личные услуги, правовые положения и политические права. Закон предусматри-

вает равное обращение в социальной, экономической и политической жизни их 

общин. Кроме того, была принята директива по социальной защите, которая 

направлена на удовлетворение потребностей и решение проблем бедных, уязви-

мых и маргинальных групп населения страны, таких как инвалиды, включая вы-

жившие жертвы наземных мин и других ВПВ. Директива предусматривает 

предоставление основных социальных услуг и включает реализационную страте-

гию по поддержке инвалидов. Кроме того, статья 10 Национального манифеста 

об определении полномочий и обязанностей исполнительных органов экспли-

цитно гласит, что каждое министерство несет ответственность за создание  усло-

вий, когда инвалиды и жертвы ВИЧ/СПИДа пользовались бы равными возмож-

ностями и участием. Кроме того, Национальная стратегия по физической реаби-

литации обеспечивает системный подход, с тем чтобы облегчать и поощрять 

расширение услуг физической реабилитации как в количественном, так и в каче-

ственном отношении. В силу нехватки людского потенциала и ограниченности 

финансовых ресурсов Эфиопия сталкивается с проблемами в реализации суще-

ствующей правовой и директивной структуры. 

198. Мониторинг и оценка: как государство − участник КПИ, Эфиопия предста-

вила свой первоначальный доклад о принятых мерах по осуществлению Конвен-

ции в сотрудничестве с ключевыми субъектами в стране. Эфиопия сообщила о 

некоторых координационных проблемах, когда речь идет о мониторинге и  отчет-

ности. Например, когда была предпринята попытка собрать информацию на 

предмет мониторинга, некоторым национальным организациям/ассоциациям не-
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доставало потенциала, чтобы предоставить такую информацию. К третьей об-

зорной Конференции МТСЗ планирует нарастить потенциал национальных ассо-

циаций в таких областях, как лидерство, предпринимательство и партнерство. 

Кроме того, Эфиопия будет отслеживать использование правительственного го-

дового бюджета на субсидирование организаций инвалидов в ракурсе их общего 

плана и достижений. Эфиопия также сообщила, что испытываемые проблемы 

включают слабость людского, технического и финансового потенциала во всех 

секторах. В 2011 году было проведено оценочное исследование существующих 

физико-реабилитационных служб в Эфиопии, с тем чтобы рассмотреть качество 

услуг, объем людских ресурсов, географическое распределение протезно-

ортопедических центров, нужды центров и доступность этих центров для поль-

зователей. Цель исследования состояла в том, чтобы позволить выработать реко-

мендации о путях и средствах укрепления действенных и эффективных служб 

физической реабилитации в будущем. 

199. Доступ к услугам: в период 2011−2012 годов в соответствии с националь-

ным планом вспомогательные устройства, включая инвалидные кресла, протез-

но-ортопедические приспособления, и физиотерапевтические услуги получили 

83% инвалидов (47 697 человек). В 2011 году вдобавок к прежнему публичному 

манифесту (с поправками) был введен новый частный пенсионный манифест, и в 

этом случае оба манифеста предоставили особую привилегию выжившим жерт-

вам наземных мин и другим инвалидам. Было провозглашено, что если человек 

является инвалидом, то он или она будет получать пенсионное пособие на про-

тяжении дополнительного числа лет по сравнению с человеком, не имеющим ин-

валидности. МТСЗ работает над налаживанием необходимой координации с Ми-

нистерством образования с целью расширить инклюзивное образование и обра-

зование с учетом особых потребностей. На базе двух министерств был учрежден 

Комитет, чтобы стимулировать программу. Недавно был подготовлен и готов к 

подписанию меморандум о взаимопонимании (МОВ). Меморандум позволит 

ускорить повышение уровня вовлеченности в образование, с тем чтобы охватить 

значительный контингент инвалидов и расширить сферу охвата. Между МТСЗ и 

Министерством строительства и городского развития был подписан меморандум 

о взаимопонимании, с тем чтобы поощрять физическую доступность в публич-

ных зданиях с особым акцентом на эфиопский Строительный кодекс. Чтобы 

обеспечить реализацию программы, два министерства учредили технический ко-

митет. Комитет разрабатывает техническое задание (ТЗ) на предмет будущих ме-

роприятий в стране. Согласно ТЗ, два министерства совместно организуют про-

светительский практикум, посвященный проблемам доступности и эфиопскому 

Строительному кодексу, с целью обеспечить эффективное осуществление про-

граммы. К третьей обзорной Конференции Эфиопия планирует повысить чис-

ленные параметры и уровень подготовки и трудоустройства кадров в сфере соци-

ального обеспечения на федеральном и региональном уровнях, а также расши-

рить участие партнеров по развитию. 

200. Повышение осведомленности: в качестве барьера для инвалидов, включая 

выжившие минные жертвы и другие уязвимые слои общества, по-прежнему вы-

ступают негативные социальные стереотипы. Прилагаются усилия по повыше-

нию осведомленности о соответствующих национальных директивах и стратеги-

ях в отношении прав и возможностей инвалидов. Такие просветительские кампа-

нии осуществляются самими инвалидами. Распространяется информация о нали-

чии соответствующих услуг, и, по сообщениям, пользу от просветительской про-

граммы получили в общей сложности 5,3 млн. граждан. Кроме того, при помощи 

электронных средств и средств массовой информации, а также посредством 

практикумов и симпозиумов реализуется текущая программа повышения осве-

домленности о КПИ. МТСЗ воспользовалось подготовкой первоначального до-
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клада по КПИ для повышения осведомленности об обязанностях страны по раз-

личным профильным министерствам. Программы повышения осведомленности 

не осуществляются на регулярной основе, и им недостает использования всего 

комплекса средств информационной технологии. Программы повышения осве-

домленности не отличаются легкой доступностью для большинства населения, 

в частности в отдаленных и сельских районах, где нет в наличии ни служб,  ни 

инфраструктур. К третьей обзорной Конференции Эфиопия планирует упрочить 

существующие программы повышения осведомленности в рамках Международ-

ных дней белого тростника, Недели глухих, Дня инвалидов, Дня слепых и Дня 

прокаженных и расширить охват по региональным, местным и районным адми-

нистративным звеньям. 

201. Вовлеченность: Эфиопия сообщила, что ее НПД основан на принципе во-

влеченности, отметив, что преамбула касается такой цели, как «инклюзивное 

общество, где принимали бы инвалидов, где ценились бы их способности, где 

признавались бы их разнообразие и независимость, где были бы защищены их 

права человека и где они активно участвовали бы в жизни и развитии своих об-

щин и нации». Реализация НПД уже ведется, и прилагаются определенные уси-

лия к тому, чтобы инкорпорировать принципы вовлеченности в программу соот-

ветствующих учреждений. К участию в реализации НПД в лице их представите-

лей в национальных и региональных комитетах побуждаются все восемь нацио-

нальных организаций для инвалидов. За счет ассигнований их правительственно-

го бюджета и финансовой поддержки МОТ поощряется наращивание потенциала 

организаций выживших жертв и инвалидов. 

 

  Гвинея-Бисау 
 

202. Понимание масштабов задачи: Гвинея-Бисау сообщила, что, как показала 

последняя перепись населения, проведенная в 2009 году, в среднем тот или иной 

тип инвалидности имеет 0,94% населения. Более высокий уровень − 1,25% − 

наблюдается в северном регионе и 1,75% − на островах Бижагош в южном реги-

оне. Гвинея-Бисау указала, что она намерена произвести координацию с целью 

обеспечить, чтобы следующая национальная перепись включала вопрос об инва-

лидах. Что касается минных жертв, то Гвинея-Бисау сообщила в общей сложно-

сти 1 530 потерь от мин/ВПВ с 1963 года по ноябрь 2013 года. Общее количество 

жертв мин и других ВПВ, по оценкам, составляет около 1 410 человек, но следу-

ет иметь в виду, что, скорее всего, намного больше их не зарегистрировано. Как 

известно, свыше 80% жертв приходится на мужчин, которые зачастую работают в 

фермерском хозяйстве. 

203. Законодательство и директивы: Гвинея-Бисау сообщила, что 23 июля 

2013 года Конвенция о правах инвалидов была единодушно одобрена Государ-

ственной народной ассамблеей, 7 марта 2014 года ее подписал Президент Ре с-

публики, а сейчас она ожидает опубликования в Официальном журнале Респуб-

лики. Кроме того, Гвинея-Бисау сообщила, что она ввела антидискриминацион-

ное законодательство и достигла в рамках Министерства по вопросам нацио-

нальной солидарности, семьи и бедности согласия на тот счет, чтобы выделить 

бюджетные средства для решения проблем инвалидности. Гвинея-Бисау сообщи-

ла, что она пытается еще больше укрепить законодательство в пользу инвалидов.  

204. Доступность услуг: Гвинея-Бисау сообщила, что она предоставляет меди-

цинскую/медикаментозную помощь, психосоциальную поддержку и профессио-

нальную подготовку молодым жертвам. Гвинея-Бисау сообщила, что на Центр 

двигательной реабилитации (ЦДР) приходятся почти все реабилитационные 

услуги в стране − от физиотерапии и пред/постпротезной подготовки до подгон-

ки ортопедических приспособлений и выдачи инвалидных колясок и костылей. 
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С конца 2012 года и ортопедическая мастерская и отделение физиотерапии полу-

чили техническую поддержку от МККК из-за рубежа. Гвинея-Бисау сообщила, 

что при финансовой поддержке со стороны Экономического сообщества западно-

африканских государств и МККК она произвела реновацию Центра физической 

реабилитации. С декабря 2012 года ЦДР принимает пациентов из соседних 

стран, таких как Гамбия, Сенегал, Гвинея-Конакри. 

 

  Иордания 
 

205. Координация: помощь жертвам координируется Высшим советом по делам 

инвалидов (ВСДИ), который также ведет разработку и мониторинг директивных 

и правовых структур по инвалидности. В марте 2009 года под эгидой ВСДИ был 

сформирован руководящий комитет по оказанию помощи жертвам, с тем чтобы 

интегрировать проблемы, связанные с выжившими жертвами мин и других ВПВ, 

в национальные стратегии по инвалидности. Членский состав руководящего ко-

митета включает Министерство здравоохранения (МЗ), Министерство социаль-

ного развития, Национальный комитет по разминированию и реабилитации 

(НКРР), Общество аль-Хусейна, Консультативно-реабилитационную службу спа-

сения, Королевскую медицинскую службу и Хашимитский комитет по делам 

солдат-инвалидов. 

206. Понимание масштабов задачи: что касается данных о потерях, то НКРР со-

бирает данные о потерях по всей стране и распространяет их по сети заинтересо-

ванных субъектов в сфере инвалидности. В апреле 2010 года было проведено об-

следование в порядке мониторинга жертв и оценки потребностей, в ходе которо-

го получил домашний визит почти каждый иорданский пострадавший. Результа-

ты исследования были распространены среди соответствующих партнеров по 

процессу оказания помощи жертвам. К третьей обзорной Конференции Иордания 

планирует разработать онлайновую базу данных для обмена данными о жертвах 

среди соответствующих партнерских организаций по оказанию помощи жертвам.  

207. Планирование: мероприятия НКРР по оказанию помощи жертвам осуществ-

ляются в соответствии с Национальным планом противоминной деятельности на 

2010−2015 годы. Национальный план противоминной деятельности делает ак-

цент на интеграцию поддержки пострадавших и жертв происшествий в рамках 

более широких национальных директив, планов и программ. Иордания сообщи-

ла, что к 2014 году она намерена обеспечить поддержку деятельности в порядке 

помощи жертвам на высоком уровне по линии аппарата премьер-министра, Ми-

нистерства финансов, Министерства планирования и международного сотрудни-

чества, иорданских Вооруженных сил и Высшего совета по делам инвалидов.  

208. Законодательство и директивы: в настоящее время не существует никакого 

надзорного органа для мониторинга ее планов. К третьей обзорной Конференции 

в 2014 году Иордания планирует учредить надзорный орган, наделенный полно-

мочиями на проведение мониторинга и разработку национальных стандартов в 

отношении услуг, актуальных для выживших жертв.  

209. Доступ к услугам: в апреле 2012 года в северной части Иордании был со-

здан новый протезно-ортопедический центр. Центр оснащен всем необходимым 

оборудованием и материалами и имеет потенциал для обслуживания более 

450 пациентов, включая выживших жертв и других инвалидов. Кроме того, име-

ются и другие существующие реабилитационные центры, обеспечивающие мно-

гопрофильный подход к реабилитации путем создания бригад, которые включают 

квалифицированных техников ортопедов и протезистов, физиотерапевтов и пси-

хологов. Иордания сообщила, что ее сектор инвалидности генерирует проектные 

предложения, которые способствуют укреплению служб для инвалидов, включая 

выживших жертв мин и других ВПВ. Проекты направлены на укрепление экс-



 
APLC/CONF/2014/4/Add.1 

 

GE.15-03227 49/135 

 

тренных медицинских потенциалов и развитие текущих национальных усилий по 

поддержке физической и экономической реабилитации. Основные сообщенные 

проблемы включают нехватку средств. К третьей обзорной Конференции 

в 2014 году Иордания будет стремиться расширить свой охват в плане предо-

ставления подготовки выжившим жертвам. 

210. Повышение осведомленности: предпринимаются усилия по повышению 

осведомленности среди выживших жертв и населения в целом о правах и воз-

можностях инвалидов, включая выживших жертв. Кроме того, выжившим жерт-

вам наземных мин и других ВПВ предоставляется подготовка по таким темам, 

как способы налаживания сетей взаимоподдержки и выработка навыков плани-

рования и лидерства. 

211. Недискриминация: в 2010 году силами НКРР были разработаны националь-

ные стандарты помощи жертвам, с тем чтобы прояснить роли и обязанности всех 

партнеров по процессу оказания помощи жертвам в Иордании. К 2014 году Иор-

дания планирует разработать руководящие принципы по физиотерапии. В насто-

ящее время она находится в процессе сбора справок и информации о междуна-

родных стандартах по физиотерапии. 

212. Ответственность: Иордания сообщила об усилиях по укреплению нацио-

нальной ответственности за счет усиления национального потенциала по про-

блемам инвалидности. Медико-санитарным и реабилитационным специалистам 

на различных уровнях предоставляется подготовка по таким темам, как ортопе-

дическое/протезное обслуживание, физическая реабилитация, гендерная специ-

фика и инвалидность, менеджерские навыки, подгонка инвалидной коляски и ее 

амортизация и устройство муфты. Большая часть этой подготовки стала возмож-

ной за счет партнерства и другой внешней финансовой поддержки. Иордания 

указала, что ее основной проблемой является ограниченность финансовых ре-

сурсов. Иордания отметила, что приоритетный характер носит укрепление по-

тенциала партнеров в регионе по оказанию помощи жертвам. НКРР учредил про-

грамму стажировок, с тем чтобы расширить потенциал партнерских учреждений 

по оказанию помощи жертвам в регионе. В рамках этой программы Иордания бу-

дет ежегодно принимать четверых молодых специалистов для работы по оказа-

нию помощи жертвам с партнерскими организациями в стране, включая МЗ, 

Высший совет по делам инвалидов и Национальный центр по делам ампутантов, 

и в расчете на развитие квалификации в сферах социальной работы и общинного 

развития, ортопедии и протезирования, физиотерапии и трудотерапии. НКРР бу-

дет и впредь развивать институциональный потенциал своих кадров и партнеров.  

213. Вовлеченность: Иордания сообщила о вовлеченности выживших минных 

жертв и других инвалидов в соответствующие руководящие комитеты, такие как 

руководящий комитет по оказанию помощи жертвам и комитет по Национальной 

стратегии и структурам в области инвалидности, который был учрежден решени-

ем ВСДИ. 

 

  Мозамбик 
 

214. Понимание масштабов задачи: Мозамбик сообщил, что, по оценкам, чис-

ленность инвалидов, включая выжившие жертвы наземных мин, составляет 

475 011 человек, т.е. 2% от общей оцениваемой численности населения в размере 

23 700 715 человек (в 2012 году). Эта цифра включает 249 752 мужчины 

и 225 259 женщин. Из них 20,7% подверглись ампутации верхних конечностей, 

12,9% страдают глухотой, 9,4% страдают слепотой, 8,5% страдают психическими 

заболеваниями, 8,2% подверглись ампутации нижних конечностей и 7,3% стра-

дают параличом нижних конечностей. Мозамбик отметил, что большинство ин-

валидов проживают в сельской местности, где выше уровень бедности, где недо-
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статочны публичные услуги в плане здравоохранения и образования и другие 

услуги. Чтобы лучше понять реальную ситуацию минных жертв в Мозамбике, 

организации гражданского общества во взаимодействии с правительством прово-

дят исследование относительно социальных условий жертв наземных мин 

в 12 районах провинций Иньямбане и Софала (две провинции, наиболее сильно 

затронутые минами). Результаты этого исследования будут способствовать раз-

работке плана помощи минным жертвам. 

215. Планирование: Мозамбик указал, что он работал над достижением рельеф-

ных пунктов Картахенского плана действий в рамках первого Национального 

плана действий по инвалидности, который был в силе с 2006 года по 2010 год. 

Мозамбик указал, что реализация первого плана оказалась в целом позитивной, и 

наблюдались обнадеживающие результаты в сферах здравоохранения, образова-

ния, социальной помощи и содействия трудоустройству. Мозамбик принял новый 

Национальный план действий по инвалидности на период 2012−2019 годов, ко-

торый устанавливает цели и приоритеты на предмет поощрения и защиты прав 

инвалидов. Этот план сообразуется с рекомендациями Конвенции о правах инва-

лидов и хорошо сопрягается с программой Африканского десятилетия инвали-

дов. 

216. Законодательство и директивы: Мозамбик сообщил, что с целью гаранти-

ровать улучшение социальной помощи инвалидам и поощрение их прав одобре-

ны и реализуются различные директивы, планы и законодательство. Это включа-

ет директиву в отношении инвалидов, которая определяет и ориентирует дея-

тельность в стране в сфере инвалидности. Кроме того, стратегия в отношении 

инвалидов в публичном секторе определяет действия, которые подлежат разра-

ботке применительно к государственным учреждениям, с тем чтобы улучшить и 

упрочить трудоустройство инвалидов. Мозамбик указал, что имеются регламен-

ты в отношении доступности, которые устанавливают национальные стандарты 

на строительство и эксплуатацию публичных зданий и пространств. На между-

народном уровне Мозамбик ратифицировал в 2012 году Конвенцию Организации 

Объединенных Наций о правах инвалидов. В 2013 году Мозамбик представил 

свой первый доклад Комитету. 

217. Доступность услуг: Мозамбик делает акцент на инклюзивное образование 

для детей-инвалидов. С 2011 года по 2012 год 2 502 ребенка с особыми образова-

тельными потребностями были интегрированы в обычные школы, 307 детей с 

особыми образовательными потребностями были зачислены в специализирован-

ные школы и 89 − посещали Институт для инвалидов по зрению. С целью улуч-

шить доступ к образованию правительство построило недавно три региональных 

центра на севере, в центре и на юге страны и укрепляет инклюзивное образова-

ние за счет деятельности по наращиванию потенциала применительно к учите-

лям. Чтобы облегчить мобильность инвалидов, 972 бенефициара получили 

надлежащие компенсации, причем приоритет отдается сельской местности, где 

проживает большинство инвалидов и минных жертв. Что касается доступа к 

услугам в области физиотерапии и реабилитации, то 3 319 инвалидов принима-

лись в пяти транзитных центрах, которые функционируют в стране. В 2012 году 

программа по физиотерапии и реабилитации предоставила услуги 25 524 паци-

ентам в связи с назначенной им амбулаторной физиотерапией, причем 18 718 из 

этих пациентов получили лечение впервые. Было изготовлено 4 021 ортопедиче-

ское устройство, а 1 656 устройств были отремонтированы. По линии социально-

го обеспечения 39 151 инвалид получили услуги по линии программ социальной 

помощи и материальной поддержки. 3 677 инвалидов получили финансовую и 

психосоциальную поддержку. Что касается доступа к трудоустройству, то были 

разработаны инициативы, которые облегчили социальную интеграцию 6  059 ин-

валидов в проекты с целью получения доходов, что включает занятость 2 849 ин-
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валидов в публичных учреждениях. Мозамбик сообщил, что помощь жертвам 

наземных мин предоставляется в координации с гражданским обществом. В ка-

честве ключевых партнеров в отношении выявления, направления к специали-

стам и оказания помощи в том, что касается инвалидов, включая выжившие мин-

ные жертвы, выступают Сеть помощи минным жертвам (СПМЖ), Международ-

ная организация инвалидов и Система информации и ориентации по социальным 

вопросам (СИОСВ). Эта сеть направила в службы здравоохранения, включая фи-

зическую реабилитацию, 368 инвалидов. 

218. Ответственность: Мозамбик поддерживает реализацию специализирован-

ных учебных программ для должностных лиц и преподавателей в рамках исполь-

зования информационной технологии и коммуникации применительно к инвали-

дам по зрению. 

 

  Перу 
 

219. Координация: в Перу координационным центром по вопросам инвалидности 

является Национальный совет по инвалидности (НСИ). НСИ входит в состав 

подразделения высокого уровня в рамках Министерства внешних связей, которое 

пользуется участием министерств обороны, внутренних дел, образования и здра-

воохранения, − Исполнительного совета Национального центра по противомин-

ной деятельности (ИСНЦПМД), который прилагает усилия по оказанию помощи 

выжившим жертвам наземных мин и других ВПВ. Действуя в русле противомин-

ной деятельности, ИСНЦПМД учредил межведомственный координационный 

механизм для реализации Национального плана всеобъемлющих действий по 

борьбе с противопехотными минами в Перу. Координационный механизм вклю-

чает Комитет по помощи жертвам, который сопряжен с министерствами ино-

странных дел, обороны, внутренних дел, образования, здравоохранения, по де-

лам женщин и по социальному развитию и с Национальным советом по инвалид-

ности (НСИ). ИСНЦПМД осуществляет координацию с целью обеспечить вклю-

чение усилий по оказанию помощи жертвам в работу всех соответствующих 

субъектов. Он осуществляет непосредственную координацию с различными ме-

дицинскими учреждениями, занимающимися обслуживанием и реабилитацией 

минных жертв, такими как, среди прочего, Национальный институт реабилита-

ции и Национальный институт офтальмологии. В ответ на выявленную потреб-

ность нынешняя администрация нарастила усилия по продвижению проблемати-

ки социальной интеграции, в том числе путем создания нового Министерства 

развития и социальной интеграции, которое играет лидерскую роль в контексте 

большинства социальных программ для уязвимых групп населения. 

220. Понимание масштабов предстоящей задачи : Перу сообщила, что 

ИСНЦПМД занимается учетом и регистрацией выживших жертв наземных мин 

по всей стране. На сегодня ИСНЦПМД зарегистрировал у себя в базе данных 

339 жертв наземных мин с разбивкой по полу (324 мужчины и 15 женщин) и воз-

расту (на момент происшествия). В числе 339 жертв насчитывается 

146 гражданских жертв, 118 военнослужащих и 75 сотрудников национальной 

полиции. Что касается более широких усилий, то НСИ разрабатывает более ши-

рокий отклик на предмет сбора и организации данных в сотрудничестве с Наци-

ональным институтом статистики и информатики (НИСИ). Перу указала, что 

статистика по инвалидности собирается за счет ее национальной переписи с 

1940 года, и, как показала перепись 2007 года, распространенность инвалидности 

по всей стране составляет 10,89%. Перу сообщила, что по 340 000 домашних хо-

зяйств было проведено специализированное национальное обследование по ин-

валидности, и 37 000 из этих домохозяйств имеют лицо, страдающее одним или 

несколькими видами инвалидности. Эта информация будет использована в каче-

стве базисной отметки, исходя из которой можно будет составлять планы на 
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предмет достижения социальной интеграции инвалидов в целом. На совместной 

основе НСИ и ИСНЦПМД реализуют пилотный проект под названием «Доступ-

ная Тумбес», который представляет собой психосоциальное биомедицинское ис-

следование в затронутой минами провинции Тумбес, призванное выявить и заре-

гистрировать всех инвалидов в регионе, с тем чтобы спланировать действия в 

этом регионе. Эта программа состоит из двух этапов: первый предполагает про-

ведение переписи, а второй − надомные посещения инвалидов многопрофильны-

ми бригадами. 

221. Планирование: в апреле 2013 года ИСНЦПМД и НСИ при поддержке Груп-

пы имплементационной поддержки (ГИП) Конвенции о запрещении противопе-

хотных мин и Европейского союза устроили национальный практикум для оцен-

ки возможных модификаций Национального плана действий по обеспечению 

равных возможностей для инвалидов (ПРВ) в свете ратификации КПИ, а впо-

следствии и нового общего закона об инвалидности, утвержденного Конгрессом 

в декабре 2012 года. Эта инициатива положила начало серии практикумов по 

всей стране, в ходе которых разным регионам была предоставлена возможность 

обсудить и внести лепту в разработку нового плана действий. В апреле 2014 года 

в Лиме состоялся последующий практикум, с тем чтобы обменяться выводами 

региональных практикумов и достичь согласия относительно приоритетов ново-

го плана. Этот процесс обеспечил активное участие выживших жертв противопе-

хотных мин и их представительных организаций. Работа ИСНЦПМД по оказа-

нию помощи жертвам ориентируется Стратегическим планом действий по борьбе 

с противопехотными минами. Стратегический план фокусируется на постоянной 

координации государственных субъектов, ответственных за физическую реаби-

литацию и социально-экономическую интеграцию. 

222. Законодательство и директивы: приняты законы с целью заложить основу 

для поддержки инвалидов, включая выжившие жертвы, а именно Общий 

закон № 27050 об инвалидах (и Закон № 28164 о внесении в него поправок), ко-

торый устанавливает правовую основу для защиты инвалидов, включая выжив-

шие минные жертвы, и предоставления льгот. Эти законы дополняются другими 

законами, такими как Закон № 27920 о введении санкций за несоблюдение стро-

ительных норм относительно градостроительной адаптации и архитектуры для 

инвалидов; Закон № 28084, регулирующий специальные парковки транспортных 

средств, используемых инвалидами; Закон № 28164 о внесении поправок в ряд 

статей Закона № 27050; и Закон № 29392 о квалификации правонарушений и 

введении санкций за нарушение Общего закона об инвалидах, а также За-

кон № 28592 о всеобъемлющем материальном возмещении, который включает и 

положения о минных жертвах. Одна из испытываемых проблем связана с множе-

ством законов и правовых структур, которые в совокупности предоставляют за-

щиту и обеспечивают развитие и социальную интеграцию, экономическое и 

культурное развитие жертв наземных мин. Между тем был бы предпочтительнее 

единый закон о защите прав и нужд инвалидов, включая выжившие жертвы 

наземных мин и других ВПВ. К третьей обзорной Конференции в 2014 году Перу 

попытается провести законопроект на предмет нового всеобъемлющего общего 

закона об инвалидах. 

223. Доступ к услугам: Перу сообщила, что большинство медико-санитарных 

услуг носят централизованный характер и предоставляются в столице Лиме, бу-

дучи сопряжены с сильной зависимостью от таких субъектов, как Национальный 

институт реабилитации, который осуществляет необходимое протезирование, 

предоставляет реабилитационную поддержку и физическую терапию, и Нацио-

нальный институт офтальмологии. Поэтому, как оказалось, выжившим жертвам 

дорого обходится доступ к этим услугам, ибо они сталкиваются с логистически-

ми и финансовыми проблемами, а также с нарушением их повседневной трудо-
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вой деятельности. НСИ работает над облегчением доступа к услугам со стороны 

инвалидов, включая выжившие жертвы наземных мин и других ВПВ. Перу со-

общила о прилагаемых усилиях к тому, чтобы улучшить доступ к услугам для 

выживших жертв, включая и других инвалидов, и в том числе о следующем: ре-

новация и оснащение оборудованием сварочных мастерских и пищевых произ-

водств, чтобы расширить возможности для трудоустройства; создание Департа-

мента физической медицины и реабилитационно-биомеханических мастерских в 

больнице им. Даниэля Алкида Карриона в затронутой минами провинции Уан-

кайо, что идет на пользу выжившим минным жертвам, равно как и более широ-

кому сообществу Уанкайо. Через ИСНЦПМД Перу безвозмездно передала Де-

партаменту поддержки военнослужащих-инвалидов компьютерное оборудование 

с целью поддержки военнослужащих-инвалидов, которые в большинстве случаев 

являются жертвами наземных мин. Перу сообщила, что изначально осуществле-

ние мероприятий, призванных облегчить доступ к услугам, было сопряжено с т а-

кой проблемой, как отсутствие осведомленности у межведомственного коорди-

национного органа. За счет бюджета публичного сектора за 2012 год, который 

выделил повышенное финансирование на инвалидность, Перу начнет реализа-

цию программы по инвалидности в пяти регионах страны, включая Лиму, с ак-

центом на укрепление трудовой деятельности, специальное образование, инклю-

зивное образование, доступность, здравоохранение и реабилитацию. С учетом 

того, что большинство услуг в Перу носят централизованный характер, прилага-

ются усилия к тому, чтобы предоставлять услугу по месту происхождения или 

проживания. Например, речь идет о реабилитационных услугах больницы Кар-

рион-де-Уанкайо и о подготовке по реновации оборудования, пекарскому делу, 

информатике, сварочному делу, компьютерному делу и автомеханике в хунин-

ском региональном бюро трудоустройства. 

224. Вовлеченность: Перу сообщила, что ИСНЦПМД занимается предоставле-

нием помощи выжившим жертвам этих взрывных устройств, понимая необходи-

мость физико-реабилитационных услуг, психологической поддержки, социаль-

ной реинтеграции и экономической реинтеграции. С этой целью был разработан 

процесс повышения осведомленности в том, что касается минных жертв, в ходе 

собеседований с участием различных организаций и субъектов, с тем чтобы 

лучше понять их состояние и возможности поддержки. С 2009 года 201 програм-

мой социально-экономической реинтеграции воспользовались более 120 человек, 

затронутых этими устройствами. ИСНЦПМД поддерживает постоянные контак-

ты с жертвами противопехотных мин и организует различные мероприятия глав-

ным образом с целью стимулировать активное участие выживших жертв, с тем 

чтобы поделиться своими неопределенностями, предложениями, вкладами и 

нуждами. Эти мероприятия проходят в Лиме и Уанкайо с участием жертв из Ху-

нина и Уанкавелики. В рамках различных практикумов, организовывавшихся 

ИСНЦПМД, происходил обмен информацией относительно льгот и прав минных 

жертв, в ходе которого им предлагалось передавать свои потребности по линии 

ИСНЦПМД. В некоторых случаях имели место прямые визиты к минным жерт-

вам, с тем чтобы понять их текущие условия, в связи с чем были предприняты 

многочисленные выезды вглубь страны. 

225. Повышение осведомленности: Перу сообщила, что ИСНЦПМД и управле-

ние людских ресурсов Министерства внешних связей при поддержке НСИ при-

лагают усилия по повышению осведомленности применительно к персоналу и 

государственным служащим Министерства на счет серии практикумов и дискус-

сий, реализованных в 2013 году. Предметом деятельности стало повышение 

осведомленности о правах и возможностях инвалидов с акцентом на создание 

условий, которые были бы сопряжены с физической доступностью для инвали-



APLC/CONF/2014/4/Add.1 
 

 

54/135 GE.15-03227 

 

дов, включая жертв противопехотных мин, что послужило бы в качестве примера 

для других учреждений. 

 

  Сербия 
 

226. Координация: Сербия сообщила, что компетентным ведомством правитель-

ства Республики Сербия в вопросах обеспечения защиты, прав и финансовой 

поддержки инвалидности для гражданских ветеранов, членов семей инвалидов 

из числа гражданских ветеранов и членов семей жертв гражданской войны явля-

ется Министерство труда, занятости и социальной политики. С декабря 2012 года 

Министерство было назначено в качестве координационного центра по оказанию 

помощи жертвам в социальных аспектах. На национальном уровне существует 

межведомственный координационный орган, членский состав которого включает 

все соответствующие заинтересованные субъекты сферы инвалидности/помощи 

жертвам. Сербия сообщила, что в 2013 году она интенсифицировала свои кон-

сультации с соответствующими ассоциациями. Кроме того, Министерство труда, 

занятости и социальной политики инициировало в декабре 2013 года правитель-

ственную рабочую группу, которой поручена реализация Конвенции о запреще-

нии противопехотных мин и, в особенности, проблематики помощи жертвам. 

В состав правительственной рабочей группы будут входить межсекторальные 

представители Министерства труда, занятости и социальной политики (сектор по 

защите инвалидов; сектор занятости; департамент по гендерному равенству), 

Министерства иностранных дел (секция по контролю над вооружениями и воен-

ному сотрудничеству; комиссия по международному гуманитарному праву), Ми-

нистерства здравоохранения (Институт общественного здравоохранения «Батут») 

и Министерства обороны (Военно-медицинская академия). Рабочая группа будет 

иметь необходимые полномочия и фонды, которые позволили бы ей функциони-

ровать. Как ожидается, в мероприятиях рабочей группы будут участвовать и 

НПО. 

227. Понимание масштабов задачи: Сербия сообщила об отсутствии централи-

зованной всеобъемлющей системы сбора данных по инвалидности и помощи 

жертвам в рамках страны. Данные об инвалидности рассредоточены по разным 

министерствам и различным учреждениям здравоохранения/социального обслу-

живания. Это создает проблему для Сербии в ее усилиях по анализу данных и 

оценке нужд и приоритетов жертв. Согласно информации из базы данных Мини-

стерства труда, занятости и социальной политики, гражданских ветеранов-

инвалидов насчитывается 1 316 человек: 921 мужчина и 395 женщин. Их средний 

возраст составляет 70 лет в случае мужчин и 73 года в случае женщин. Согласно 

закону, гражданские ветераны-инвалиды имеют право не на одну, а на ряд льгот. 

Информация о гражданских ветеранах-инвалидах приведена в разбивке по сте-

пени физической инвалидности. Права этой категории лиц предусмотрены зако-

ном, регулирующим права гражданских ветеранов-инвалидов, который был вве-

ден в силу 1 января 1997 года. Этот закон обеспечивает, чтобы сфера защиты, 

предусмотренной для гражданских ветеранов-инвалидов, была такой же, как и в 

случае военных ветеранов-инвалидов, чьи права предусмотрены в других зако-

нах. Таким образом, защита гражданских ветеранов-инвалидов возведена на мак-

симально возможный уровень. 

228. Планирование: Сербия сообщила, что руководящей стратегией по инвалид-

ности, включая помощь жертвам, является ее Стратегия продвижения статуса ин-

валидов (2007−2015 годы). Стратегия признает, что инвалиды пользуются рав-

ными правами наряду с другими людьми. Сербия также сообщила о разработке 

Национального плана действий по поддержке выживших жертв мин и других 

ВПВ в более широком контексте инвалидности. Правительственной рабочей 



 
APLC/CONF/2014/4/Add.1 

 

GE.15-03227 55/135 

 

группе поручено разработать четкий план действий, который включал бы изме-

римые и достижимые цели. 

229. Мониторинг и оценка: мониторинг реализации стратегических целей и за-

дач, определенных в Стратегии по инвалидности, производится по соответству-

ющим министерствам под началом департамента по поддержке инвалидов, одна-

ко нынешнему подходу к мониторингу недостает скоординированного и всеобъ-

емлющего характера. Сербия сообщила, что за мониторинг прогресса в предо-

ставлении помощи жертвам в рамках более широких национальных планов и 

правовой структуры будет отвечать вновь созданная Рабочая группа по помощи 

жертвам. 

230. Законы и директивы: Сербия ратифицировала КПИ и ее факультативный 

протокол. В 2009 году было введено национальное законодательство о предот-

вращении дискриминации инвалидов наряду с законом о профессиональной ре а-

билитации и трудоустройстве инвалидов, который был введен для того, чтобы 

обеспечить инклюзивный подход к трудоустройству инвалидов на основе прав. 

Кроме того, Сербия сообщила, что у нее имеется закон, регулирующий права ин-

валидов из числа ветеранов гражданской войны, который предусматривает такие 

льготы, как персональное пособие по инвалидности; пособие по уходу и помощи 

со стороны другого лица; ортопедическое пособие; медико-санитарное обслужи-

вание и финансовые льготы, связанные с предоставлением медико-санитарного 

обслуживанием; бесплатный и льготный проезд на транспорте; льготы на пита-

ние и проживание в ходе поездок и пребывания не по месту жительства, а в дру-

гих местах; ежемесячное финансовое пособие; и возмещение погребальных рас-

ходов. Кроме того, Сербия сообщила о введении закона о льготах для инвалидов 

в системе общественного транспорта. Сербия сообщила о принятии стратегий по 

укреплению координации в отношении инвалидности и во избежание дублирова-

ния услуг, включая стратегию повышения статуса инвалидов; стратегию борьбы 

с бедностью; и стратегию развития системы социального обслуживания. Сербия 

сообщила о принятии регламента, допускающего предоставление бесплатного 

или недорогого медицинского лечения и ортопедических приспособлений для 

семей с низкими доходами, с тем чтобы распространить его на инвалидов войны 

и других лиц. 

231. Доступность услуг: экстренное и текущее медицинское обслуживание, фи-

зиотерапия и реабилитация и выдача протезно-ортопедических приспособлений 

для выживших жертв осуществляются через национальные системы медико-

санитарного обслуживания. В отдаленных сельских районах существуют службы 

социальной защиты, которые предоставляют качественную помощь в сфере со-

циального обеспечения. В настоящее время ортопедические средства субсиди-

руются индивидам и их семьям, если их доход ниже минимальной заработной 

платы или если им требуется такое приспособление из-за ранений, полученных в 

ходе военных операций или гражданской войны. Сербия сообщила, что она пла-

нирует уравнять эту льготу для инвалидов вне зависимости от их военного или 

гражданского статуса. Кроме того, Сербия сообщила, что ее Национальный ин-

ститут протезирования и ортопедии координирует реабилитацию, психологиче-

скую и социальную поддержку. Многопрофильные бригады включают физиоте-

рапевтов, протезистов, ортопедов, медсестер, психологов, психиатров, логопедов 

и социальных работников. Психологическая поддержка и социальная поддержка 

являются важными элементами постреабилитационных услуг и нацелены на 

устранение или уменьшение посттравматического стрессового расстройства. Па-

циенты и их семьи постоянно курируются и обеспечиваются всесторонней под-

держкой со стороны бригады специалистов. Сербия сообщила, что за трудо-

устройство и профессионально-техническую подготовку жертв наземных мин 

отвечает Министерство труда и занятости. Национальная служба занятости ведет 
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программы профессионально-технической подготовки и трудоустройства инва-

лидов по трем категориям: гражданские жертвы войны; военнослужащие, полу-

чившие инвалидность на войне; и военнослужащие, получившие инвалидность в 

мирное время. Программы трудоустройства инвалидов предусматривают специа-

лизированную профессиональную подготовку. Сербия сообщила, что проблема 

на пути полной реализации этих программ сопряжена с нехваткой финансовой 

поддержки. Сербия сообщила, что в 2014 году она будет стремиться улучшить 

доступность и наличие всех услуг путем устранения физических, социальных, 

культурных, экономических, политических и иных барьеров. 

232. Ответственность: Сербия сообщила об усилиях по укреплению нацио-

нальной ответственности и наращиванию потенциала женщин, мужчин и ассоци-

аций жертв и других организаций и национальных учреждений, занимающихся 

предоставлением услуг и реализацией соответствующих национальных дирек-

тив, планов и правовых основ. 

233. Повышение осведомленности: соответствующие министерства, такие как 

Министерство труда и социальных служб и Министерство информации, проводят 

мероприятия по повышению осведомленности. Сербия сообщила о неудовлетво-

рительном использовании средств массовой информации с целью повышения 

осведомленности. К 2014 году Сербия планирует упрочить свои усилия по по-

вышению осведомленности с акцентом на использование средств массовой ин-

формации, чтобы делиться новой информацией. 

234. Вовлеченность: вовлеченность выживших минных жертв и других инвали-

дов, включая их представительные организации, в соответствующие мероприя-

тия, связанные с помощью жертвам, обеспечивается путем созыва регулярных 

совещаний. К третьей обзорной Конференции Сербия планирует обеспечить уча-

стие выживших жертв мин и других ВПВ в новом координационном органе, ко-

торый должен быть учрежден. 

 

  Судан 
 

235. Координация: учреждена межведомственная рабочая группа по оказанию 

помощи жертвам с участием профильных правительственных министерств и ор-

ганов, включая Министерство образования, Министерство здравоохранения, Ми-

нистерство социального обеспечения, Комиссию по демобилизации и разоруже-

нию и реинтеграции, союзы инвалидов и Национальный совет по делам инвали-

дов, а также международные и национальные организации и организации на 

уровне общин. Рабочая группа действует под началом Национального центра по 

противоминной деятельности, который отвечает за координацию мероприятий по 

оказанию помощи жертвам. Имеется также Координационная рабочая группа в 

Аль-Фашере, Северный Дарфур, в которой сопредседательствует Министерство 

социального обеспечения. Группа проводит ежемесячные заседания в целях ко-

ординации, обмена информацией, представления отчетов и обмена опытом. Это 

позволяет обеспечить эффективную координацию деятельности по оказанию по-

мощи жертвам за счет наиболее эффективного использования наличных ресурсов 

и во избежание дублирования усилий. Чтобы координировать и поддерживать де-

ятельность, добиваться соблюдения прав инвалидов и обеспечивать, чтобы изби-

раемые подходы были сопряжены с участием, надлежащим управлением, транс-

парентностью и подотчетностью, в Судане был учрежден Национальный совет 

по делам инвалидов. Активную роль в работе Совета играет департамент по ока-

занию помощи жертвам в составе Национального центра по противоминной дея-

тельности. 

236. Понимание масштабов задачи: за сбор данных по жертвам наземных мин и 

других взрывоопасных пережитков войны отвечает национальный Центр по про-
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тивоминной деятельности. Национальный Центр по противоминной деятельно-

сти имеет национальную базу данных о жертвах. Для работы в отдаленных де-

ревнях подготовлена бригада в составе 247 сборщиков данных, включая выжив-

ших жертв и инвалидов. В свете характера и продолжительности конфликта в 

стране предполагается, что многие происшествия остались незарегистрирован-

ными. Министерство здравоохранения учредило национальный надзорный меха-

низм, который занимается сбором и регистрацией данных по инвалидам. 

237. Законодательство и директивы: Судан является государством − участником 

КПИ, и недавно был принят национальный закон об инвалидности. Этот закон 

инкорпорирует существующую правовую структуру помощи жертвам и четко 

выделяет жертв мин и других взрывоопасных пережитков войны в качестве целе-

вой группы на предмет поддержки. Кроме того, помощь жертвам в Судане ориен-

тируется стратегическими целями и задачами, содержащимися в Национальной 

стратегической рамочной структуре в отношении помощи жертвам и плане рабо-

ты, который был пересмотрен в 2009 году. 

238. Планирование: Судан имеет Национальный план действий по инвалидности, 

который был разработан посредством инклюзивного и демократичного процесса 

с участием всех заинтересованных субъектов сферы инвалидности. Проблема на 

пути осуществления плана сопряжена с нехваткой ресурсов. Кроме того, Нацио-

нальный центр по противоминной деятельности имеет национальный переход-

ный план по противоминной деятельности, который был недавно пересмотрен и 

теперь инкорпорирует действия по оказанию помощи жертвам в русле Картахен-

ского плана действий. 

239. Ответственность: прилагаются усилия по укреплению национальной от-

ветственности и развитию национального потенциала путем предоставления 

курсов подготовки для персонала, работающего над реализацией услуг, связан-

ных с помощью жертвам. Где возможно, используются и другие возможности для 

подготовки, такие как официальное посещение курса подготовки в Токио в нояб-

ре 2013 года по теме Развитие систем помощи жертвам применительно к 

жертвам войн и конфликтов. В целях развития менеджерских навыков и повы-

шения понимания способностей инвалидов предоставляется также внутриведом-

ственная подготовка. 

240. Доступность услуг: по состоянию на сентябрь 2012 года было реализовано 

11 проектов с целью укрепить психологическую поддержку, социальную реинте-

грацию и расширить экономические возможности жертв мин и других взрыво-

опасных пережитков войны, а также других инвалидов культурным и социально 

приемлемым образом. Адресованы они как выжившим жертвам, так и их семьям. 

Существенной частью планирования, разработки, реализации и мониторинга 

каждого проекта была вовлеченность выживших жертв и их семей, равно как и 

национальных ассоциаций выживших жертв. Кроме того, больница медицинско-

го городка «Надежда» начала бесплатно производить ортопедические устройства 

для выживших жертв мин и других взрывоопасных пережитков войны. Одной из 

основных проблем, встречаемых в деле расширении доступа к услугам, является 

преодоление физических и социальных барьеров. Обе проблемы усугубляются в 

отдаленных и сельских районах, где имеет место дефицит физической доступно-

сти, что сдерживает предоставление услуг и ограничивает улучшение условий 

жизни. Большинство услуг требуют повышения уровней финансирования, чтобы 

получить доступ к этим отдаленным районам, где зачастую обнаруживаются вы-

жившие жертвы. В качестве проблемы сообщается также физическая доступ-

ность медико-санитарной инфраструктуры. Физически недоступны многие меди-

ко-санитарные, реабилитационные и социальные центры, равно как и средства 

информации или технологии, которые наличествуют в рамках этих объектов. 
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241. В штатах Южный Кордофан и Голубой Нил реализуются два проекта 

по социально-экономической реинтеграции и психологической поддержке. 

В качестве бенефициаров выступают в общей сложности 275 человек, причем 

150 из них были обеспечены доходной деятельностью, такой как животновод-

ство, или получили возможности для начала предпринимательской деятельности. 

С июня 2012 года две национальные организации ‒ Аль-Фашерское общество 

инвалидов и Национальная организация по гуманитарному обслуживанию и 

расширению прав и возможностей женщин (НОСОРПВЖ) ‒ осуществляют в Се-

верном Дарфуре проекты с акцентом на создание региональных надзорных си-

стем и проекты по сбору данных. 

242. Повышение осведомленности: Министерство здравоохранения и Нацио-

нальный совет по инвалидности провели форум по вопросу о медико-санитарном 

обслуживании инвалидов. Национальным центром по противоминной деятельно-

сти проводятся мероприятия по повышению осведомленности относительно прав 

и возможностей инвалидов и относительно Конвенции о правах инвалидов. Со-

стоялась серия практикумов, и пропагандистские элементы включены во все реа-

лизуемые проекты, имеющие отношение к помощи жертвам. 

243. Вовлеченность: Судан поддержал расширение прав и возможностей ассоци-

аций жертв наземных мин в трех затронутых районах (Южный Кордофан,  Голу-

бой Нил и Хартум) за счет вовлеченности этих групп в реализацию проектов. Все 

проекты по социальной интеграции и по расширению экономических возможно-

стей в настоящее время исполняются двумя ассоциациями жертв наземных мин в 

штатах Голубой Нил и Южный Кордофан. Кроме того, жертвы мин и других 

взрывоопасных пережитков войны и другие инвалиды вовлекаются в националь-

ную деятельность в сфере помощи жертвам, такую как ежемесячные координа-

ционные совещания и учебные курсы. Их участие имеет центральное значение в 

связи с такими специальными мероприятиями, как Международный день про-

свещения по вопросам минной опасности и помощи в деятельности, связанной с 

разминированием, и просветительские кампании по случаю Международного дня 

инвалидов. В русле Картахенского саммита Министерство социального обеспе-

чения выпустило министерский декрет, обеспечивающий привлечение всех ассо-

циаций жертв наземных мин к любой деятельности, имеющей отношение к сфере 

помощи жертвам, в частности в том, что касается разработки и реализации пла-

нов, директив и правовых основ. 

 

  Таджикистан 
 

244. Координация: помощь жертвам в Таджикистане координируется подразде-

лением по оказанию поддержки инвалидам в составе Таджикского центра по 

минным вопросам, известным прежде как программа помощи жертвам. Название 

было изменено в сентябре 2012 года, чтобы усилить акцент на бóльшую инклю-

зивность по отношению ко всем инвалидам. Внесено изменение и в название Ко-

ординационной группы, которая стала именоваться как Техническая рабочая 

группа по оказанию поддержки инвалидам, с тем чтобы укрепить понимание то-

го, что усилия по оказанию помощи жертвам должны быть частью более широ-

ких структур по инвалидности и развитию. С тем чтобы поощрять координацию 

между профильными правительственными министерствами, учреждениями, вы-

жившими жертвами и другими заинтересованными субъектами сферы инвалид-

ности, продолжает собираться на регулярной основе Межведомственная коорди-

национная группа по оказанию поддержки инвалидам. Такие регулярные встречи 

обеспечивают интеграцию помощи жертвам в работу по линии более широких 

программ правительства и других учреждений. Приоритеты и предметные сферы 

деятельности группы были определены в русле Национального стратегического 

плана противоминной деятельности и включают следующее: наращивание по-
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тенциала национальных организаций, психосоциальную поддержку на базе лет-

них лагерей, социально-экономическую поддержку, учреждение надежного ме-

ханизма для сбора данных о жертвах и поддержку прогресса в русле ратифика-

ции соответствующих международных инструментов. 

245. В 2011 году был учрежден Координационный совет по социальной защите 

инвалидов. Совет был создан с целью укрепить координацию в порядке реализа-

ции национальной политики по социальной защите инвалидов среди разных 

профильных министерств и организаций. Членский состав Совета предусматри-

вает участие высокого уровня от профильных министерств и учреждений. Чле-

нами Совета являются Таджикский центр по минным вопросам и Национальная 

ассоциация инвалидов, и они обеспечивают учет прав и нужд пострадавших от 

мин и других взрывоопасных пережитков войны. Совет располагает полномочи-

ями и ресурсами для выполнения своих задач, но сталкивается с проблемами в 

своей работе в силу ограниченности возможностей членов Совета и отсутствия 

данных по инвалидности. 

246. Понимание масштабов задачи: Таджикский центр по минным вопросам ве-

дет базу данных о жертвах наземных мин и других взрывоопасных пережитков 

войны в разбивке по полу и возрасту. С 1992 года было зарегистрировано 

479 выживших жертв и 368 фатальных исходов. Имеет место некоторая неопре-

деленность в отношении данных за 1992−2002 годы. За 2010−2013 годы в нали-

чии имеются более точные данные: зарегистрировано 21 происшествие (19 вы-

живших жертв, 10 погибших). В 2011 году Министерство труда и социальной 

защиты провело оценку потребностей, которая подчеркнула необходимость 

дальнейшего наращивания потенциала неправительственных организаций и 

установления стандартов и руководящих принципов для тех, кто работает с 

жертвами мин и других взрывоопасных пережитков войны. В настоящее время 

МККК проводит обеспечение качества обследования по оценке потребностей. 

Обследование продолжается, и каждая оценка сопровождается индивидуальными 

планами реабилитации для выживших жертв и пострадавших за счет малых 

грантов МККК и проекта микроэкономических инициатив. 

247. В отношении национального травматологического мониторинга Таджики-

стан сообщил, что каждое медицинское заведение представляет в Министерство 

здравоохранения и социальной защиты населения отчеты о количестве принятых 

пациентов с физическими повреждениями. Затем Центр медицинской статистики 

в составе Министерства ежегодно публикует эту информацию в своем докладе 

Здравоохранение и медицинское обслуживание в Республике Таджикистан . В эту 

систему отчетности не включаются данные о минных жертвах как отдельной ка-

тегории. Таджикистан сообщил, что учреждение национальной системы травма-

тологического мониторинга планируется в рамках Национальной стратегии по 

профилактике и контролю неинфекционных заболеваний и поражений . 

248. Законодательство и директивы: в 2013 году Таджикистан учредил допол-

нительную межправительственную рабочую группу для разработки стратегии в 

отношении ратификации КПИ. На сегодняшний день рабочая группа по КПИ 

разработала план действий с участием организаций инвалидов (ОИ).  Проект 

плана включает проведение обзора и пересмотра законодательства, а также кам-

пании по повышению осведомленности, которые будут затрагивать проблемы 

стигматизации и дискриминации инвалидов. 

249. Планирование: 22 апреля 2011 года таджикская Комиссия по имплемента-

ции международного гуманитарного права одобрила таджикский Национальный 

стратегический план противоминной деятельности на 2010−2015 годы: Защитить 

жизнь и поощрять развитие (НСППМД). План поддерживает основные выводы и 

рекомендации, содержащиеся в Картахенском плане действий и в Картахенской 
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декларации. Этот план призван «обеспечить полное и эффективное участие и во-

влеченность минных жертв в социальную, культурную, экономическую и поли-

тическую жизнь их общин», и усилия по оказанию помощи жертвам «будут отве-

чать высочайшим международным стандартам в интересах реализации прав че-

ловека и основных свобод выживших жертв и других инвалидов». Стратегиче-

ский план был рассмотрен на полпути его осуществления, и в него были внесены 

изменения, в результате чего все цели и задачи в отношении помощи жертвам 

обрели более инклюзивный характер по отношению ко всем инвалидам. План 

нацелен на укрепление национальных потенциалов в отношении физической ре-

абилитации всех инвалидов, в том числе минных жертв; предоставление психо-

социальной помощи всем инвалидам, в том числе выжившим жертвам наземных 

мин; предоставление возможностей для получения доходов и социально-

экономической поддержки; и обзор и обеспечение надежности информационной 

системы по жертвам. 

250. В августе 2013 года Министерство труда и социальной защиты развернуло 

консультативный процесс и разработало Государственную программу социаль-

ной защиты инвалидов на период 2014−2015 годов. Этой программой будут охва-

чены все инвалиды в Таджикистане. Она призвана заложить фундамент, базиру-

ющийся на учете возрастных и гендерных аспектов и основанный на правах, с 

тем чтобы поощрять долгосрочное физическое, психологическое, социальное и 

экономическое благополучие инвалидов из числа взрослых и детей, включая вы-

жившие жертвы мин и других взрывоопасных пережитков войны. Государствен-

ная программа не была принята официально в связи с изменением правитель-

ственной структуры и переносом ответственности за сферу инвалидности от 

Министерства труда и социальной защиты на Министерство здравоохранения и 

социальной защиты. Статус программы был обсужден в ходе мартовского 

2014 года диалога заинтересованных субъектов. Было условлено, что программа 

остается действительной и имеет важное значение, но до ее принятия следует 

реализовать несколько шагов по модификации ее содержания. Эти модификации 

должны привести терминологию в соответствии с подходом на основе прав и со-

провождаться полным исчислением расходов на ее реализацию. 

251. В декабре 2013 года Министерство здравоохранения и социальной защиты 

разработало позиционный документ по инвалидности и реабилитации под назва-

нием «Лучшее здоровье инвалидов ради инклюзивного общества в Таджики-

стане», который охватывает планы на шестилетний период − с 2014 года по  

2019 год. Этот позиционный документ ориентирован на построение общества, 

где инвалиды и члены их семей будут пользоваться наивысшим достижимым 

уровнем здоровья, а общая цель состоит в том, чтобы способствовать достиже-

нию здоровья, благополучия и прав человека применительно к инвалидам. 

252. Мониторинг и оценка: все реализуемые в Таджикистане проекты помощи 

жертвам подвергаются мониторингу со стороны подразделения по оказанию под-

держки инвалидам в составе Таджикского центра по минным вопросам. 

253. Доступность услуг: в 2013 году в результате осуществления проекта Швей-

царского фонда по разминированию (ШФР) инвалиды, и в том числе дети-

инвалиды и выжившие жертвы наземных мин, имеют физический доступ к амбу-

латорным медицинским услугам и инвалиды имеют возможность участвовать в 

культурных и религиозных мероприятиях, проводимых в мечети Хаджи Якоба, 

ибо обе площадки были полностью реконструированы и сделаны физически до-

ступными для инвалидов. 

254. В 2013 году микрокредитованием были обеспечены инвалиды в трех райо-

нах Согдийской области (Канибадамском, Аштском и Исфаринском) и в трех 

районах Раштской долины (Раштском, Нурабадском и Тавильдарском). Кроме то-
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го, в 2013 году за счет подготовки 84 медицинских работников был улучшен до-

ступ к психологической поддержке. Теперь инвалиды, и в том числе выжившие 

жертвы наземных мин и других взрывоопасных пережитков войны, проживаю-

щие в районах, загрязненных минами, пользуются психологической помощью, 

предоставляемой лицам, подвергнувшимся новым ампутациям, со стороны под-

готовленного медицинского персонала в центральных районных больницах. Ли-

ца, проживающие в районах, загрязненных минами, также располагают лучшим 

доступом к психологической поддержке и службам направления к специалистам 

благодаря сети взаимоподдержки в составе 80 человек, которые прошли подго-

товку в 2013 году. 

255. Секция ЮНИСЕФ по защите детей ведет работу с профильными министер-

ствами с целью обеспечить, чтобы дети-инвалиды получали подходящие услуги. 

С 2010 года два цикла подготовки инструкторов прошли 133 человека из числа 

медико-санитарных работников, социальных работников и работников учебных 

заведений. Кроме того, подготовлено 687 медико-социальных работников, соци-

альных работников, работников учебных заведений, общинных лидеров и волон-

теров; сделаны доступными для детей-инвалидов 18 школ в Хатлонской области 

и РРП; в районах созданы и оснащены средствами местного производства для 

предоставления реабилитационных услуг 21 комната реабилитационной под-

держки на уровне общин. За счет технической поддержки ЮНИСЕФ обеспечен 

доступ к услугам по физической реабилитации. За счет проекта в Вахшском рай-

оне улучшен доступ для инвалидных колясок. 

256. Повышение осведомленности: подразделение по оказанию поддержки инва-

лидам повышало осведомленность среди минных жертв об их правах и имею-

щихся услугах, а также проводило работу в рамках правительственных ведомств, 

поставщиков услуг и широкой общественности, с тем чтобы культивировать 

уважение к правам и достоинству инвалидов, в том числе выживших минных 

жертв. Эти усилия включают деятельность Таджикского центра по минным во-

просам, который в сотрудничестве с другими сторонами содействует проведению 

круглых столов, тренингов, практикумов, совещаний технической рабочей груп-

пы и других пропагандистских мероприятий, нацеленных на повышение осве-

домленности правительственных министерств и учреждений, неправительствен-

ных организаций и общественности о правах и нуждах выживших жертв и дру-

гих инвалидов. Таджикский центр по минным вопросам в сотрудничестве с Пар-

ламентом Республики Таджикистан и несколькими учреждениями системы Ор-

ганизации Объединенных Наций представил таджикскую версию наставления 

для парламентариев по пропаганде Конвенции о правах инвалидов − пособия 

«ENABLE». 

257. Недискриминация и надлежащая практика: Таджикский центр по минным 

вопросам распространил ряд материалов по надлежащей практике, и в том числе: 

Информационно-справочное пособие для инвалидов, справочник по нормативным 

правовым документам по социальной защите и социальным услугам для насел е-

ния Таджикистана (2011 год); справочник для членов парламента под названием 

«Инвалидность» (2012 год); Руководство по медико-социальной государственной 

службе; Руководство по взаимоподдержке; «Помощь выжившим жертвам назем-

ных мин и других ВПВ в контексте разоружения, инвалидности и развития», ко-

торый был подготовлен Группой имплементационной поддержки и переведен в 

2013 году на таджикский и русский языки. Кроме того, Таджикистан подготовил 

Руководство по психосоциальной поддержке, адаптированное применительно к 

инвалидам; и «Каталог организаций, работающих в сфере инвалидности». По-

мимо этого, Научно-исследовательский институт «Строительство и архитектура» 

разработал нормы с акцентом на проектирование доступности зданий, а Государ-
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ственным комитетом по архитектуре и строительству должны быть одобрены 

Национальные строительные стандарты в отношении доступности. 

258. Ответственность: ТЦПМД ПРООН прилагал максимальные усилия для 

укрепления национальной ответственности, а также для разработки и реализации 

планов по наращиванию потенциала и подготовке кадров в целях содействия раз-

витию и укрепления потенциала женщин, мужчин и ассоциаций жертв, других 

организаций и национальных учреждений, занимающихся предоставлением 

услуг. ТЦПМД был переведен на национальную основу, и в русле постановления 

правительства от 3 января 2014 года был учрежден Национальный центр Таджи-

кистана по минным вопросам. Высшая цель проекта ПРООН по поддержке та-

джикской программы противоминной деятельности (ПТППМД) в переходный 

период состоит в обеспечении того, чтобы Таджикистан соблюдал обязательства 

по Конвенции о запрещении противопехотных мин (КЗППМ) в отношении раз-

минирования, информирования о минной опасности и помощи жертвам. Проект 

нацелен на укрепление потенциала правительства Таджикистана в вопросах ко-

ординации, планирования, регулирования и мониторинга национальной про-

граммы противоминной деятельности и передачу противоминной деятельности, 

включая помощь жертвам, в ведение национальных структур. 

259. Кроме того, в рамках Таджикской программы по оказанию помощи жертвам 

налажено межгосударственное сотрудничество с Афганистаном в области осу-

ществления программ помощи жертвам и обеспечения психического здоровья с 

организацией обменных визитов, в ходе которых особое внимание уделяется об-

мену передовым опытом между двумя странами и укреплению национального 

потенциала. Организованы две межгосударственные конференции по предостав-

лению услуг психосоциальной помощи инвалидам, в том числе пострадавшим от 

мин: в Кабуле, Афганистан (2010 год) и в Душанбе, Таджикистан (2011 год). 

Предприняты посещения психиатрических и реабилитационных учреждений в 

обеих странах и обсуждены возможности для укрепления межгосударственного 

сотрудничества. 

260. Вовлечение соответствующих субъектов:  Таджикистан обеспечивает 

неизменное вовлечение и эффективный вклад во все соответствующие мероприя-

тия, связанные с Конвенцией, включая в состав своей делегации экспертов по 

проблемам жертв, а также лиц, пострадавших от наземных мин. Эксперт по во-

просам оказания помощи жертвам участвовал в межсессионных совещаниях и в 

СГУ-10, СГУ-11, СГУ-12 и СГУ-13, а пострадавшие от наземных мин участвова-

ли в межсессионных совещаниях 2010, 2012 и 2013 годов. Кроме того, два по-

страдавших участвовали в одиннадцатом Совещании государств-участников, 

тринадцатом Совещании государств-участников и мапутской обзорной Конфе-

ренции. 

261. Вовлеченность: Таджикистан сообщил, что пострадавшие лица участвуют в 

координационных совещаниях межведомственной рабочей группы по оказанию 

помощи жертвам, национальных семинарах и конференциях, а также в междуна-

родных встречах, таких как совещания государств-участников и обзорные конфе-

ренции. Таджикская программа противоминной деятельности использует и по-

ощряет недискриминационные практические подходы в вопросах найма, которые 

ведут к обеспечению занятости как пострадавших от мин, так и других инвали-

дов. По линии этой программы также оказана поддержка в создании двух нацио-

нальных организаций пострадавших от мин, в том числе посредством предостав-

ления оборудования, мебели и обучения. В 2012 году начат проект формирования 

сети пострадавших, цель которого состоит в создании центра поддержки инвали-

дов в затронутом Раштском районе для обеспечения профессиональной подго-

товки, психологической поддержки и юридических консультаций для постра-
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давших в этом районе. Таджикистан сообщил, что национальные организации 

пострадавших и организации инвалидов играли активную роль в разработке в 

2012 году национального «Закона Республики Таджикистан о социальной защите 

инвалидов», а также в разработке Государственной программы социальной защи-

ты инвалидов и национального плана действий по оказанию помощи жертвам. 

Таджикистан сообщил о дальнейшем прогрессе в обеспечении занятости инва-

лидов, в том числе пострадавших от мин, в Национальном ортопедическом цен-

тре и в рамках проекта ПРООН, связанного с Таджикской программой противо-

минной деятельности. Таджикистан сообщил об имеющихся проблемах, включая 

слабость потенциала организаций пострадавших от мин и дефицит возможно-

стей для обучения персонала этих организаций, поскольку основная часть учеб-

ной деятельности осуществляется в столице. Организации пострадавших сталки-

ваются с проблемой ограниченности и краткосрочности финансирования, кото-

рая сказывается на их способности планировать и осуществлять проекты и меро-

приятия. 

262. Гендерные аспекты и разнообразие: Таджикистан ведет учет количества 

пострадавших от мин с разбивкой по полу и возрасту, с тем чтобы обеспечивать 

поддержку и помощь, учитывающую возрастную и гендерную специфику, в рам-

ках обеспечения равных возможностей для всех. Это подчеркнуто в цели оказа-

ния помощи жертвам в рамках стратегического плана, которая гласит: «Все инва-

лиды, в том числе пострадавшие от мин, независимо от их пола и возраста имеют 

равный и надлежащий доступ к адекватной медицинской и физической реабили-

тации и психологической и психосоциальной поддержке, а также к социально-

экономической и юридической помощи и инклюзивному образованию». На этапе 

оказания помощи учитываются гендерные аспекты, и женщины интегрируются 

во все соответствующие проекты. 

 

  Таиланд 
 

263. Координация: Ответственность за оказание помощи жертвам возложена на 

министерства, наделенные соответствующими мандатами. Расходы покрываются 

за счет обычных бюджетных ассигнований. Интеграция жертв обеспечивает 

охват их прав и потребностей в рамках существующих подходов в области меди-

ко-санитарной помощи, реабилитации, труда и инвалидности. Подход Таиланда 

призван гарантировать устойчивость усилий по оказанию помощи жертвам. 

264.  Сбор данных: Таиланд первоначально сообщил, что за период с 1969 года 

по март 2008 года число жертв наземных мин и других взрывоопасных пережит-

ков войны составляет 3 571 человек, включая 2 065 человек, получивших ране-

ния, и 1 506 погибших. В 2008 году Таиланд приступил к проведению обследова-

ния, с тем чтобы проверить истинное число выживших жертв. По итогам этого 

обследования было выявлено 1 252 выживших жертвы наземных мин и других 

взрывоопасных пережитков войны, из которых 74 процента имеют физическую 

инвалидность. Семь процентов выживших жертв составляют женщины или де-

вочки. За период с момента завершения обследования по декабрь 2012 года было 

зарегистрировано еще 69 жертв наземных мин и других взрывоопасных пере-

житков войны, в том числе 62 раненых и 7 убитых. Выжившие жертвы наземных 

мин и других взрывоопасных пережитков войны составляют лишь небольшую 

долю ‒ около 0,065 процента ‒ контингента инвалидов в Таиланде, насчитываю-

щего 1,9 млн. человек. Тем не менее, ратифицировав Конвенцию о запрещении 

противопехотных мин, Таиланд дал этим лицам торжественное обещание, и он 

признает, что все люди в тайском обществе должны быть в состоянии осуществ-

лять свои права и удовлетворять свои потребности. В Таиланде существует 

национальная система мониторинга травматизма, находящаяся в ведении Мини-

стерства здравоохранения. Осуществляется сбор информации по инвалидам, в 
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том числе по выжившим жертвам противопехотных мин. Кроме того, имеется ба-

за данных по зарегистрированным инвалидам, включая выжившие жертвы про-

тивопехотных мин, которую ведет Национальное бюро по расширению прав и 

возможностей инвалидов при Министерстве социального развития и обществен-

ной безопасности в соответствии с Законом о повышении качества жизни инва-

лидов 2550 года б.э. (2007 год н.э.). Что касается сбора данных конкретно по вы-

жившим жертвам противопехотных мин, то Тайский центр противоминной дея-

тельности (ТЦПМД) собирает дезагрегированные данные по всем жертвам и ин-

цидентам, связанным с противопехотными минами. Собираемая информация 

охватывает такие аспекты, как пол, возраст, наличие других жертв в том же ин-

циденте, тип травмы и постоянной инвалидности, карта района инцидента, фото-

графии жертв, получена ли соответствующая государственная поддержка или 

поддержка со стороны частных структур или лиц. 

265. Законодательство и директивы: Закон о повышении качества жизни инва-

лидов 2550 года б.э. (2007 год н.э.), который обеспечивает всеобъемлющую пра-

вовую и институциональную основу в отношении прав и правомочий для инва-

лидов и Закон об образовании для инвалидов 2551 года б.э. (2008 год н.э.) служат 

комплексными базовыми законами для защиты прав инвалидов. Закон о повыше-

нии качества жизни инвалидов был пересмотрен в 2013 году, с тем чтобы стиму-

лировать организации инвалидов (ОИ) и местные добровольческие группы к по-

вышению эффективности представления интересов инвалидов и качества предо-

ставляемых им услуг при финансовой поддержке со стороны Фонда для расши-

рения прав и возможностей инвалидов. Пересмотренный Закон требует создания 

местных центров услуг для инвалидов в целях удовлетворения их потребностей в 

соответствующих областях. Пересмотренный текст также повышает эффектив-

ность управления в области предоставления услуг, делегируя полномочия по 

управлению бюджетом для обеспечения поддержки местных ОИ местным адми-

нистративным властям. 

266. Планирование: В 2007 году Таиланд принял свой первый Генеральный план 

по оказанию помощи жертвам на 2007‒2011 годы. Полезную роль в разработке 

второго Генерального плана по оказанию помощи жертвам на 2012‒2016 годы 

сыграли ратификация Таиландом в 2008 году Конвенции о правах инвалидов и 

данные, собранные в 2008 году в целях установления истинного числа жертв. 

Второй Генеральный план по оказанию помощи жертвам направлен на выявление 

целевых общин и составление инклюзивных планов реабилитации на уровне об-

щин. План имеет в своей основе пять ключевых тем: управление базами данных, 

физическая и психологическая реабилитация, экономическая и социальная реин-

теграция, участие выживших жертв наземных мин в программах помощи и ин-

клюзивная помощь и сотрудничество. В Плане учтены обширные институцио-

нальные и правовые основы Таиланда, в том числе Закон о национальной систе-

ме медицинского страхования, Закон о национальном здравоохранении, Закон об 

экстренной медицинской помощи, Закон о расширении прав и возможностей ин-

валидов и осуществление КПИ. 

267. Наращивание потенциала: В 2013 году Национальное бюро по расширению 

прав и возможностей инвалидов проводило семинары в целях наращивания по-

тенциала по вопросам реабилитации на уровне общин в провинциях, где были 

выявлены лица, пострадавшие от мин. Бюро также взаимодействует с местными 

сетями добровольцев в деле обеспечения непрерывной поддержки для жертв 

противопехотных мин, предоставляя информацию о правах и льготах, а также 

необходимую общую поддержку. Кроме того, распространяется информация о 

правах и льготах, которыми могут пользоваться инвалиды. Эти семинары служат 

в качестве форума для получения отклика и учета озабоченностей жертв и их 

представителей. Национальное бюро по расширению прав и возможностей инва-
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лидов публиковало и распространяло по всей стране различную информацию о 

руководящих положениях и надлежащей практике, а также полезную информа-

цию о помощи жертвам. 

268. Надлежащая практика: В 2013 году Национальное бюро по расширению 

прав и возможностей инвалидов выпустило «Руководство по реабилитации на 

уровне общин». Кроме того, в сентябре Таиланд организовал обзорную програм-

му по гуманитарной противоминной деятельности, осуществляемой в стране, для 

делегации из Мьянмы. Программа была нацелена на ознакомление с передовым 

опытом и уроками, извлеченными Таиландом в области разминирования, про-

свещения по вопросам минной опасности и оказания помощи жертвам. 

В 2013 году Агентство международного сотрудничества в целях развития Таи-

ланда и Фонд протезирования также продолжали оказывать помощь странам, за-

тронутым наземными минами, в частности, оказывая поддержку для обеспечения 

функционирования протезных мастерских и подготовки специалистов по изго-

товлению протезов. Таиланд также оказывал помощь и поддержку другим затро-

нутым странам через свои посольства. 

269.  Повышение осведомленности: В Таиланде многочисленные агентства 

участвуют в мероприятиях, приуроченных к Международному дню просвещения 

по вопросам минной опасности и помощи в деятельности, связанной с размини-

рованием. Тайский центр противоминной деятельности проводит ежегодные ме-

роприятия на местах. В 2013 году Министерство иностранных дел Таиланда 

устроило фотовыставку в целях повышения осведомленности среди широкой 

общественности в Бангкоке. Кроме того, Национальное бюро по расширению 

прав и возможностей инвалидов проводит регулярные семинары во всех провин-

циях, в том числе во всех тех, которые затронуты минами, для распространения 

информации об имеющихся услугах и о правах и льготах для инвалидов. Целевой 

аудиторией этих семинаров являются инвалиды, а также их семьи и местные 

группы добровольцев. По всей стране на регулярной основе проводятся также 

мероприятия в целях просвещения по вопросам минной опасности. Кроме того, 

Таиланд проявляет активность на международном уровне. В июне 2013 года Таи-

ланд выступал принимающей стороной Бангкокского симпозиума по укреплению 

сотрудничества и помощи и налаживанию синергического взаимодействия в ин-

тересах эффективного осуществления Конвенции о запрещении противопехот-

ных мин. 

270. Вовлеченность: Таиланд сообщил, что жертвы мин продолжают активно 

участвовать в оказании помощи жертвам, в результате чего их нужды и заботы 

регистрируются соответствующими агентствами. Жертвы мин участвуют в про-

цессе планирования, например в рамках провинциальных фондов для инвалидов, 

Генерального плана по оказанию помощи жертвам и т.д. С 2008 года Националь-

ная комиссия по здравоохранению организует в Таиланде ежегодную Нацио-

нальную ассамблею здравоохранения. В Организационный комитет Националь-

ной ассамблеи здравоохранения входят представители государства, а также дру-

гих секторов, в том числе представители организаций инвалидов, включая жертв 

наземных мин. Кроме того, выжившие жертвы наземных мин в Таиланде играют 

активную роль в обеспечении услуг для инвалидов и участвуют в планировании 

и инициативах на местном и национальном уровнях. Другие организации, такие 

как Тайский фонд для инвалидов-колясочников, также активно вовлекают инва-

лидов в свою деятельность на всех уровнях. 

271. Доступ к услугам: Таиланд сообщил, что Национальное бюро по расшире-

нию прав и возможностей инвалидов при Министерстве социального развития и 

общественной безопасности осуществляет программу реабилитации на уровне 

общин, с тем чтобы стимулировать более широкое участие семьи и сообщества в 
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обеспечении обслуживания. Оно имеет подготовленных добровольцев во всех 

провинциях, которые оказывают содействие в реализации этой программы. Про-

грамма нацелена на оказание поддержки в расширении прав и возможностей ин-

валидов. В 2013 году было разработано 23 провинциальных плана по реабилита-

ции на уровне общин, в том числе для провинций, затронутых минами. Тайский 

фонд для расширения прав и возможностей инвалидов оказывает финансовую 

поддержку местным организациям инвалидов для финансирования проектов, 

инициированных и возглавляемых инвалидами. Он также предоставляет инве-

стиционные средства для инвалидов, начинающих предпринимательскую дея-

тельность. Кроме того, в 2008 году Министерством социального развития и об-

щественной безопасности был создан первый общинный учебный центр для пе-

редачи знаний и опыта, которые помогают облегчить реинтеграцию инвалидов в 

их общины. В настоящее время общинные учебные центры действуют во всех 

районах, включая общины, затронутые минами. Особые успехи в создании меха-

низма поддержки для жертв наземных мин достигнуты центром в районе Тапхрау 

провинции Сакэу. Учебные центры содействуют обеспечению участия жертв 

наземных мин и их семей. 

272.  Гендерный подход: Недавно в Таиланде был доработан и принят первый 

План расширения прав и возможностей женщин-инвалидов на 2013‒2016 годы, 

который конкретно направлен на удовлетворение потребностей женщин-

инвалидов. 

 

  Уганда 
 

273. Координация: Министерство гендерного равенства, труда и социальной по-

литики является уполномоченной координационной структурой для деятельно-

сти по решению проблем инвалидности и оказанию помощи жертвам в Уганде. 

Создан межведомственный координационный механизм, который включает уча-

стие соответствующих министерств, международных и национальных организа-

ций, а также жертв, представляющих гражданское общество. Ежеквартально 

проводятся координационные совещания в целях обмена опытом и согласования 

реализационных стратегий во избежание дублирования усилий и для обеспече-

ния максимально эффективного использования ресурсов. Уганда сталкивается с 

проблемами в обеспечении постоянного функционирования и эффективности ко-

ординационного механизма по причине нехватки ресурсов.  

274. Понимание масштабов задачи: Уганда ведет учет числа выживших жертв 

противопехотных мин с разбивкой по полу и возрасту. По состоянию на конец 

2013 года выявлено 568 женщин и 1 206 мужчин, относящихся к этой категории. 

Что касается данных по инвалидам, то Уганда сообщила, что проблему составля-

ет отсутствие централизованной системы управления информацией для данных 

по инвалидам, поскольку данные об инвалидах/помощи жертвам рассредоточены 

по различным агентствам. Другой проблемой, как сообщалось, является отсут-

ствие адекватных инструментов и подготовки для сотрудников, занимающихся 

сбором и анализом данных. В настоящее время Уганда проводит перепись нас е-

ления и жилищных условий, в рамках которой предполагается собрать данные об 

инвалидах, в том числе жертвах мин и других взрывоопасных пережитков войны. 

275. Законодательство и директивы: Уганда является государством ‒ участни-

ком КПИ и факультативного протокола к ней. В связи с этим в настоящее время 

проводится оценка всех национальных правовых и политических основ, имею-

щих отношение к инвалидам, с тем чтобы определить, соответствуют ли суще-

ствующие основы положениям КПИ, и обеспечить, чтобы они эффективно учи-

тывали права и потребности инвалидов, в том числе жертв наземных мин и дру-

гих ВПВ. Уганда сообщила, что проводится обзор Национальной политики Уган-
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ды в отношении инвалидов и Закон об инвалидах в целях обеспечения того, что-

бы они гарантировали права инвалидов, в том числе жертв применения мин, в 

соответствии со стандартами, закрепленными в КПИ. 

276. Планирование: В 2010 году Уганда пересмотрела свой Комплексный план по 

оказанию помощи жертвам на 2008–2012 годы, с тем чтобы интегрировать в него 

рекомендации Картахенского плана действий. Принят Комплексный план по ока-

занию помощи жертвам на 2010–2014 годы, в котором были учтены Националь-

ный план действий по проблеме инвалидности, Конвенция о правах инвалидов, 

Конвенция по кассетным боеприпасам и рекомендации сопредседателей по ока-

занию помощи жертвам, представленные на второй обзорной Конференции. Про-

должается работа по распространению информации об этом Плане и содействию 

его реализации среди различных заинтересованных сторон в целях повышения 

эффективности его интеграции в более широкие рамки. Уганда сталкивается с 

проблемами в получении адекватного финансирования для осуществления Ком-

плексного плана по оказанию помощи жертвам. 

277. Мониторинг и оценка: Предпринимаются усилия по осуществлению мони-

торинга процесса выполнения национальных законов и политики, а также Ком-

плексного плана по оказанию помощи жертвам на основе использования струк-

туры управления, ориентированной на конкретные результаты.  

278. Доступ к услугам: Предпринимаются усилия по улучшению физической до-

ступности объектов по всей стране на основе разработки и распространения 

стандартов доступности. Одна из проблем, которая, как сообщалось, стоит на пу-

ти достижения повышенной физической доступности зданий и других обще-

ственных мест, состоит в том, что соответствующие заинтересованные стороны 

воспринимают обеспечение доступности как дорогостоящее начинание. Уганда 

сообщила, что в контексте улучшения доступа к услугам в сельских и отдален-

ных районах большое значение придается разработке, реализации и укреплению 

программ реабилитации на уровне общин по всей стране. Кроме того, Уганда со-

общила о том, что она укрепила свои возможности обеспечения инклюзивного 

образования, разработав руководство по психосоциальной поддержке и устано-

вив специальные пособия для различных групп инвалидов, включая группы вы-

живших жертв и инвалидов-престарелых. Проблемы, которые, как сообщается, 

стоят на пути расширения доступа к услугам, связаны в основном с недостаточ-

ным финансированием. 

279. Повышение осведомленности: Усилия по повышению осведомленности о 

правах, потребностях и возможностях инвалидов среди населения в целом вклю-

чают использование культурных мероприятий, ток-шоу на радио, газетных при-

ложений, стендовых кампаний, а также производство и распространение пропа-

гандистских материалов, таких как футболки. Уганда сообщила об обеспечении 

распространения материалов, посвященных КПИ, ее факультативному протоколу, 

национальному Комплексному плану действий по оказанию помощи жертвам, 

национальным руководящим положениям, касающимся инвалидности, и руко-

водству по психосоциальной поддержке. Уганда сообщила, что проблемой для 

дальнейшей деятельности по повышению осведомленности является недостаточ-

ность ресурсов. 

280. Ответственность: Уганда сообщила, что в консультации с другими заин-

тересованными сторонами она разработала пособия по наращиванию потенциала 

заинтересованных субъектов, занимающихся проблемами инвалидов на нацио-

нальном, региональном и местном уровнях. Кроме того, предпринимаются уси-

лия для наращивания потенциала в области оказания помощи жертвам путем ин-

теграции ее основных принципов в национальную программу реабилитации на 

уровне общин, особый акцент в которой сделан на использовании местных ре-
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сурсов. В рамках программы реабилитации на уровне общин пострадавшие за-

числяются на курсы профессиональной подготовки, которые нацелены на обре-

тение навыков и возможностей для получения средств к существованию в целях 

усиления экономической интеграции. Уганда сообщила, что проблему для ее 

усилий по наращиванию национального потенциала составляет недостаточность 

ресурсов. 

281. Недискриминация и надлежащая практика: Уганда разработала стандарты 

доступности в целях улучшения доступности физических объектов для инвали-

дов, включая женщин и мужчин, пострадавших от мин. Уганда продолжает по-

вышать осведомленность о праве жертв применения мин на преодоление соци-

ально-экономических, политических и культурных барьеров. В настоящее время 

Уганда разрабатывает основы социальной защиты, в которых будут затронуты 

проблемы равенства среди уязвимых групп, в том числе жертв применения мин и 

других инвалидов. По всей стране действует система специальных пособий для 

инвалидов, нацеленная на решение проблем безработицы среди их общин.  

282. Вовлеченность: Уганда сообщила, что активное, эффективное и постоянное 

участие пострадавших обеспечивается за счет вовлечения соответствующих ас-

социаций, таких как Угандийская ассоциация жертв наземных мин, в работу 

межведомственного координационного механизма по проблемам инвалидов. Бла-

годаря этому подходу обеспечено участие жертв применения мин в процессе рас-

смотрения национального Комплексного плана по оказанию помощи жертвам на 

2010–2014 годы, в разработке инструмента для мониторинга реализации этого 

Плана, а также в процессе разработки Плана обеспечения мира, восстановления 

и развития для северной части Уганды. Угандийская ассоциация жертв наземных 

мин взяла на себя ведущую роль в мобилизации участия пострадавших в иници-

ативах в области развития. Кроме того, большое число инвалидов, в том числе 

пострадавших от мин, участвуют в процессах принятия решений и в политиче-

ских структурах от местного до национального уровня. Министерство гендерно-

го равенства и другие соответствующие министерства тесно сотрудничают с 

Угандийской ассоциацией жертв наземных мин в ходе реализации и мониторинга 

программ по проблемам инвалидов, в частности программ, связанных с реабили-

тацией на уровне общин. Инвалиды, в том числе пострадавшие от мин, имеют 

доступ к специальным пособиям для инвалидов. 

283. Ежегодно с 2010 по 2013 год «на полях» межсессионных совещаний Кон-

венции и «на полях» СГУ-10, СГУ-11 и СГУ-12 сопредседатели при содействии 

Группы имплементационной поддержки и в сотрудничестве с МКЗНМ и МККК 

организовывали экспертные программы по оказанию помощи жертвам. Цель 

этих программ состояла в укреплении национальных усилий по осуществлению 

тех аспектов Картахенского плана действий, которые касаются помощи жертвам. 

Эти программы охватывали такие темы, как реабилитация на уровне общин, мо-

ниторинг и оценка, а также помощь для детей и подростков, ставших жертвами 

мин. Эти программы выступали в качестве шагов, предпринимавшихся в соот-

ветствии с принятыми государствами-участниками обязательствами обеспечи-

вать неуклонную вовлеченность и эффективный вклад во все виды соответству-

ющей деятельности, сопряженной с Конвенцией, со стороны экспертов по здра-

воохранению, реабилитации, социальному обслуживанию, образованию, занято-

сти, гендерной проблематике и правам инвалидов, включая выжившие минные 

жертвы, среди прочего за счет поддержки включения таких специалистов в их 

делегации
15
. Значимость этих экспертных программ получила широкое призна-

ние, однако в 2013 и 2014 годах эти программы не организовывались из-за не-

хватки финансирования. 

__________________ 
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284. На Картахенском саммите было признано, что одним из ключевых сдвигов в 

области оказания помощи жертвам было вступление в силу принятой в 2006 году 

Конвенции о правах инвалидов (КПИ), которая устанавливает новый стандарт 

прав человека применительно к инвалидам. Было признано, что тот всеобъем-

лющий способ, каким КПИ фиксирует то, что требуется,  чтобы поощрять полное 

и эффективное участие и включение выживших минных жертв в социальную, 

культурную, экономическую и политическую жизнь своих общин, представляет 

собой новый стандарт для количественной оценки усилий по оказанию помощи 

жертвам. В период после Картахенского саммита государства-участники продол-

жали отмечать наличие связей между КПИ и помощью жертвам и признавали, 

что КПИ может использоваться в качестве основы для всех государств в выпол-

нении ими своих обязанностей по отношению к выжившим минным жертвам и 

их семьям. До сих пор КПИ ратифицировали 122 государства ‒ участника Кон-

венции о запрещении противопехотных мин. 

285.  На Картахенском саммите государства-участники согласились собирать все 

необходимые данные, дезагрегированные по полу и возрасту, с тем чтобы произ-

водить разработку, осуществление, мониторинг и оценку адекватных националь-

ных директив, планов и правовых структур, в том числе путем оценки потребно-

стей и приоритетов минных жертв и наличности и качества соответствующих 

услуг, предоставлять такие данные всем соответствующим заинтересованным 

субъектам и обеспечивать, чтобы такие усилия способствовали национальным 

системам отслеживания травматизма и другим соответствующим системам сбора 

данных с целью использования в планировании программ
16
. В период после Кар-

тахенского саммита ЖМЦГР и Центр по международной стабилизации и восста-

новлению (ЦМСВ) Университета Джеймса Мэдисона приступили к проведению 

исследования по системам информации о несчастных случаях и их жертвах, ко-

торое призвано внести вклад в лучшее уяснение того, как осуществляются сбор, 

компиляция и анализ данных, касающихся жертв, и как используются эти данные 

для обеспечения операций противоминной деятельности. Это исследование по-

служит подспорьем для государств-участников, желающих усовершенствовать 

свои методы управления информацией и системы координации, мониторинга и 

оценки их планов действий по оказанию помощи жертвам. Оно может также дать 

представление о возможностях использования таких систем в качестве платфор-

мы для разработки более широких национальных программ по проблемам инва-

лидов. 

 

 

 V. Сотрудничество и содействие 
 

 

286. На Картахенском саммите государства-участники признали, что как никогда 

важное значение обрела необходимость партнерств для достижения целей Кон-

венции. Они выразили мнение, что для обеспечения процветания сотрудничества 

существенное значение имеет твердая национальная ответственность, и вырабо-

тали четкое понимание того, что означает национальная ответственность. Кроме 

того, на Картахенском саммите государства-участники зафиксировали, что, по-

жалуй, самыми значительными вызовами для государств-участников в период с 

2010 по 2014 год станет обеспечение наличия достаточных ресурсов и забота о 

том, чтобы наличные ресурсы хорошо удовлетворяли нужды государств-

участников, демонстрирующих твердую ответственность за свои усилия по осу-

ществлению. 

287. В свете этого и связанных с ним вызовов более четверти обязательств, со-

гласованных в Картахенском плане действий, касаются международного сотруд-

__________________ 
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ничества и содействия
17
. Действуя в русле этой четко выраженной заинтересо-

ванности в придании нового динамизма международному сотрудничеству и со-

действию в жизни Конвенции и особо учитывая принятое в Картахене обязатель-

ство обеспечивать, чтобы Конвенция и ее неофициальные механизмы включали и 

предусматривали специфическую и эффективную структуру для идентификации 

потребностей и мобилизации национальных и международных ресурсов с целью 

удовлетворения этих потребностей, Председатель второй обзорной Конференции 

установила высокую приоритетность этой темы в 2010 году
18
. При содействии 

сопредседателей Председатель провела специальное заседание по международ-

ному сотрудничеству и содействию в течение недели работы совещаний посто-

янных комитетов в июне 2010 года, а также рабочее совещание экспертов по этой 

теме в мае 2010 года. На этом специальном заседании были затронуты многие 

важные моменты, в результате чего государства-участники получили обширную 

повестку дня возможной дальнейшей деятельности в области сотрудничества 

и содействия. 

288. На проведенном в июне 2010 года специальном заседании по международ-

ному сотрудничеству и содействию была подчеркнута потребность в двух от-

дельных дискуссиях – по осуществлению статьи 5 и по помощи жертвам. Было 

отмечено, что, хотя обе темы принадлежат к более общей категории противомин-

ной деятельности, разминирование и помощь жертвам имеют различные графи-

ки, вовлекают в свою орбиту разных национальных и международных субъектов 

и относятся к различным национальным институциональным и нормативным о с-

новам и бюджетным статьям. Было далее отмечено, что обобщенное понятие 

противоминной деятельности как интегрированной области практической рабо-

ты, возможно, мешает попыткам использовать имеющиеся ресурсы наиболее эф-

фективным образом. Кроме того, было отмечено, что, наряду с требованиями до-

биваться повышения эффективности и действенности, нужно уделять более при-

стальное внимание результатам. 

289. Что касается усиления международного сотрудничества и содействия 

в отношении помощи жертвам, то было упомянуто, что помощь жертвам являет-

ся наиболее сложной и трудной проблемой для государств-участников и она кар-

динально отличается от комплекса видов деятельности, именуемого гуманитар-

ным разминированием. Было также упомянуто, что на Картахенском саммите 

государства-участники признали, что обеспечение прав и удовлетворение по-

требностей минных жертв требует долгосрочной приверженности, а это предпо-

лагает последовательные политические, финансовые и материальные вложения 

как со стороны самих затронутых государств, так и в рамках международного со-

трудничества и содействия в соответствии с обязательствами по статье 6. Было 

далее упомянуто, что помощи жертвам конкретно касаются три действия в разде-

ле Картахенского плана действий, посвященном сотрудничеству и содействию
19

. 

290. На проведенном в июне 2010 года специальном заседании по международ-

ному сотрудничеству и содействию был указан ряд вопросов и возможностей, 

связанных с помощью жертвам: 

 a) Было упомянуто, что ответственность за обеспечение прав и удовле-

творение потребностей жертв противопехотных мин в том или ином конкретном 

государстве в конечном итоге лежит на данном государстве. Мы должны созна-

вать, что в затронутом государстве деятельность, связанная с оказанием помощи 

жертвам, охватывает широкий круг министерств и ведомств, отвечающих за 

__________________ 

 17 Картахенский план действий, действия № 34–№ 52. Кроме того, сотрудничества 

и содействия касается часть действия № 28. 

 18 Картахенский план действий, действие № 48. 

 19 Картахенский план действий, действия № 39, 41 и 46. 
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здравоохранение, социальные аспекты, вопросы труда, образования, транспорта, 

юстиции, планирования, финансов и, возможно, другие вопросы. В государствах, 

которые в состоянии оказывать содействие, главными действующими лицами яв-

ляются, как правило, агентства, занимающиеся вопросами развития, и министер-

ства, которые участвуют в международных совместных усилиях. Однако в рам-

ках этих учреждений может существовать ряд соответствующих субструктур, в 

том числе отвечающих за двустороннюю помощь в целях развития или за оказа-

ние помощи через многосторонние инстанции; было отмечено, что к числу госу-

дарств-участников, которые в состоянии оказывать содействие, относится любое 

государство-участник, способное предложить другой стороне любую форму со-

действия, чтобы помочь в улучшении ее отклика на проблемы выживших жертв 

наземных мин и других инвалидов. Было подчеркнуто, что сотрудничество и со-

действие не ограничиваются лишь финансовыми ресурсами – важными считают-

ся и оказание технической поддержки, и поддержание национальных усилий по 

наращиванию потенциала, и предоставление оборудования и материалов.  

 b) Было отмечено, что помимо всех государств-участников, которые по-

тенциально в состоянии выполнять обязательства по статье 6.3, ключевую роль в 

мобилизации ресурсов или реализации программ играют и другие субъекты, та-

кие как международные организации, и что, как и государства, эти организации 

могут иметь комплексную структуру, причем актуальное значение для того, что 

государства-участники расценивают как «оказание помощи жертвам», могут 

иметь несколько аспектов работы той или иной конкретной организации. Было 

также отмечено, что важными заинтересованными сторонами в контексте дея-

тельности, связанной с оказанием помощи жертвам, являются ассоциации вы-

живших жертв наземных мин и организации инвалидов, равно как и другие не-

правительственные организации. Было далее отмечено, что если некоторые из 

этих организаций хорошо известны членам сообщества, объединяемого Конвен-

цией, то другие, которые активно действуют на национальном уровне, работая 

над проблемами инвалидности и/или развития, возможно, не учитываются как 

работающие над тем, что государства-участники определяют как «помощь жерт-

вам». Было высказано мнение, что для лучшего уяснения масштабов услуг, име-

ющихся в затронутых государствах, требуется всеобъемлющий учет всех субъек-

тов, действующих в сфере услуг, имеющих отношение к «оказанию помощи 

жертвам». 

 c) Было указано, что в контексте помощи жертвам нет ясности относи-

тельно истинного объема того, что предоставляется государствами-участниками, 

которые в состоянии оказывать содействие, поскольку масса из того, что стано-

вится доступным для деятельности, считающейся соответствующей «оказанию 

помощи жертвам», не учитывается ни в одной из оценок финансирования проти-

воминной деятельности. Было отмечено, что масса из того, что поставляется, 

проходит по линии двустороннего сотрудничества между государствами в целях 

укрепления систем здравоохранения, программ физической реабилитации, пси-

хиатрической помощи, осуществления прав инвалидов и т.д. В этой связи было 

высказано мнение, что диалог по повышению эффективности сотрудничества и 

содействия в оказании помощи жертвам и сам бы мог выиграть от того, если бы 

стороны, предоставляющие и получающие помощь в целях развития, включая 

основную бюджетную поддержку, смогли обеспечить бóльшую ясность в отно-

шении истинного объема усилий, прилагаемых для оказания содействия государ-

ствам в разработке ответов, необходимых для удовлетворения прав и потребно-

стей всех пострадавших или инвалидов. 

 d) Было отмечено, что, хотя наибольшая часть ресурсов для поддержки 

деятельности, которая рассматривается как соответствующая «оказанию помощи 

жертвам», несомненно, проходит по каналам сотрудничества в целях развития, 



APLC/CONF/2014/4/Add.1 
 

 

72/135 GE.15-03227 

 

государства-участники ранее констатировали, что в период с 2004 по 2009 год на 

поддержку неотложной медицинской помощи, физической реабилитации и дру-

гих видов помощи, предоставляемой международными поставщиками услуг, т а-

кими как МККК, в том числе в некоторых случаях с участием национальных об-

ществ Красного Креста и Красного Полумесяца, Международной организации 

инвалидов, других НПО и соответствующих учреждений Организации Объеди-

ненных Наций, по сообщениям, было инвестировано более 232 млн. долл. США. 

Было высказано мнение, что диалог по вопросам сотрудничества и содействия и 

дальнейшие шаги по мобилизации ресурсов могут выиграть в том случае, если 

можно будет знать, насколько эффективно были использованы эти ресурсы, ка-

ким образом такие усилия могли бы стать частью процесса осуществления КПИ 

на национальном уровне и какие уроки были извлечены.  

 e) Было отмечено, что если одни стороны призывают выделять опреде-

ленный процент финансирования противоминной деятельности конкретно для 

помощи жертвам, то другие отмечают, что это может оказаться контрпродуктив-

ным, в частности потому, что это может привести к отвлечению средств от гума-

нитарного разминирования, которое является одним из основных направлений 

деятельности для решения проблемы страданий общин в странах, истерзанных 

войной, и предотвращения дополнительных жертв. Было высказано мнение, что 

нужно лишь лучше уяснить истинный уровень потребностей и затем обеспечить 

соответствующее финансирование, а не урезать один из аспектов осуществления 

Конвенции для поддержания другого. 

 f) Было упомянуто, что если на Картахенском саммите государства-

участники приняли определенное понимание в отношении «национальной ответ-

ственности» в части осуществления статьи 5, то имеется возможность сделать то 

же самое и в определении того, что сообщество, объединенное Конвенцией, ожи-

дает от затронутых государств в плане «национальной ответственности» приме-

нительно к помощи жертвам. Как отмечалось выше, на проведенном в июне 

2010 года специальном заседании по международному сотрудничеству и содей-

ствию были предложены элементы концепции национальной ответственности в 

отношении помощи жертвам. 

291. На проведенном в июне 2010 года специальном заседании по международ-

ному сотрудничеству и содействию был указан ряд вопросов и возможностей, 

связанных с осуществлением статьи 5: 

 a) Было упомянуто, что 32 из 38 государств-участников, которые еще 

должны завершить выполнение обязательств по статье 5, указали, что им требу-

ется содействие в выполнении их обязательств и что разрыв между прогнозируе-

мыми потребностями и ожидаемыми поступлениями создает ряд проблем для 

усилий по обеспечению соблюдения со стороны этих государств-участников. 

 b) Было признано, что государства-участники и участники операций по 

разминированию добились четкого уяснения проблем, связанных с обязатель-

ством расчистить все заминированные районы, что достигнут впечатляющий 

прогресс в повышении действенности и эффективности разминирования и что 

площадь расчищенных или иным образом высвобожденных территорий в по-

следние годы существенно увеличилась. Было отмечено, что, хотя многие госу-

дарства-участники еще не определили точного местоположения минных районов, 

несмотря на массированные инвестиции в обследования, существует огромный 

потенциал для повышения производительности за счет использования всего 

спектра методов, признанных государствами-участниками ранее, для высвобож-

дения предположительно опасных районов. Было также отмечено, что имеются 

возможности для повышения эффективности в пределах всего сектора гумани-

тарного разминирования. 
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 c) Было высказано мнение, что определение национальной ответственно-

сти в отношении осуществления статьи 5, которое было принято на Картахен-

ском саммите, в сочетании с соответствующими обязательствами, принятыми в 

Картахенском плане действий, дают государствам-участникам «дорожную карту» 

для практического осуществления статьи 6 в поддержку разминирования, и эта 

«дорожная карта» включает следующие компоненты: 

 i) мобилизация национальной ответственности;  

 ii) идентификация задачи
20

; 

 iii) составление сметы ресурсов, необходимых для решения задачи
21

; 

iv) сообщение о потребностях в международном сотрудничестве и содей-

ствии
22

; 

 v) обоснование потребности в помощи
23

; 

 vi) реагирование на потребности
24
; и 

 vii) соискание поддержки сторон, находящихся в аналогичных условиях
25

. 

 d) Было отмечено, что, хотя составление смет для финансовых запросов и 

взносов на разминирование может привлечь внимание к проблеме в форме, удоб-

ной для сообщения, оно не дает информации, которая может помочь в определе-

нии того, каким образом потребности в затронутых государствах-участниках мо-

гут быть покрыты соответствующими ресурсами. Было высказано мнение, что 

предметные дискуссии по статье 6 в ракурсе осуществления статьи 5 должны 

иметь более широкий охват, чем просто деньги, и двигаться в сторону лучшего 

уяснения того, что предполагает эффективное и действенное международное со-

трудничество. 

292. Хотя на проведенном в июне 2010 года специальном заседании по сотруд-

ничеству и содействию время не позволило обсудить проблему уничтожения за-

пасов, в 2010 году оставалось ясно, что решение вопросов, связанных с сотруд-

ничеством и содействием, занимает центральное место в обеспечении того, что-

бы два государства-участника смогли выполнять свои обязательства по статье 4. 

Было упомянуто, что, поскольку эти два государства-участника обратились за со-

действием в соответствии с пунктом 1 статьи 6 Конвенции, вопрос об обеспече-

нии соблюдения со стороны обоих из них является делом всех государств-

участников. 

293. На Картахенском саммите Замбия при поддержке других субъектов предло-

жила учредить новый постоянный комитет для рассмотрения проблем, связанных 

с международным сотрудничеством и содействием в контексте Конвенции. Ряд 

делегаций высказались в поддержку этого предложения на проведенном в июне 

2010 года специальном заседании по сотрудничеству и содействию. На десятом 

Совещании государств-участников Замбия дополнительно развернула это пред-

ложение, призвав учредить новый Постоянный комитет по ресурсам, сотрудни-

честву и содействию, с тем чтобы обмениваться информацией и разрабатывать 

планы и стратегии с целью обеспечить: a) адекватные и предсказуемые уровни 

людской, технической и финансовой поддержки для противоминной деятельно-

сти со стороны затронутых государств и донорского сообщества (мобилизация 

__________________ 

 20 Картахенский план действий, действие № 14. 

 21 Картахенский план действий, действие № 34. 

 22 Картахенский план действий, действие № 35. 

 23 Картахенский план действий, действия № 35 и 50. 

 24 Картахенский план действий, действия № 37 и 38. 

 25 Картахенский план действий, действие № 36. 
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ресурсов); и b) действенное и эффективное использование ресурсов (использова-

ние ресурсов)
26
. В ответ на это предложение десятое Совещание государств-

участников учредило Постоянный комитет по ресурсам, сотрудничеству и содей-

ствию, который, как и другие механизмы, учрежденные государствами-

участниками, будет поддерживаться Группой имплементационной поддержки и 

возглавляться в 2011 году Председателем десятого Совещания государств-

участников, а лидерство в этом Постоянном комитете будет урегулировано с 

одиннадцатого Совещания государств-участников. 

294. Принимая роль первого Председателя Постоянного комитета по ресурсам, 

сотрудничеству и содействию, Председатель десятого Совещания государств-

участников указал, что его цель состоит в продвижении повестки дня в области 

сотрудничества и содействия, которая была сформулирована в 2010 году на спе-

циальных заседаниях по сотрудничеству и содействию, проходивших и в июне 

2010 года, и на десятом Совещании государств-участников. С целью продвиже-

ния конвенционной повестки дня в области сотрудничества и содействия в ра-

курсе помощи жертвам Председатель Постоянного комитета по ресурсам, со-

трудничеству и содействию созвал в Албании с 30 мая по 1 июня 2011 года меж-

дународный симпозиум. Цель Тиранского симпозиума состояла в реализации фи-

гурирующего в Женевском докладе о ходе работы признания необходимости двух 

отдельных дискуссий: одной − относительно осуществления статьи 5, а другой − 

относительно помощи жертвам. Было отмечено, что, хотя обе темы принадлежат 

к более общей категории противоминной деятельности, разминирование и по-

мощь жертвам имеют различные графики, вовлекают в свою орбиту разных 

национальных и международных субъектов и относятся к различным националь-

ным институциональным и нормативным основам и бюджетным статьям.  

295. На Тиранский симпозиум были приглашены все государства-участники и 

соответствующие организации, и в мероприятии приняли участие приблизитель-

но 100 делегатов со всех уголков мира. Тиранский симпозиум рассмотрел воз-

можности, предоставляемые Конвенцией о правах инвалидов (КПИ) для укреп-

ления усилий в связи с оказанием помощи жертвам. Было отмечено, что государ-

ствам-участникам повезло в том смысле, что они имеют экспертов, работающих 

в значительной мере вне конвенционного сообщества, которые поделились ин-

формацией о том, как статья 32 Конвенции о правах инвалидов излагает меры 

относительно международного сотрудничества и содействия. Эти эксперты пред-

ставляют такие организации, как Управление Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека, Международный союз инвалидов 

и Международный альянс по инвалидности и развитию. Было отмечено, что они, 

наряду с МКЗНМ, помогают государствам-участникам развивать свое понимание 

о том, как КПИ может помочь в наших усилиях по сотрудничеству и содействию 

в том, что касается помощи жертвам. 

296. Тиранский симпозиум также рассмотрел роль сотрудничества в целях раз-

вития в ракурсе помощи жертвам. Было вновь отмечено, что агентства по разви-

тию, вероятно, ведают массой того, что поистине являет собой ресурсы для уси-

лий по оказанию помощи жертвам, пусть даже это не охватывается в обследова-

ниях по содействию противоминной деятельности. Посредством исследований, 

подготовленных Группой имплементационной поддержки, было проиллюстриро-

вано, что масса данных, уже представленных государствами − членами КСР 

ОЭСР, может стать хорошей отправной точкой для понимания более широкого 

размаха усилий в том, что касается охраны здоровья и прав человека. Было также 

отмечено, что принятие государствами-участниками концепции инклюзивного 

__________________ 

 26 Заключительный доклад десятого Совещания государств-участников 2010 года, 

приложение IV. 
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развития означает, что в конечном счете помощь в целях развития во всей ее 

полноте должна принимать в расчет и инвалидность. На Тиранском симпозиуме 

этот тезис был хорошо продемонстрирован презентациями, устроенными пред-

ставителями австрийских и австралийских агентств по развитию.  

297. Тиранский симпозиум также рассмотрел вопрос о национальном потенциа-

ле и о национальной ответственности. Албанские эксперты, а также эксперты из 

Международной организации инвалидов и МККК подчеркнули, что существен-

ное значение для устойчивости и доступности имеет поддержка наращивания 

национального потенциала и что наращивание потенциала является долгосроч-

ной деятельностью и носит многогранный характер, и тут существенное значе-

ние имеют многолетние финансовые обязательства. Было также признано, что 

существенное значение для долгосрочной устойчивости деятельности в связи с 

оказанием помощи жертвам имеет национальная ответственность.  

298. Заключительной темой, рассмотренной на Тиранском симпозиуме, стала 

важность взаимопомощи и психосоциальной реабилитации. Как было вновь от-

мечено, на Картахенском саммите государства-участники зафиксировали, что 

«психологическая поддержка, включая поддержку товарищей по несчастью, 

необходима сразу же после происшествия и может понадобиться в разное время 

на протяжении всей жизни выжившей жертвы»
27
. Участвовавшие в симпозиуме 

эксперты с трех континентов помогли развить понимание основных элементов и 

вызовов в ракурсе предоставления психосоциальной помощи, поделились пре-

имуществами программ взаимопомощи и высветили пример двустороннего со-

трудничества между двумя затронутыми государствами по психосоциальной 

поддержке. 

299. Председатель Постоянного комитета по ресурсам, сотрудничеству и содей-

ствию в ходе совещания Постоянного комитета 24 июня 2011 года дал возмож-

ность делегациям более детально обследовать две темы, идентифицированные в 

2010 году: партнерства и координация и обеспечение высокого уровня эффектив-

ности в рамках сотрудничества и содействия. Что касается партнерств и коорди-

нации, то, как было вновь отмечено, в 2010 году было сформулировано призна-

ние, что центральным аспектом национальной ответственности является коорди-

нация помощи и сотрудничества, и акцент следует делать не на приоритетах до-

норов, а на обязанностях партнеров. На совещании Постоянного комитета Пред-

седатель призвал два государства-участника, находящихся в процессе осуществ-

ления статьи 5, − Камбоджу и Мозамбик − наряду с ключевыми партнерами про-

иллюстрировать ключевые уроки в отношении партнерства и координации.  

300. На июньском 2011 года совещании Постоянного комитета по ресурсам, со-

трудничеству и содействию было проиллюстрировано, как затронутая минами 

развивающаяся страна и ее партнеры в области развития совместно признали 

необходимость адекватной координации и национальной ответственности и ка-

кие шаги были предприняты в Камбодже для укрепления обоих этих аспектов. 

Камбоджийский случай высветил важность таких принимаемых мер, как учре-

ждение национального ведомства с целью направлять, координировать и регули-

ровать сектор противоминной деятельности и принятие национальных стандар-

тов противоминной деятельности (НСПМД) в качестве единой стратегической 

структуры для координации политики и содействия. Камбоджийский случай 

также дал пример внедрения «Принципов партнерства», которые совместимым 

образом с Парижской декларацией об эффективности помощи вновь подтвер-

ждают уважение партнеров в отношении национальной ответственности и ли-

дерства, обязывают партнеров по развитию поддерживать наращивание потенци-
__________________ 

 27 Заключительный доклад второй обзорной Конференции 2009 года, часть II: Обзор действия 

и состояния Конвенции: 2005–2009 годы, пункт 142. 
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ала и требуют от партнеров по развитию сообразовывать свою поддержку с кам-

боджийскими НСПМД и консультировать правительство по составлению проек-

тов/программ. 

301. На июньском 2011 года совещании Постоянного комитета по ресурсам, со-

трудничеству и содействию случай сотрудничества между Мозамбиком и Норве-

гией также проиллюстрировал, как применяются принципы Парижской деклара-

ции в рамках партнерского соглашения, которое само касается осуществления 

статьи 5. Мозамбик и Норвегия привели пример того, как сотрудничающие госу-

дарства-участники могут создать структуру, которая, неуклонно фокусируясь на 

осуществлении статьи 5, укрепляет национальную ответственность, уважает 

национальные приоритеты и дает гарантию многолетней поддержки.  

302. Что касается обеспечения высокого уровня эффективности сотрудничества 

и содействия, то на июньском 2011 года совещании Постоянного комитета по ре-

сурсам, сотрудничеству и содействию Служба Организации Объединенных 

Наций по вопросам деятельности, связанной с разминированием (ЮНМАС), 

привела обновленную информацию о предпринимаемых многочисленных шагах 

к тому, чтобы улучшить рациональный и эффективный поток финансирования 

через Добровольный целевой фонд Организации Объединенных Наций по раз-

минированию, привела пример того, как это хорошо функционирует, и высветила 

возможные переменные внутри и вне системы Организации Объединенных 

Наций, которые могут сказываться на своевременном притоке поддержки. Кроме 

того, МКЗНМ привлекла внимание к случаям неэффективности расходования 

средств в связи с осуществлением статьи 5; рекомендовала донорам, чтобы их 

усилия были совместимы с национальными приоритетами и обеспечивали свое-

временное поступление средств; и ратовала за отчетность со стороны партнеров-

исполнителей. МКЗНМ также подчеркнула, что размер, структура и местонахож-

дение координационного механизма должны отражать фактические потребности. 

Помимо этого, МКЗНМ отметила, что многие проблемы эффективности, которые 

они подняли, касаются роли Организации Объединенных Наций, и в этом отно-

шении выразила признательность за конструктивный диалог, который начался в 

последние месяцы между неправительственными организациями и Организацией 

Объединенных Наций. 

303. Также на июньском 2011 года совещании Постоянного комитета по ресур-

сам, сотрудничеству и содействию ряд делегаций подняли темы, касающиеся со-

трудничества и содействия, которые могут рассматриваться Постоянным комите-

том в будущем. Они включали: идентификацию и определение приоритетности 

потребностей в ресурсах на противоминную деятельность; идентификацию и по-

пуляризацию ресурсов на противоминную деятельность, в том числе из нетради-

ционных источников (таких, как частный сектор); идентификацию и популяриза-

цию механизмов, подходов и моделей передового опыта в отношении скоордини-

рованного содействия противоминной деятельности на глобальном и националь-

ном уровне; поощрение и поддержку национальной ответственности и координа-

ции программ противоминной деятельности; идентификацию, поощрение и об-

мен в том, что касается знаний и опыта в отношении эффективного сотрудниче-

ства и содействия; обследование возможных ограничений на интеграцию проти-

воминной деятельности в бюджеты развития; обследование возможности учре-

ждения новых механизмов финансирования; изучение путей улучшения обмена 

информацией о наличии оборудования, технической квалификации и передового 

опыта; и более детальное изучение сотрудничества по линии «юг–юг». 

304. Также на июньском 2011 года совещании Постоянного комитета по ресур-

сам, сотрудничеству и содействию Таиланд напомнил о предложениях, которые 

он внес на Картахенском саммите в отношении разработки концептуального до-
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кумента, с тем чтобы изучить идею учреждения целевого фонда на предмет осу-

ществления и учреждения механизма базы данных о наличном содействии. Он 

далее напомнил о возможности просить ГИП взять на себя эти задачи. Ряд деле-

гаций высказались в поддержку предложений Таиланда. Одиннадцатое Совеща-

ние государств-участников приняло к сведению конкретные идеи, предложенные 

будущими сопредседателями Постоянного комитета по ресурсам, сотрудничеству 

и содействию (Албания и Таиланд), а также другими сторонами, относительно 

того, чтобы обеспечить как можно более эффективное использование этого ново-

го Постоянного комитета, и рекомендовало предпринять соответствующие шаги.  

305. В 2012 году сопредседатели Постоянного комитета по ресурсам, сотрудни-

честву и содействию использовали формат малых групп, чтобы обеспечить ин-

терактивный форум для углубленного обсуждения вопроса о возможности разра-

ботки инструмента для обмена информацией. В этом отношении было упомяну-

то, что на совещании Постоянного комитета по ресурсам, сотрудничеству и со-

действию в 2011 году Таиланд заявил, что, хотя финансовое содействие и являет-

ся очень нужным и высоко ценится, существенно важное значение имеют и дру-

гие виды содействия, не связанные с финансированием, – такие как предоставле-

ние материалов, оборудования, экспертной квалификации и т.д. – и что инстру-

мент для обмена информацией об этих других видах содействия может играть 

полезную роль. Для упорядочения дискуссии сопредседатели просили участни-

ков рассмотреть три вопроса: Если создавать инструмент для обмена информа-

цией, то какую информацию он должен содержать? Как он должен быть органи-

зован? Какой опыт имеется у сторон в плане получения информации о доступном 

финансировании, технической поддержке или других формах сотрудничества и 

содействия для целей осуществления? Какие пробелы имеются в информации о 

доступном содействии? 

306. Что касается мнений о пробелах в имеющейся информации и предложений 

относительно того, какую информацию должен содержать инструмент для обме-

на информацией, то было отмечено, что содействие потенциально могут оказы-

вать все государства-участники, и поэтому любой инструмент для обмена ин-

формацией должен содержать информацию о том содействии, которое может 

быть в состоянии предоставить любое государство-участник. Может быть жела-

тельной и дополнительная информация о финансовом содействии, но главная 

цель инструмента для обмена информацией должна состоять в том, чтобы он 

позволял сторонам, имеющим те или иные потребности, найти полный набор 

возможного содействия, включая техническую поддержку и оборудование. Ин-

формационный инструмент, содержащий данные о национальных контактных 

пунктах, мог бы облегчать согласование запросов и предложений. Содержащаяся 

информация должна способствовать сотрудничеству по линии «юг–юг», в том 

числе за счет обеспечения наличия финансовых ресурсов, необходимых для под-

питки такого сотрудничества. Хотя потребности в информации об имеющихся 

ресурсах, по всей видимости, связаны в основном с осуществлением статьи 5, 

любой инструмент для обмена информацией должен охватывать и помощь жерт-

вам. 

307. Что касается путей и средств разработки инструмента для обмена информа-

цией, то участники дискуссии чаще всего предлагали инструмент на базе Интер-

нета, причем, по мнению многих участников, его не нужно усложнять. Было от-

мечено, что чем более сложными будут эти усилия, тем более дорогостоящими 

они могут оказаться. Некоторые стороны предлагали, что ГИП могла бы разме-

стить такой информационный инструмент в рамках существующего веб-сайта 

Конвенции. По мнению некоторых, информационный инструмент мог бы просто 

предлагать ссылки на другие сайты, в то время как другие высказывали мнение, 
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что, для того чтобы он был более удобным для пользователей, информационный 

инструмент сам должен содержать соответствующую информацию. 

308. На основе проведенного обсуждения сопредседатели совместно с Группой 

имплементационной поддержки постарались изучить возможности разработки 

инструмента для обмена информацией на экспериментальной основе с последу-

ющей оценкой после определенного периода времени, в том числе посредством 

составления данных, касающихся числа посещений и типов затребованной ин-

формации. Сопредседатели признали, что в практическом плане нужно будет по-

стараться заполнить фактический информационный пробел и не дублировать 

многочисленные существующие онлайновые и другие источники информации, 

включая «Landmine Monitor» и доклады по статье 7. Также в отношении предот-

вращения дублирования было отмечено, что, в том что касается помощи жерт-

вам, следует предпринимать усилия для налаживания контактов со сторонами, 

поддерживающими Конвенцию о правах инвалидов, учитывая центральное место 

сотрудничества и содействия в этом документе. 

309. Во второй половине 2012 года по просьбе сопредседателей Постоянного ко-

митета по ресурсам, сотрудничеству и содействию и в контексте принятого госу-

дарствами-участниками в действии № 36 Картахенского плана действий обяза-

тельства поощрять техническое сотрудничество, обмен информацией о надлежа-

щей практике и иные формы взаимного содействия в отношениях с другими за-

тронутыми государствами-участниками, с тем чтобы использовать знания и ква-

лификацию, приобретенные в ходе выполнения ими своих обязательств, Группа 

имплементационной поддержки создала инструмент для обмена информацией 

Платформа для механизмов партнерства  в рамках существующего веб-сайта 

Конвенции
28
. Двенадцатое Совещание государств-участников приветствовало 

инициативу сопредседателей Постоянного комитета по ресурсам, сотрудничеству 

и содействию в деле разработки на экспериментальной основе этого инструмента 

по вопросам содействия, имеющегося для целей оказания поддержки в осу-

ществлении Конвенции, и рекомендовало государствам-участникам пользоваться 

этим инструментом. 

310. В 2013 году сопредседатели Постоянного комитета по ресурсам, сотрудни-

честву и содействию (Таиланд и Эквадор) старались основываться на повестке 

дня в области сотрудничества и содействия для Конвенции, которая была изло-

жена Председателем второй обзорной Конференции в 2010 году и которая с  тех 

пор служила ориентиром. Это включало усилия по продвижению начатой 

в 2012 году работы над инструментом для обмена информацией Платформа для 

механизмов партнерства. Сопредседатели предложили всем государствам-

участникам внести свой вклад в это начинание. Сопредседатели подчеркнули, 

что, помимо финансовой помощи, ценную роль играют и другие формы содей-

ствия, в том числе экспертный потенциал, оборудование и обмен опытом. В  этом 

плане потенциальным поставщиком содействия является почти любое государ-

ство-участник. В 2014 году сопредседатели Постоянного комитета по ресурсам, 

сотрудничеству и содействию (Индонезия и Эквадор) объявили о том, что они 

продлевают экспериментальный этап работы над Платформой для механизмов 

партнерства до третьей обзорной Конференции. 

311. В 2012 году сопредседатели Постоянного комитета по ресурсам, сотрудни-

честву и содействию (Албания и Таиланд) фокусировали внимание на вариантах 

целевых фондов для обеспечения непрерывности поступления ресурсов. Сопред-

седатели поручили Группе имплементационной поддержки подготовить дискус-

сионный документ под названием «Изучение вариантов целевых фондов для 

обеспечения непрерывности поступления ресурсов», который был представлен 
__________________ 

 28 http://www.apminebanconvention.org/platform-for-partnerships/. 
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Постоянному комитету 25 мая 2012 года
29
. В ответ на это многие государства-

участники выразили мнение, что потребности в создании нового целевого фонда 

не имеется, и согласились со сделанным в документе выводом о том, что суще-

ствует большой потенциал, связанный с теми механизмами, которые уже созданы 

или которые могут быть легко сформированы на национальном уровне. Было 

подчеркнуто, что все государства-участники за редкими исключениями являются 

государствами – членами Организации Объединенных Наций и имеют возмож-

ность высказывать свои предпочтения в отношении существующих механизмов 

ООН. Было также подчеркнуто, что государства – участники Конвенции о запре-

щении противопехотных мин составляют большинство государств – участников 

Конвенции о правах инвалидов, и, таким образом, они могли бы содействовать 

установлению прочной связи между этими документами после того, как начнет 

функционировать Многосторонний донорский целевой фонд партнерства Орга-

низации Объединенных Наций для поощрения прав инвалидов. Кроме того, было 

подчеркнуто, что международное сообщество в целом широко приняло задачи 

повышения эффективности международной помощи, и оно способно сделать все 

возможное, чтобы увязать разминирование и помощь жертвам с национальными 

стратегиями развития и программами сотрудничества, а также с фондами, выде-

ляемыми для их реализации. 

312. В русле состоявшейся в 2012 году дискуссии относительно плюсов и мину-

сов существующих или возможных новых механизмов финансирования 

в 2013 году Постоянный комитет по ресурсам, сотрудничеству и содействию бо-

лее подробно изучил один из таких механизмов – Многосторонний донорский 

целевой фонд партнерства Организации Объединенных Наций для поощрения 

прав инвалидов, который нередко называют Целевым фондом Конвенции о пра-

вах инвалидов (КПИ). Управление Верховного комиссара Организации Объеди-

ненных Наций по правам человека (УВКПЧ) отметило, что все восемь тематиче-

ских приоритетов Целевого фонда являются очень актуальными для эффектив-

ной защиты и поощрения прав инвалидов, и в том числе выживших жертв мин и 

других взрывоопасных пережитков войны. УВКПЧ отметило, что в мае 2012 года 

Целевой фонд издал свой первый призыв направлять заявки в страновые группы 

Организации Объединенных Наций, которые координируют и ведут проекты на 

страновом уровне, и что к концу 2012 года финансирование получили восемь 

приоритетных стран. 

313. УВКПЧ отметило, что проект, финансируемый Целевым фондом Конвенции 

о правах инвалидов (КПИ) в Мозамбике, служит примером того, как государство-

участник, ответственное за значительные количества жертв, может извлекать 

пользу из проекта, который отвечает следующим основным критериям: соответ-

ствие Конвенции о правах инвалидов и подходу к инвалидности с позиций прав 

человека; национальная ответственность среди правительственных и неправи-

тельственных заинтересованных сторон; участие инвалидов и их представитель-

ных организаций в разработке, осуществлении и мониторинге проекта; а также 

устойчивость в плане ориентации на реформирование законодательства и поли-

тики. 

314. В целях дальнейшего укрепления сотрудничества и содействия в рамках 

Конвенции, особенно в свете намеченной на 2014 год третьей Конференции по 

рассмотрению действия Конвенции, Таиланд при поддержке Австралии и ГИП 

провел 24 и 25 июня 2013 года в Бангкоке симпозиум по теме «Сотрудничество и 

содействие: наращивание синергизма в интересах эффективного осуществления 

Конвенции о запрещении противопехотных мин». В ходе этого симпозиума со-

__________________ 

 29 http://www.apminebanconvention.org/fileadmin/pdf/mbc/IWP/SC-may12/Discussion-papers/ 

SC-May2012-e-Trust-Funds-Draft.pdf. 
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стоялся обширный обмен знаниями, опытом и взглядами, и некоторые ключевые 

выводы приводятся ниже: 

 a) Посул Конвенции для выживших жертв противопехотных мин будет в 

значительной мере реализован посредством интеграции соответствующей дея-

тельности в более широкие подходы к инвалидности. В связи с этим важно, что-

бы проблемы, с которыми сталкиваются выжившие жертвы противопехотных 

мин, занимали видное место в рамках дискуссий по проблемам инвалидности и 

чтобы представители сообщества инвалидов продолжали принимать участие в 

совместных усилиях по осуществлению Конвенции о запрещении противопехот-

ных мин. 

 b) Поскольку так называемый мир противопехотных мин является частью 

более широкого мира, ресурсы для обеспечения реализации наших целей могут 

поступать из самых различных источников. В связи с этим возникает двойная 

проблема. Во-первых, это проблема использования всего спектра источников фи-

нансирования – будь то конкретно связанные с противоминной деятельностью 

или нет. Во-вторых, это проблема обеспечения того, чтобы инвестируемые сред-

ства действительно позволяли достичь желаемых целей.  

 c) Также в отношении совместных усилий, нацеленных на реализацию 

посула Конвенции для выживших жертв противопехотных мин, очевидно то, что 

их нужно более четко сфокусировать на обеспечении устойчивости. Удовлетво-

рение потребностей и гарантирование прав выживших жертв противопехотных 

мин является национальной обязанностью, которая будет сохраняться в долго-

срочной перспективе. Это нужно будет учитывать в программах и услугах, инте-

грируемых в национальную систему здравоохранения. Сторонам, которым тре-

буются внешние ресурсы для обеспечения устойчивости, следует заявлять о сво-

их потребностях в ресурсах как о приоритетных на уровне более широких кругов 

участников деятельности в целях развития. 

 d) В свете потребности в обеспечении устойчивости настоятельно необ-

ходимо налаживать механизмы партнерства, причем делать это нужно с самого 

начала. Например, механизмы партнерства крайне важны для обеспечения наци-

ональной ответственности в отношении устойчивой программы физической реа-

билитации. Механизмы партнерства имеют ключевое значение для того, чтобы 

отдельные государства-участники принимали на себя ведущую роль в обмене 

опытом и потенциалом. Механизмы партнерства важны для решения проблем  

ограниченности потенциала. Кроме того, как это наглядно проявляется в сфере 

регионального сотрудничества, механизмы партнерства позволяют партнерам 

вместе делать больше, чем они могли бы сделать по отдельности.  

 e) Одной из центральных тем, если не самой центральной темой, на про-

тяжении всего симпозиума было фундаментальное значение национальной от-

ветственности – как для облегчения сотрудничества и содействия, так и непо-

средственно для соблюдения обязательств по Конвенции. Этот момент был под-

черкнут с самого начала во вступительном заявлении Его Королевского Высоче-

ства принца Миреда. Кроме того, национальная ответственность упоминалась в 

ходе каждой групповой дискуссии и затрагивалась почти каждым участником та-

ких дискуссий. Осуществление Конвенции является обязанностью каждого от-

дельного государства-участника на территориях, находящихся под его контролем 

или юрисдикцией. Стороны, осознавшие и усвоившие этот момент, как правило, 

добиваются более значительных успехов в углублении отношений с партнерами, 

в мобилизации ресурсов и в достижении результатов. 

315. В Картахенском плане действий было согласовано, что государства-

участники, которые в состоянии делать это, будут поддерживать национальные 
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усилия государств-участников с четко продемонстрированными потребностями в 

развитии их потенциалов с целью предоставления помощи минным жертвам и 

другим инвалидам путем предоставления, где возможно, многолетнего финансо-

вого, материального или технического содействия в порядке отклика на приори-

теты затронутого государства, чтобы облегчать долгосрочное планирование, 

осуществление и мониторинг деятельности, связанной с помощью жертвам
30

. 

В контексте этого обязательства в период с Картахенского саммита государства-

участники продолжали отмечать важность подхода к оказанию помощи жертвам, 

включающего два взаимодополняющих компонента: усилия по устранению барь-

еров, которые ведут к изоляции инвалидов, во всех аспектах помощи в целях раз-

вития и конкретные меры, которые способствуют расширению индивидуальных 

и коллективных прав и возможностей инвалидов, в том числе пострадавших от 

мин. 

316. На Картахенском саммите государства-участники обязались доводить свои 

потребности до сведения других государств-участников и соответствующих ор-

ганизаций, если им требуется финансовое, техническое или иное международное 

сотрудничество и содействие для выполнения обязательств
31
. Кроме того, госу-

дарства-участники, имеющие обязательства, подлежащие выполнению, обязались 

конкретизировать наличные национальные ресурсы для выполнения своих обяза-

тельств и потребности в международном сотрудничестве и содействии, а госу-

дарства-участники, которые в состоянии делать это, обязались оперативно содей-

ствовать государствам-участникам, которые сообщили о потребностях в под-

держке
32
. В рамках информации, представленной государствами-участниками в 

их докладах в порядке обеспечения транспарентности, в  обновленных сводках на 

совещаниях постоянных комитетов и по другим каналам, потребность в финан-

совом, техническом или ином содействии выразили следующие 25 государств-

участников, находящихся в процессе осуществления статьи 5 Конвенции: Анго-

ла, Афганистан, Босния и Герцеговина, Демократическая Республика Конго, 

Зимбабве, Ирак, Йемен, Камбоджа, Колумбия, Мавритания, Мозамбик, Нигер, 

Перу, Сенегал, Сербия, Сомали, Судан, Таджикистан, Таиланд, Хорватия, Чад, 

Эквадор, Эритрея, Эфиопия и Южный Судан. 

317. На Картахенском саммите государства-участники, которые в состоянии де-

лать это, приняли обязательство в духе целей Конвенции стремиться и впредь 

поддерживать государства-участники, которые выполнили свои обязательства по 

статье 5, в их усилиях по преодолению гуманитарных последствий в результате 

загрязненности минами и взрывоопасными пережитками войны
33
. За период с 

Картахенского саммита одно государство-участник, которое завершило осу-

ществление статьи 5, – Албания – выразило потребность в содействии для удо-

влетворения потребностей жертв мин и других взрывоопасных пережитков вой-

ны и еще одно государство-участник – Палау – выразило признательность за ту 

поддержку, которую оно получает от государств-участников в целях решения 

стоящих перед ним проблем, связанных с невзорвавшимися боеприпасами. Кро-

ме того, Замбия, которая сообщила на Картахенском саммите о завершении своих 

обязательств по разминированию, получила поддержку от Норвегии, в  рамках 

которой организация «Помощь норвежского народа» (ПНН) имела возможность 

принимать последующие меры в связи с каждым сообщением о НВБ, поступив-

шим в ходе проведенного в 2009 году в Замбии обследования на предмет наличия 

наземных мин. 

__________________ 

 30 Картахенский план действий, действие № 39. 

 31 Картахенский план действий, действие № 35. 

 32 Картахенский план действий, действия № 34 и 37. 

 33 Картахенский план действий, действие № 40. 
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318. На Картахенском саммите было согласовано, что государства-участники, 

которые в состоянии делать это, будут обеспечивать, чтобы международное со-

трудничество и содействие, и в том числе сотрудничество в целях развития, но-

сило повозрастной и гендерно корректный и инклюзивный и доступный характер 

применительно к инвалидам, включая выжившие жертвы мин
34
. Кроме того, бы-

ло согласовано, что все государства-участники будут обеспечивать, чтобы содей-

ствие в противоминной деятельности основывалось на соответствующих обсле-

дованиях, анализе потребностей, повозрастных и гендерно корректных стратеги-

ях и затратоэффективных подходах
35
. После Картахенского саммита было упомя-

нуто, что резолюция 1325 Совета Безопасности Организации Объединенных 

Наций, принятая больше десяти лет назад, особо отметила «...необходимость 

обеспечения всеми сторонами того, чтобы в программах разминирования и ин-

формирования о минной опасности учитывались особые потребности женщин и 

девочек». В этом контексте было отмечено, что и государствам-участникам, и бо-

лее широкому реализационному сообществу нужно сделать так, чтобы это дей-

ствительно произошло, включая и выход за рамки общих дискуссий о том, как 

обеспечить, чтобы девочки, мальчики, женщины и мужчины имели равный до-

ступ к ресурсам, генерируемым за счет реализации Конвенции, и постановку во-

проса о том, почему прогресс носит столь медленный характер.  

319. За период с Картахенского саммита Организация Объединенных Наций раз-

работала Руководящие положения по гендерным вопросам для программ проти-

воминной деятельности, с тем чтобы помочь структурам, отвечающим за выра-

ботку политики в области противоминной деятельности, и работникам, действу-

ющим в полевых условиях, интегрировать гендерную перспективу во все опера-

ции противоминной деятельности. Кроме того, за период с Картахенского самми-

та Австралия, Норвегия и Швейцария оказали поддержку Программе по гендер-

ным вопросам и противоминной деятельности (ГМАП), которая за период с Кар-

тахенского саммита стала независимой ассоциацией. ГМАП продолжает поддер-

живать подготовку кадров, наращивание потенциала и популяризаторскую рабо-

ту с государствами-участниками, с тем чтобы придать противоминной деятель-

ности более инклюзивный, недискриминационный, точный и эффективный ха-

рактер путем интеграции гендерных аспектов во все операции. За период с Кар-

тахенского саммита ГМАП обеспечила подготовку кадров и оказала техническое 

содействие по гендерным аспектам противоминной деятельности для программ 

противоминной деятельности и национальных ведомств, операторов и неправи-

тельственных организаций в нескольких странах. 

320. На Картахенском саммите было согласовано, что государства-участники, 

которые в состоянии делать это, будут поддерживать дальнейшие исследования и 

разработки технических решений с целью преодоления особенных вызовов, со-

пряженных с уничтожением мин ПФМ
36
. В период с Картахенского саммита 

Норвегия оказывала содействие Украине, а Европейский союз продолжал под-

держивать партнерские отношения с Украиной и Беларусью в целях оказания со-

действия этим двум государствам-участникам в преодолении тех уникальных 

проблем, с которыми они сталкиваются в процессе уничтожения противопехот-

ных мин этого типа. 

321. На Картахенском саммите было согласовано, что все государства-

участники, которые в состоянии делать это, будут продолжать поддерживать со-

ответственно противоминную деятельность в целях оказания содействия населе-

нию в районах, где действуют вооруженные негосударственные субъекты, в том 

__________________ 

 34 Картахенский план действий, действие № 41. 

 35 Картахенский план действий, действие № 52. 

 36 Картахенский план действий, действие № 42. 
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числе путем облегчения доступа для гуманитарных организаций
37
. В период с 

Картахенского саммита «Женевский призыв» сообщил, что его содействие увен-

чалось уничтожением накопленных противопехотных мин, что обеспечено про-

ведение работ по информированию о минной опасности в соответствии с нацио-

нальными стандартами и что развернут проект по физической реабилитации.  

322. На Картахенском саммите было согласовано, что все государства-участники 

будут обеспечивать, чтобы противоминная деятельность Организации Объеди-

ненных Наций, национальных и международных неправительственных органи-

заций и других субъектов, где уместно, инкорпорировалась в национальные 

структуры планирования противоминной деятельности и была совместима с 

национальными приоритетами и международными обязательствами
38
. В период с 

Картахенского саммита 14 членов Межучрежденческой координационной группы 

Организации Объединенных Наций по вопросам деятельности, связанной с раз-

минированием, продолжали играть важную роль в оказании содействия многим 

государствам-участникам в деле осуществления Конвенции. Кроме того, в декаб-

ре 2012 года Межучрежденческая координационная группа Организации Объ-

единенных Наций по вопросам деятельности, связанной с разминированием, за-

вершила работу над новой стратегией противоминной деятельности Организации 

Объединенных Наций, охватывающей период с 2013 по 2018 год. Стратегия изла-

гает общие цели и обязательства, которые будут служить ориентиром для Орга-

низации Объединенных Наций в области противоминной деятельности в течение 

этого периода, и предусматривает, что Организация Объединенных Наций будет 

концентрировать свои ресурсы и приоритеты в противоминной деятельности во-

круг четырех основных стратегических целей. Стратегия Организации Объеди-

ненных Наций усиливает ее обязательство по оказанию поддержки затронутым 

странам и территориям, особенно с учетом соблюдения международных норма-

тивных основ, а также с усилением воздействия противоминной деятельности в 

контексте всех мер в области укрепления мира и безопасности, прав человека, 

гуманитарной деятельности и развития. 

323. Также в период с Картахенского саммита важную роль в оказании содей-

ствия государствам-участникам в деле осуществления Конвенции продолжала 

играть Организация американских государств. Кроме того, Африканский союз и 

Ассоциация государств Юго-Восточной Азии начали предпринимать усилия по 

оказанию поддержки своим соответствующим государствам членам, затронутым 

минами. 

324. В Картахенском плане действий было согласовано, что все государства-

участники будут укреплять партнерства между затронутыми и незатронутыми 

государствами-участниками и среди затронутых государств-участников, с тем 

чтобы идентифицировать и мобилизовывать новые технические, материальные и 

финансовые источники поддержки для деятельности по осуществлению Конвен-

ции
39
. Сообразно с этим обязательством Женевский международный центр по 

гуманитарному разминированию (ЖМЦГР) дополнительно расширил свою Ин-

формационно-пропагандистскую программу на французском языке и приступил 

к осуществлению своей Информационно-пропагандистской программы на араб-

ском языке и Информационно-пропагандистской программы на персидском язы-

ке. 

325. В Картахенском плане действий было согласовано, что все государства-

участники будут способствовать дальнейшему развитию Международных стан-

дартов противоминной деятельности (ИМАС), которые подлежат использованию 

__________________ 

 37 Картахенский план действий, действие № 43. 

 38 Картахенский план действий, действие № 44. 

 39 Картахенский план действий, действие № 47. 
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в качестве системы координат для установления национальных стандартов и 

оперативных процедур с целью урегулирования всех аспектов загрязненности 

минами и другими взрывоопасными боеприпасами
40
. Как отмечалось, за период с 

Картахенского саммита в ИМАС были внесены важные поправки, касающиеся 

высвобождения земель. Кроме того, за период с Картахенского саммита был раз-

работан или усилен ряд других международных стандартов противоминной дея-

тельности. Помимо этого, ЖМЦГР продолжал направлять и координировать про-

цесс работы на основе ИМАС и выпустил компакт-диск, посвященный ИМАС, на 

нескольких языках, а также оказывал поддержку отдельным государствам-

участникам в разработке национальных стандартов.  

326. В знак признания кардинальной роли противоминной деятельности в реали-

зации Целей развития тысячелетия, сформулированных Организацией Объеди-

ненных Наций, на Картахенском саммите государства-участники согласились 

продолжать поощрять включение всех мероприятий по противоминной деятель-

ности в текущие программы развития, памятуя о проблематике эффективности 

международной помощи, и поощрять идентификацию противоминной деятель-

ности в качестве приоритета в рамках локальных, национальных и международ-

ных действий в сфере развития в сотрудничестве с региональными и междуна-

родными организациями и международными финансовыми учреждениями
41

. 

В период с Картахенского саммита ЖМЦГР продолжал проводить обследования 

по наземным минам и средствам к существованию в общинах, затронутых мина-

ми, в Афганистане, с тем чтобы получить лучшее представление о результатах 

развития вследствие разминирования и упрочить вклад афганской Программы 

противоминной деятельности (АППМД) в развитие Афганистана. Эти обследо-

вания позволили получить представление об издержках загрязнения взрывными 

устройствами и о выгодах противоминной деятельности и задокументировали 

тип инвестиций на цели развития, которые ценятся этой выборкой сельских об-

щин. Партнерские соглашения с афганским Институтом сельского развития и 

Центральным статистическим управлением свидетельствуют о том, что в стране 

имеется квалификация для разработки, реализации и отчетности в том, что каса-

ется аналогичных обследований в будущем. 

327. На Картахенском саммите государства-участники обязались обеспечивать 

сотрудничество среди всех соответствующих субъектов с целью совершенство-

вания национальных и международных директив и стратегий развития, повышать 

эффективность противоминной деятельности и сокращать необходимость пола-

гаться на международный персонал
42
. В этом контексте и на основе выводов те-

матических исследований ЖМЦГР опубликовал установочную аналитическую 

записку, которая освещает для практических работников сферы противоминной 

деятельности ключевые идеи, основные проблемы и рекомендации в отношении 

перевода программ противоминной деятельности на полную национальную от-

ветственность. 

 

 

 VI. Транспарентность и обмен информацией 
 

 

328. На Картахенском саммите государства-участники выразили мнение, что, хо-

тя предоставлять обновленную информацию об осуществлении обязаны все го с-

ударства-участники, это особенно важно для тех государств-участников, которые 

находятся в процессе уничтожения накопленных противопехотных мин в соот-

ветствии со статьей 4, которые находятся в процессе расчистки минных районов 

__________________ 

 40 Картахенский план действий, действие № 49. 

 41 Картахенский план действий, действие № 50. 

 42 Картахенский план действий, действие № 51. 
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в соответствии со статьей 5, которые сохраняют противопехотные мины в целях, 

разрешенных статьей 3, и которые принимают меры в соответствии со статьей 9. 

329. На Картахенском саммите государства-участники отметили, что несколько 

государств-участников, которые находятся в процессе осуществления статьи 5, 

которые сохраняют противопехотные мины в разрешенных целях и/или которые 

еще не сообщили о принятии правовых или других мер в соответствии со стать-

ей 9, не выдерживают сроков в связи с предоставлением требуемым образом ин-

формации в порядке обеспечения транспарентности. Кроме того, в период с Кар-

тахенского саммита продолжали падать ежегодные показатели представления от-

четности в порядке обеспечения транспарентности. После Картахенского самми-

та государства-участники согласились, что надо будет вновь уделить внимание 

текущему выполнению обязательства в отношении транспарентности. Кроме то-

го, после второй обзорной Конференции столь же кардинальное значение будут 

иметь и эффективные неформальные обмены информацией. 

330. После Картахенского саммита государства-участники продолжали призна-

вать, что транспарентность и открытый обмен информацией, обеспечиваемые как 

официальными, так и неофициальными средствами, существующими в контексте 

Конвенции, имеют существенно важное значение для достижения ее целей. Госу-

дарства-участники также признали, что предоставление точной и высококаче-

ственной информации может обеспечить поддержку для усилий по мобилизации 

ресурсов и, таким образом, может способствовать ускорению процесса осу-

ществления Конвенции. 

331. На Картахенском саммите было согласовано, что государства-участники, 

которые еще не представили свой первоначальный доклад по статье 7, будут не-

медленно выполнять свое обязательство представить первоначально и обновлять 

ежегодно доклады в порядке обеспечения транспарентности по статье 7. На мо-

мент завершения Картахенского саммита требующуюся первоначальную инфор-

мацию в порядке обеспечения транспарентности в соответствии с пунктом 1 ст а-

тьи 7 Конвенции представили все 156 государств-участников, которые ратифици-

ровали Конвенцию или присоединились к ней, за исключением Экваториальной 

Гвинеи. За период с Картахенского саммита Конвенцию ратифицировали или 

присоединились к ней еще пять государств: Польша, Сомали, Тувалу, Финляндия 

и Южный Судан, и все они, за исключением Тувалу, представили требуемым об-

разом первоначальный доклад в порядке обеспечения транспарентности. 

332. На Картахенском саммите было упомянуто, что государства-участники 

должны ежегодно обновлять доклады в порядке обеспечения транспарентности 

по статье 7. Было зафиксировано, что это сделали все государства-участники, 

обязанные предоставить такой доклад в 2009 году, за исключением 55 госу-

дарств-участников. В 2014 году это сделало каждое государство-участник, обя-

занное предоставить обновленную информацию, за исключением следующих 

[81] государства-участника
43
: Албания, Антигуа и Барбуда, Багамские Острова, 

Барбадос, Белиз, Бельгия, Бенин, Боливия, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Бурун-

ди, Вануату, Венесуэла, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гвинея, Гвинея -Бисау, 

Гондурас, Гренада, Джибути, Доминика, Доминиканская Республика, Замбия, 

Ирландия, Исландия, Йемен, Кабо-Верде, Камерун, Кения, Кирибати, Коморские 

Острова, Коста-Рика, Кувейт, Лесото, Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малай-

зия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Намибия, Науру, Нигер, Нигерия, Ни-

карагуа, Ниуэ, Острова Кука, Палау, Панама, Папуа-Новая Гвинея, Парагвай, 

Республика Конго, Руанда, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленд, Святой 

Престол, Сейшельские Острова, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Люсия, Соло-

моновы Острова, Сомали, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Танзания, Ти-
__________________ 

 43 База данных УВР ООН по докладам согласно статье 7, по состоянию на 27 июня 2014 года. 
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мор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Туркменистан, Уганда, Уругвай, Фиджи, 

Филиппины, Центральноафриканская Республика, Чад, Черногория, Эфиопия и 

Ямайка. 

333. Большинство категорий информации, предоставляемой государствами-

участниками в контексте выполнения своих обязательств по статье 7, было за-

тронуто в других разделах настоящего обзора. Три сферы, не освещенные ранее, 

включают информацию, связанную с конверсией или выводом из эксплуатации 

объектов по производству противопехотных мин, техническими характеристика-

ми мин, производившихся некогда или содержащихся в настоящее время госу-

дарствами-участниками, и мин, сохраняемых или передаваемых в разрешенных 

целях, как описано в статье 3. 

334. На Картахенском саммите было зафиксировано, что 25 государств-

участников предоставили информацию о конверсии или выводе из эксплуатации 

объектов по производству противопехотных мин. С тех пор государствами-

участниками была предоставлена следующая информация: Финляндия сообщила, 

что она не производит противопехотные мины с 1981 года и что производствен-

ные линии уничтожены. Польша сообщила, что она полностью прекратила про-

изводство противопехотных мин с 1988 года. Сомали и Южный Судан сообщили, 

что в их соответствующих странах нет и никогда не было объектов по производ-

ству противопехотных мин. 

335. На Картахенском саммите было зафиксировано, что информацию о техни-

ческих характеристиках произведенных или содержащихся в настоящее время 

противопехотных мин с указанием сведений, которые могут облегчить иденти-

фикацию и расчистку противопехотных мин, предоставили 72 государства-

участника. С тех пор такую информацию предоставили, как того требует 

пункт 1 h) статьи 7, еще четыре следующих государства-участника: Польша, Со-

мали, Финляндия и Южный Судан. 

336. На Картахенском саммите было зафиксировано, что о противопехотных ми-

нах, сохраняемых для целей разработки методов обнаружения мин, разминиро-

вания или уничтожения мин и обучения этим методам в соответствии со стать-

ей 3, сообщили, как того требует пункт 1 d) статьи 7, 76 государств-участников. 

С тех пор прояснилось следующее: 

 a) следующие четыре государства-участника впервые сообщили, что сей-

час они сохраняют противопехотные мины в разрешенных целях: Ботсвана, Де-

мократическая Республика Конго, Кот-д'Ивуар и Финляндия; 

 b) следующие пять государств-участников, которые прежде сообщали, 

что они сохраняли противопехотные мины в разрешенных целях, теперь сооб-

щают, что они не сохраняют никаких мин: Афганистан, Колумбия, Латвия, Люк-

сембург и Нигер; 

 c) еще четыре государства-участника впервые сообщили, что они не со-

храняют противопехотных мин: Буркина-Фасо, Польша, Сомали и Южный Су-

дан; 

 d) следующее государство-участник еще не объявило, сохраняет ли оно 

противопехотные мины в разрешенных целях: Тувалу. 

337. Сейчас насчитывается 75 государств-участников, которые сообщили, что 

они сохраняют противопехотные мины в разрешенных целях: Австралия, Алжир, 

Ангола, Аргентина, Бангладеш, Беларусь, Бельгия, Бенин, Болгария, Босния и 

Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бурунди, Бутан, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Гамбия, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Греция, Дания, Джибу-

ти, Замбия, Зимбабве, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Испания, Италия, 
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Йемен, Кабо-Верде, Камбоджа, Камерун, Канада, Кения, Кипр, Конго, Кот-

д'Ивуар, Мавритания, Мали, Мозамбик, Намибия, Нигерия, Нидерланды, Ника-

рагуа, Перу, Португалия, Руанда, Румыния, Сенегал, Сербия, Словакия, Слове-

ния, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Судан, 

Таиланд, Танзания, Того, Тунис, Турция, Уганда, Украина, Уругвай, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Чешская Республика, Чили, Швеция, Эквадор, Эритрея, 

Эфиопия, Южная Африка и Япония. Количество противопехотных мин, сооб-

щенных как сохраненные государствами-участниками, указано в приложении III. 

338. На Картахенском саммите было согласовано, что все государства-участники 

будут ежегодно докладывать на добровольной основе о планах использования и 

фактическом использовании сохраняемых противопехотных мин, объяснять лю-

бое увеличение или уменьшение количества сохраняемых противопехотных 

мин
44
. В период с Картахенского саммита сопредседатели Постоянного комитета 

по общему состоянию и действию Конвенции продолжали поощрять использова-

ние их Постоянного комитета в качестве канала для добровольного предоставле-

ния информации о сохраненных противопехотных минах. За период с Картахен-

ского саммита 32 из 75 государств-участников, которые сохраняют противопе-

хотные мины в разрешенных целях, предоставили информацию о разрешенном 

использовании сохраненных противопехотных мин и/или о результатах такого 

использования, а именно: 

 a) информацию об использовании сохраненных противопехотных мин в 

целях обучения методам обнаружения мин, разминирования или уничтожения 

мин добровольно предоставили следующие 27 государств-участников: Австра-

лия, Ангола, Бельгия, Босния и Герцеговина, Бразилия, Бутан, Германия, Греция, 

Дания, Замбия, Индонезия, Иордания, Ирландия, Италия, Кот-д'Ивуар, Мозам-

бик, Португалия, Румыния, Сенегал, Таиланд, Турция, Хорватия, Чешская Ре с-

публика, Чили, Швеция, Эквадор и Япония; 

 b) информацию об использовании сохраненных противопехотных мин в 

целях разработки методов обнаружения мин, разминирования или уничтожения 

мин добровольно предоставили следующие восемь государств-участников: Ар-

гентина, Венесуэла, Дания, Ирландия, Испания, Канада, Соединенное Королев-

ство и Япония. (См. приложение III, таблица 2). 

339. На Картахенском саммите государства-участники согласились ежегодно 

рассматривать количество сохраняемых противопехотных мин с целью обеспе-

чить, чтобы они составляли минимальное количество, абсолютно необходимое 

для целей, позволяемых Конвенцией, и уничтожать все те, которые превышают 

такое количество. Государства-участники также согласились побуждать государ-

ства-участники, которые годами содержат одно и то же количество противопе-

хотных мин и не сообщают об использовании таких мин в позволенных целях 

или о конкретных планах их использования, сообщать о таком использовании и о 

таких планах
45
. Количество противопехотных мин, сохраняемых в разрешенных 

целях, является постоянным на протяжении ряда лет у 28 государств-участников. 

340. Государства-участники действуют в русле принятого ими на Картахенском 

саммите обязательства «в полной мере востребовать гибкость процесса отчетно-

сти по статье 7 в качестве подспорья в осуществлении, в том числе за счет «фор-

мы J» формата отчетности, с тем чтобы предоставлять информацию по вопросам, 

которые могут помочь в процессе осуществления и в мобилизации ресурсов, т а-

кую как информация о международном сотрудничестве и содействии, усилия и 

потребности в отношении помощи жертвам и информация о принимаемых мерах 

__________________ 

 44 Картахенский план действий, действие № 57.  

 45 Картахенский план действий, действия № 56 и 58.  
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с целью обеспечить гендерную корректность по всем аспектам противоминной 

деятельности»
46
. За период с Картахенского саммита следующие государства-

участники использовали «форму J» для предоставления информации по вопро-

сам, касающимся ресурсов, сотрудничества и содействия: Австралия, Австрия, 

Афганистан, Гватемала, Германия, Испания, Италия, Канада, Латвия, Литва, Ни-

дерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Перу, Польша, Португалия, Сан-Марино, 

Словакия, Судан, Таиланд, Франция, Чешская Республика, Швейцария, Швеция, 

Эквадор, Эстония, Южный Судан и Япония. За период с Картахенского саммита 

следующие государства-участники использовали «форму J» для предоставления 

информации об усилиях и потребностях в отношении помощи жертвам: Ангола,  

Афганистан, Босния и Герцеговина, Зимбабве, Камбоджа, Колумбия, Маврита-

ния, Перу, Сенегал, Сербия, Судан, Таиланд, Турция, Хорватия, Чили, Эквадор и 

Южный Судан. За период с Картахенского саммита следующее государство-

участник использовало «форму J» для предоставления информации о принимае-

мых мерах с целью обеспечить гендерную корректность по всем аспектам проти-

воминной деятельности: Камбоджа. 

341. На Картахенском саммите, учитывая обязательства, принятые в Картахен-

ском плане действий, Бельгия как координатор неофициальной контактной груп-

пы по статье 7 выразила намерение уделять больше внимания текущему выпол-

нению обязательств по статье 7 и сделать акцент на составлении высококаче-

ственных докладов в порядке обеспечения транспарентности. С этой целью 

Бельгия представила десятому Совещанию государств-участников документ, 

в котором подчеркивалась важность дальнейших дискуссий по ряду вопросов, 

связанных с положениями Конвенции, касающимися транспарентности, и про-

цессом представления отчетности, включая пути и средства повышения как по-

казателей представления отчетности, так и качества сообщаемой информации. 

В период с десятого Совещания государств-участников Бельгия продолжала эти 

дискуссии посредством консультаций с делегациями и в рамках ее текущих уси-

лий по координации действий неофициальной контактной группы по статье  7. На 

двенадцатом Совещании государств-участников Бельгия представила «дорожную 

карту» для улучшения отчетности c целями, которые надлежит достичь к третьей 

обзорной Конференции, включая представление всех первоначальных докладов и 

предоставление обновленной информации всеми государствами-участниками, 

имеющими ключевые обязательства по осуществлению. Параллельно с этим кон-

тактная группа по статье 7 и ее координатор продолжали консультации и дискус-

сии по разработке инструментов для облегчения процедур представления отчет-

ности и призывали все заинтересованные государства-участники принять уча-

стие в этом процессе. 

 

 

 VII. Меры по обеспечению соблюдения 
 

 

342. На момент завершения Картахенского саммита насчитывалось 59 госу-

дарств-участников, которые сообщили о том, что они приняли законодательство в 

контексте обязательств по статье 9, и 33 государства-участника, которые сооб-

щили о том, что они считают существующие национальные законы достаточны-

ми для реализации Конвенции. Остальные 64 государства-участника пока не со-

общили о том, что они приняли законодательство в контексте обязательств по 

статье 9 или что они считают существующие законы достаточными для реализа-

ции Конвенции. 

343. Государства-участники ранее признали, что основная ответственность за 

обеспечение соблюдения лежит на каждом отдельном государстве-участнике и 

__________________ 
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что статья 9 Конвенция соответственно требует от каждого государства-

участника принимать все надлежащие правовые, административные и иные ме-

ры, включая применение уголовных санкций, чтобы предотвратить и пресечь 

осуществление запрещенной деятельности лицами или на территории под его 

юрисдикцией или контролем. Памятуя об этом и учитывая, что более 40% госу-

дарств-участников еще не сообщили о принятии законодательных мер для 

предотвращения и пресечения запрещенной деятельности, на Картахенском сам-

мите государства-участники выразили мнение, что перед государствами-

участниками по-прежнему стоит важная задача – действовать более экстренным 

образом с целью принятия необходимых правовых мер в соответствии со ста-

тьей 9. 

344. Для преодоления вызовов, связанных с применением статьи 9 Конвенции, 

на Картахенском саммите было согласовано, что государства-участники, которые 

еще не разработали национальные меры по осуществлению, будут в экстренном 

порядке разрабатывать и принимать законодательные, административные и дру-

гие меры в соответствии со статьей 9 с целью выполнения своих обязательств по 

этой статье, способствуя тем самым полному соблюдению Конвенции. Было так-

же согласовано, что все государства-участники будут делиться информацией о 

реализационном законодательстве и о его применении посредством докладов, 

представляемых в соответствии со статьей 7, и Межсессионной программы рабо-

ты
47

. 

345. За период с Картахенского саммита следующие дополнительные государ-

ства-участники сообщили о том, что они ввели законодательство в соответствии 

со статьей 9 или что существующие законы являются достаточными для реализа-

ции Конвенции: Бутан, Демократическая Республика Конго, Катар и Польша. 

В настоящее время насчитывается 63 государства-участника, которые сообщили, 

что они приняли законодательство в контексте обязательств по статье 9, и 

37 государств-участников, которые сообщили, что они считают существующие 

национальные законы достаточными для реализации Конвенции. Остальные 

61 государство-участник пока не сообщили о том, что они приняли законодатель-

ство в контексте обязательств по статье 9 или что они считают существующие 

законы достаточными для реализации Конвенции (см. приложение V). 

346. В ходе июньской 2011 года межсессионной программы работы сопредседа-

тели Постоянного комитета по общему состоянию и действию Конвенции при 

поддержке МККК старались содействовать государствам-участникам в выполне-

нии их обязательств по статье 9. Сопредседатели использовали формат малых 

групп с целью дать делегациям интерактивный форум для совместной работы 

над преодолением вызовов, сопряженных с осуществлением статьи 9. На этом 

заседании в формате малых групп представители Болгарии, Замбии и Ирландии 

поделились своим национальным опытом в установлении законодательства или в 

отношении констатации достаточности существующего законодательства. Со-

председатели отметили, что государства-участники, которым еще надо выпол-

нять обязательства по статье 9, могли бы опираться на такого рода опыт. 

347. В Картахенском плане действий было согласовано, что в случае предполо-

жительного или заведомого несоблюдения Конвенции все государства-участники 

будут работать совместно с соответствующими государствами-участниками с це-

лью оперативного разрешения вопроса совместимым образом со статьей 8 (1)
48

. 

В период с Картахенского саммита государства-участники выразили озабочен-

ность в связи с тем, что было высказано несколько утверждений об имевшем ме-

сто в последние несколько лет применении мин вооруженными негосударствен-
__________________ 
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ными субъектами в государствах, которые являются участниками Конвенции, 

государствами-неучастниками и даже государствами-участниками, и подчеркну-

ли важность мощной реакции всех государств-участников на утверждения о не-

соблюдении. 

348. В период с Картахенского саммита государства-участники были информи-

рованы об утверждении, которое может быть связано с соблюдением конвенци-

онных запретов на территории Турции. В 2010 году Турция указала, что она про-

водит расследование по этому вопросу и впоследствии информирует государ-

ства-участники о результатах своего расследования. Была выражена озабочен-

ность по поводу этого утверждения, решимость провести расследование встре-

тила активную поддержку, и было рекомендовано поддерживать высокий уровень 

транспарентности. Кроме того, Председатель второй обзорной Конференции ин-

формировала Постоянный комитет по общему состоянию и действию Конвенции 

о том, что в соответствии с обязательствами, содержащимися в Картахенском 

плане действий, и практикой, использовавшейся ее предшественниками, она 

установила контакт с заинтересованными сторонами в соответствии с пунктом  1 

статьи 8 по вышеупомянутому вопросу. 

349. На июньском 2011 года совещании Постоянного комитета по общему состо-

янию и действию Конвенции сопредседатели напомнили, что, как зафиксировал 

Женевский доклад СГУ-10 о ходе работы, в 2010 году государства-участники бы-

ли информированы об утверждении, которое может иметь отношение к соблюде-

нию конвенционных запрещений в пределах территории Турции. Турция сооб-

щила, что она проводит юридическое разбирательство относительно этих утвер-

ждений и впоследствии проинформирует государства-участники об итогах этого 

разбирательства. На майском 2012 года совещании Постоянного комитета по об-

щему состоянию и действию Конвенции Турция вновь сообщила, что расследо-

вание по этому вопросу продолжается и что она впоследствии информирует го с-

ударства-участники о результатах этого расследования. 

350. В 2013 году сопредседатели Постоянного комитета по общему состоянию и 

действию Конвенции (Болгария и Новая Зеландия) направили письмо Турции, в 

котором они поблагодарили ее за информирование государств-участников в связи 

с озабоченностями, выражавшимися ранее по поводу соблюдения на ее террито-

рии, и отметили, что, насколько они понимают на основе недавних сводок ново-

стей, в отношении одной такой озабоченности уже вынесено решение суда и что 

по делу, которое касается турецких солдат, погибших и получивших ранения от 

мин, заложенных турецкими вооруженными силами, осужден старший офицер. 

С учетом этого обстоятельства сопредседатели предложили Турции представить 

соответствующую информацию и связанные с этим подробности. Сопредседате-

ли также предположили, что если речь идет о применении противопехотных мин 

турецкими вооруженными силами, то Турция, возможно, пожелает уточнить, ка-

кие дополнительные законодательные, административные и другие шаги пред-

принимаются для предотвращения повторения любых подобных запрещенных 

видов деятельности в будущем. 

351. В своем ответе на предложение сопредседателей Турция указала, что в свя-

зи с появившимися в турецких средствах массовой информации некоторыми со-

общениями о взрыве, который унес жизни солдат в районе Чукурджа в апреле 

2009 года, было начато расследование и впоследствии дело было передано в Во-

енный суд при турецком Генеральном штабе. Турция далее указала, что 19  апреля 

2013 года суд вынес решение и приговорил турецкого бригадного генерала 

к 6 годам и 8 месяцам тюремного заключения в связи с убийством и причинени-

ем телесных повреждений по неосторожности. Турция отметила, что это был 

первоначальный приговор суда первой инстанции, который не является оконча-
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тельным решением, и этот приговор подлежит обжалованию. Турция обязалась 

должным образом уведомлять государства-участники о дальнейшем развитии со-

бытий. 

352. В своем ответе на предложение сопредседателей Турция также указала, что 

другое появившееся в прессе сообщение о возможном применении мин типа 

M2A4 в провинции Ширнак 9 апреля 2009 года также было подвергнуто тща-

тельному и углубленному рассмотрению. Турция далее указала, что было прове-

дено подробное расследование, по итогам которого был сделан вывод, что взрыва 

не было и что, согласно регистру турецких вооруженных сил, мина, о которой 

шла речь, была уничтожена до конца 2009 года в числе других сохранявшихся 

мин. Турция также дополнительно указала, что ей известно о появившихся в ту-

рецкой прессе сообщениях о взрыве, который имел место 1 мая 2013 года, и что в 

настоящее время в этой связи проводится расследование. Турция дополнительно 

отметила, что, как и в других случаях, она будет должным образом уведомлять 

ГИП и государства-участники о любых возможных изменениях. 

353. В период с Картахенского саммита был конкретно упомянут случай предпо-

лагаемого применения противопехотных мин вооруженными негосударственны-

ми субъектами в Судане. В отношении этого случая августовский 2011 года до-

клад, выпущенный Управлением Верховного комиссара по правам человека, гла-

сил: «и СВС (Суданские вооруженные силы), и НОАС-С (Национально-

освободительная армия Судана − Север), как сообщается, устанавливали проти-

вопехотные мины в стратегических районах города Кадугли», «СВС, как сообща-

ется, заминировали окрестности Калимо», а «НОАС-С, как сообщается, заложила 

мины в районах вокруг резиденции вице-губернатора». В 2013 году сопредседа-

тели Постоянного комитета по общему состоянию и действию Конвенции напра-

вили письмо Судану, в котором они напомнили, что в 2012 году Международная 

кампания за запрещение наземных мин довела до сведения государств-

участников заявления о применении противопехотных мин в Судане в 2011 

и 2012 годах. Сопредседатели предложили Судану поделиться информацией о 

любых проведенных расследованиях и об их результатах, а также о любых свя-

занных с этим процессуальных действиях. Никакой информации не поступало. 

354. В 2013 году сопредседатели Постоянного комитета по общему состоянию и 

действию Конвенции (Болгария и Новая Зеландия) направили письма Камбодже 

и Таиланду, в которых они выразили им свою признательность за их давнюю 

приверженность соблюдению Конвенции и с удовлетворением отметили, что 

удаление мин вынесено в повестку дня камбоджийско-таиландской Совместной 

рабочей группы. В этом контексте сопредседатели предложили Камбодже и Таи-

ланду поделиться с другими государствами-участниками информацией о том, как 

продвигаются их совместные усилия по удалению мин вдоль их общей границы.  

355. В представленном в 2013 году ответе на предложение сопредседателей Кам-

боджа указала, что согласно постановлению Международного Суда об указании 

временных мер от 18 июля 2011 года и на основе результатов дискуссии, состо-

явшейся в ходе восьмого совещания Общего пограничного комитета (ОПК) в 

Пномпене 21 декабря 2011 года, Совместная рабочая группа провела три совеща-

ния (в Бангкоке 3−5 апреля 2012 года, в Пномпене 26−28 июня 2012 года и в 

Бангкоке 17−19 декабря 2012 года). Камбоджа далее указала, что девятое сове-

щание Общего пограничного комитета (ОПК) было проведено в Районге 

15−17 мая 2013 года, что совещание было посвящено общим вопросам погра-

ничного и трансграничного сотрудничества между Камбоджей и Таиландом, 

включая сотрудничество в области противоминной деятельности, и что на этом 

совещании было решено, что обе стороны соглашаются поощрять сотрудниче-

ство между Камбоджийским управлением по противоминной деятельности и по-
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мощи жертвам (КУПМД) и Таиландским центром противоминной деятельности 

(ТЦПМД). В отношении разминирования в районах, прилегающих к храму 

Прэахвихеа, Камбоджа дополнительно указала, что обе стороны поручили 

КЦПМД и ТЦПМД провести разминирование совместными усилиями на основе 

Плана совместного разминирования, с подробностями которого Камбоджа озна-

комила Постоянный комитет по общему состоянию и действию Конвенции. Кам-

боджа далее отметила, что КЦПМД и ТЦПМД запланировали провести встречу в 

конце июня 2013 года в Таиланде для консолидации плана развертывания сил и 

средств. Камбоджа впоследствии сообщила, что эта встреча была отложена до 

дальнейшего указания. 

356. Таиланд приветствовал, в частности, итоги девятого совещания Общего по-

граничного комитета (ОПК) под председательством министров обороны обеих 

стран и указал, что он также с нетерпением ожидает следующей встречи между 

Таиландским центром противоминной деятельности (ТЦПМД) и Камбоджийским 

центром противоминной деятельности (КЦПМД). Таиланд выразил надежду, что 

обе страны будут еще более тесно сотрудничать в сфере противоминной деятель-

ности и что этот конструктивный подход приведет к возможности совместного 

разминирования вдоль таиландско-камбоджийской границы в будущем. 

357. Сопредседатели Постоянного комитета по общему состоянию и действию 

Конвенции направили письмо Йемену, в котором они напомнили, что в 2012 году 

МКЗНМ привлекла внимание государств-участников к утверждениям об уста-

новке противопехотных мин в здании Министерства промышленности в Сане в 

2011 году. Сопредседатели предложили Йемену поделиться информацией о воз-

можных новых случаях применения противопехотных мин, отметив при этом, 

что любые новые случаи применения противопехотных мин составляли бы 

нарушение одного из основных положений Конвенции, которое гласит, что про-

тивопехотные мины не должны применяться ни при каких обстоятельствах. Со-

председатели также указали, что если такое применение будет подтверждено, то 

они рекомендовали бы Йемену сообщить государствам-участникам об усилиях, 

предпринимаемых Йеменом для привлечения к ответственности причастных к 

этому лиц, и предпринять шаги для предотвращения любой дополнительной за-

прещенной деятельности в Йемене. 

358. В 2013 году ряд государств-участников выразили глубокую озабоченность в 

отношении недавних сообщений о случаях предполагаемого применения, касав-

шихся государств – участников Конвенции. Особая озабоченность была выраже-

на в связи с сообщениями о применении противопехотных мин в Йемене. По 

этому поводу Председатель СГУ-12 сообщил, что в русле обязательств госу-

дарств-участников по статье 8.1 Конвенции «объединять усилия, действуя в духе 

сотрудничества, с целью способствовать соблюдению» он встретился с делегаци-

ей Йемена и высказал пожелание, чтобы ответ Йемена охватывал следующие 

шесть аспектов: немедленное расследование обстоятельств применения противо-

пехотных мин в соответствующем районе; установление и судебное преследова-

ние лиц, ответственных за установку противопехотных мин; установление ис-

точника противопехотных мин и каналов, по которым были получены эти мины, 

особенно с учетом, что Йемен уже давно сообщил об уничтожении всех запасов; 

уничтожение любых дополнительных обнаруженных запасов и очистка соответ-

ствующих минных районов в кратчайшие возможные сроки; скорейшие возмож-

ные шаги по предотвращению и пресечению любых возможных нарушений Кон-

венции в будущем; и решение всех этих вопросов на исключительно своевремен-

ной и транспарентной основе. В своем ответе по этому вопросу Йемен подтвер-

дил свою приверженность полному соблюдению Конвенции и сообщил Постоян-

ному комитету по общему состоянию и действию Конвенции о том, что Йемен 

проведет тщательное расследование. 
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359. Тринадцатое Совещание государств-участников выразило озабоченность по 

поводу заявлений о применении противопехотных мин в различных районах ми-

ра и подтвердило решимость государств – участников Конвенции положить ко-

нец страданиям и жертвам, порождаемым этим оружием. Что касается наруше-

ния Конвенции в районе «Вади Бани Джармуз» в Йемене, то Совещание вырази-

ло признательность за представленное правительством Йемена официальное 

коммюнике от 17 ноября 2013 года с изложением серьезности ситуации, под-

твержденную Йеменом приверженность всем аспектам Конвенции и его реши-

мость провести расследование и принять необходимые меры. В связи с этим Со-

вещание горячо приветствовало обязательство Йемена представить государ-

ствам-участникам через Председателя к 31 марта 2014 года промежуточный до-

клад и к 31 декабря 2014 года окончательный доклад по следующим аспектам: 

a) состояние и результаты расследования, проведенного Йеменом; b) выявление 

лиц, ответственных за установку противопехотных мин, и принятые последую-

щие меры; c) информация об источнике противопехотных мин и о том, как были 

получены эти мины, особенно в свете того, что Йемен уже давно сообщил об 

уничтожении всех запасов; d) уничтожение любых обнаруженных дополнитель-

ных запасов и расчистка соответствующих заминированных районов; и e) дей-

ствия по предотвращению и пресечению любой возможной будущей запрещен-

ной деятельности, предпринимаемой лицами или на территории под его юрис-

дикцией или контролем. 

360. 29 марта 2014 года Йемен представил промежуточный доклад в отношении 

нарушения Конвенции в районе «Вади Бани Джармуз», который был запрошен 

тринадцатым Совещанием государств-участников. В этом докладе были изложе-

ны меры, принятые правительством Йемена за период с тринадцатого Совещания 

государств-участников, включая вынесенную правительством Йемена рекомен-

дацию относительно того, что Министру обороны надлежит принять серьезные 

меры для установления лиц, ответственных за установку противопехотных мин, 

в соответствии с йеменским законом № 25 от 19 апреля 2005 года о запрещении 

накопления запасов, производства и применения противопехотных мин, и созда-

ние следственной комиссии. 

361. В 2013 году Канада информировала Постоянный комитет по общему состо-

янию и действию Конвенции о том, что в марте 2013 года двум канадским граж-

данам были предъявлены уголовные обвинения в совершении многочисленных 

преступлений, связанных с оборотом оружия, после того как в их частном доме в 

Канаде был обнаружен тайник, содержащий незаконное оружие, в том числе 

наземные мины. Канада указала, что, хотя она и не может представить дополни-

тельных сведений, поскольку дело по-прежнему рассматривается в судебных ин-

станциях, этот случай демонстрирует эффективность механизмов, созданных Ка-

надой для привлечения к ответственности тех, кто нарушает обязательства по 

Конвенции. Канада обязалась должным образом сообщить об итогах рассмотре-

ния этого дела на следующем заседании в рамках Конвенции. 

362. В период с Картахенского саммита Управление Организации Объединенных 

Наций по вопросам разоружения (УВР) продолжало выполнять обязанность Ге-

нерального секретаря Организации Объединенных Наций по подготовке и об-

новлению списка с именами, гражданством и другими соответствующими дан-

ными квалифицированных экспертов, назначенных для миссий по установлению 

фактов, санкционируемых в соответствии с пунктом 8 статьи 8. За период с Кар-

тахенского саммита новую или обновленную информацию для списка экспертов 

предоставили следующие 27 государств-участников: Албания, Аргентина, Бела-

русь, Болгария, бывшая югославская Республика Македония, Германия, Иорда-

ния, Ирак, Кипр, Колумбия, Латвия, Молдова, Нидерланды, Португалия, Сенегал, 
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Сербия, Таджикистан, Таиланд, Тунис, Туркменистан, Украина, Уругвай, Филип-

пины, Франция, Швейцария, Швеция и Эквадор. 

363. На Картахенском саммите государства-участники согласились, что все госу-

дарства-участники будут признавать, что, когда под юрисдикцией или контролем 

государств-участников действуют вооруженные негосударственные субъекты, та-

кие негосударственные субъекты будут привлекаться к ответственности за акты, 

запрещенные государствам-участникам по Конвенции, в соответствии с нацио-

нальными мерами, принимаемыми по статье 9
49
. В период с Картахенского сам-

мита Колумбия вновь уведомила государства-участники о том, что вооруженные 

негосударственные субъекты совершают акты, составляющие нарушение конвен-

ционных запретов, на территории Колумбии. 

 

 

 VIII. Имплементационная поддержка 
 

 

  Группа имплементационной поддержки 
 

364. На Картахенском саммите было зафиксировано растущее признание значи-

мости работы ГИП со стороны государств-участников, а также эволюция в той 

поддержке, которую предоставляет ГИП. На Картахенском саммите было также 

упомянуто, что государства-участники условились обеспечить, что они будут на 

добровольной основе предоставлять ресурсы, необходимые для операций этого 

подразделения. Кроме того, на Картахенском саммите было подчеркнуто, что вы-

зов для государств-участников по-прежнему состоит в том, чтобы обеспечивать 

устойчивость финансирования операций ГИП – либо по существующему методу, 

либо как-то иначе. На Картахенском саммите государства-участники также под-

черкнули, что без устойчивых средств финансирования ГИП придется радикаль-

но сократить свое предложение в плане обслуживания, что, бесспорно, негативно 

скажется на процессе осуществления. 

365. Также на Картахенском саммите государства-участники одобрили председа-

тельский документ об учреждении целевой группы открытого состава с мандатом 

на разработку круга ведения по оценке Группы имплементационной поддержки. 

Было согласовано, что будет нанят независимый консультант, который проведет 

оценку, и что оценка должна затрагивать вопросы, касающиеся a)  задач и обязан-

ностей ГИП, b) финансирования ГИП и c) институциональной структуры для 

ГИП. 

366. «Целевая группа по ГИП» собралась впервые 10 февраля 2010 года, и на 

этой встрече Целевая группа достигла согласия о методах работы и круге ведения 

для независимого консультанта, одобрила предложение относительно того, чтобы 

в качестве независимого консультанта выступал г-н Тим Коули, и ей была пред-

ставлена смета расходов по оценке на общую сумму 83 000 долл. США. Целевая 

группа по ГИП собралась во второй раз 10 марта 2010 года, и на этой встрече не-

зависимый консультант представил свой план работы, а Председатель Целевой 

группы указала, что она направит всем государствам-участникам письмо с запро-

сом на добровольные взносы для покрытия расходов по проведению оценки. 

15 апреля 2010 года независимый консультант передал свой предварительный 

доклад Целевой группе, а 2 июня 2010 года на третьем совещании Целевой груп-

пы независимый консультант представил свой предварительный доклад. 21 июня 

2010 года Председатель Целевой группы представила предварительный доклад о 

ходе работы совещанию Постоянного комитета по общему состоянию и дей-

ствию Конвенции. 

__________________ 

 49 Картахенский план действий, действие № 61. 
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367. 1 сентября 2010 года независимый консультант передал свой окончательный 

доклад Целевой группе, а 8 сентября на четвертом совещании Целевой группы 

независимый консультант представил свой окончательный доклад. Этот оконча-

тельный доклад содержал варианты, отражающие «спектр мнений, высказанных 

консультанту», которые консультант рекомендовал «рассмотреть в свете того об-

щего вывода, что имеет место высокий уровень удовлетворенности ГИП и тем, 

как ее сотрудники выполняют свою работу по оказанию поддержки государ-

ствам-участникам в ходе осуществления Конвенции». Также на совещании, со-

стоявшемся 8 сентября 2010 года, Целевая группа получила замечания по докла-

ду, которые были представлены директором ЖМЦГР, МКЗНМ, МККК, Группой 

Организации Объединенных Наций по вопросам деятельности, связанной с раз-

минированием, и директором ГИП. Кроме того, на этом совещании Целевая 

группа сосредоточила внимание на вариантах, намеченных в заключительном 

докладе консультанта, и на том, как поступить с ними дальше, чтобы составить 

доклад и рекомендации для СГУ-10. На своем пятом заседании 3 ноября 2010 го-

да Целевая группа обсудила свой заключительный доклад.  

368. Оценка ГИП финансировалась за счет добровольных взносов Албании, 

Германии, Канады, Новой Зеландии и Норвегии. 

369. На десятом Совещании государств-участников в 2010 году государства-

участники одобрили заключительный доклад Целевой группы по ГИП. При этом 

государства-участники: a) уполномочили Председателя в консультации с госу-

дарствами-участниками заключить скорректированное Соглашение с ЖМЦГР 

относительно ГИП; b) приняли «Директиву государств-участников Группе им-

плементационной поддержки», обеспечив, чтобы ГИП была прямо подотчетна 

государствам-участникам, продолжая в то же время дислоцироваться в ЖМЦГР; 

и c) поручили Председателю учредить неофициальную рабочую группу открыто-

го состава с целью изучить новые модели финансирования ГИП и представить 

рекомендации и проекты решений относительно наиболее осуществимой всеобъ-

емлющей модели финансирования для принятия на одиннадцатом Совещании 

государств-участников, с тем чтобы она могла войти в действие с 2012 финансо-

вого года. Кроме того, государства-участники одобрили Заявление Председателя 

СГУ-10 об одобрении доклада Целевой группы по ГИП. 

370. На совещании Постоянного комитета по общему состоянию и действию 

Конвенции 20 июня 2011 года Председатель сообщил, что 16 февраля 2011 года 

он направил директору ЖМЦГР первоначальный проект скорректированного со-

глашения. Консультации между Председателем и директором ЖМЦГР продолжа-

лись до 27 апреля 2011 года. На основе этих консультаций Председатель подгото-

вил пересмотренный проект и 10 мая 2011 года направил его государствам-

участникам, а впоследствии распространил дискуссионный документ.  

371. 19 мая 2011 года Председатель созвал неофициальное совещание, чтобы об-

судить проект скорректированного соглашения. В этом совещании участвовали 

представители 40 государств-участников. В целом, государства-участники выска-

зались в поддержку предлагаемого проекта скорректированного соглашения, и 

многие сочли, что предлагаемый проект совместим и с решениями СГУ-10, и с 

председательским мандатом. Два государства-участника просили, прежде чем ве-

сти переговоры с ЖМЦГР по скорректированному соглашению, доработать но-

вую схему финансирования ГИП. Одно государство-участник выразило озабо-

ченность по поводу предлагаемого проекта скорректированного соглашения и 

просило о внесении фундаментальных изменений, однако большинство участни-

ков выразили возражение против таких фундаментальных изменений.  

372. После неофициального совещания от 19 мая 2011 года Председатель запро-

сил письменный отклик и консультировался с делегациями в двустороннем по-
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рядке 14 июня и в течение недели с 20 июня. 24 июня Председатель представил 

совещанию Постоянного комитета по общему состоянию и действию Конвенции 

пересмотренное соглашение, которое, как он указал, было приемлемо, на его 

взгляд, как для государств-участников, так и для ЖМЦГР. Соглашение было со-

вершено на английском, арабском, испанском, русском и французском языках 

и подписано Председателем СГУ-10 и директором ЖМЦГР 6 сентября 2012 года. 

373. Как отмечалось, СГУ-10 поручило Председателю учредить неофициальную 

рабочую группу открытого состава с целью изучить новые модели финансирова-

ния ГИП и представить рекомендации и проекты решений относительно наибо-

лее осуществимой всеобъемлющей модели финансирования для принятия со 

стороны СГУ-11, с тем чтобы она могла войти в действие с 2012 финансового го-

да. 8 марта 2011 года Председатель СГУ-10 созвал первое совещание рабочей 

группы открытого состава, напомнив, что отправной точкой для его усилий стал 

Заключительный доклад Целевой группе об оценке ГИП и Заключительный до-

клад и рекомендации Целевой группы ГИП, одобренные СГУ-10. Председатель 

также напомнил, что государства-участники выразили удовлетворение в связи с 

действенностью, эффективностью, профессиональной компетентностью, отзыв-

чивостью и самоотверженностью ГИП и что среди членов Целевой группы име-

лось общее согласие относительно необходимости пересмотра модели финанси-

рования ГИП, с тем чтобы придать ему устойчивый и предсказуемый характер и 

достичь более справедливого распределения бремени.  

374. На первом совещании рабочей группы открытого состава большинство гос-

ударств-участников подчеркнули, что нынешняя модель финансирования ГИП 

носит неадекватный характер, и изъявили готовность обследовать другие вариан-

ты с целью выявить модель финансирования, которая может лучше всего обеспе-

чить преемственность деятельности, устойчивость и предсказуемость финанси-

рования применительно к деятельности ГИП, а также обеспечить лучшее рас-

пределение бремени среди государств-участников. Некоторые государства-

участники запросили либо больше времени, либо больше информации, с тем 

чтобы лучше подготовиться к продолжению этой дискуссии. Два государства-

участника выразили удовлетворение в связи с существующей схемой доброволь-

ного финансирования. Были высказаны доводы в пользу покрытия бюджета ГИП 

по смешанной модели должным образом скорректированной схемы разверстки в 

комбинации с добровольными взносами и с взносами натурой. Резюме дискуссий 

совещания было распространено среди всех государств-участников и размещено 

на веб-сайте Конвенции. 

375. 28−29 марта 2011 года Председатель СГУ-10 провел ряд двусторонних кон-

сультаций и консультаций в формате малых групп с государствами-участниками 

в отношении модели финансирования ГИП. Его основной вывод заключался в 

том, что, хотя имеется некоторая степень разнообразия, равно как и расхождения 

в позициях государств-участников, имеется и большая степень гибкости со сто-

роны ряда государств-участников в отношении будущей схемы финансирования 

ГИП. 11 мая 2011 года Председатель СГУ-10 распространил среди всех госу-

дарств-участников записку, которая послужила в качестве основы для дискуссий 

на втором совещании рабочей группы открытого состава 19 мая 2011 года. 

В этом совещании участвовали представители 40 государств-участников. На этом 

совещании директор ГИП предоставил дополнительную информацию о структу-

ре затрат ГИП и механизмов поддержки других конвенций (КБО, КНО), описа-

ние финансирования разных видов деятельности ГИП по нынешней схеме фи-

нансирования и обзор задач ГИП в связи с совещаниями государств-участников, 

обзорными конференциями и межсессионной программой работы.  
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376. 20 июня 2011 года Председатель СГУ-10 сообщил о своих усилиях в отно-

шении модели финансирования ГИП совещанию Постоянного комитета по об-

щему состоянию и действию Конвенции. Он сделал вывод, что, хотя имеется 

разнообразие взглядов относительно модели финансирования ГИП, имеет место 

широкое согласие относительно ценности хорошо функционирующей ГИП и от-

носительно необходимости обеспечить, чтобы она продолжала оказывать госу-

дарствам-участникам свои высококачественные услуги. Председатель СГУ-10 

выразил мнение, что финансирование деятельности ГИП за счет модели финан-

сирования, которое носило бы предсказуемый и устойчивый характер и было бы 

сопряжено со справедливым распределением бремени, имеет первостепенное 

значение, и он намерен продолжать консультации с целью достижения согласия 

по основным принципам и элементам на предмет наиболее подходящей модели 

финансирования. 3 ноября 2011 года состоялось последнее совещание рабочей 

группы открытого состава. На СГУ-11 Председатель СГУ-10 представил устный 

доклад о работе рабочей группы. СГУ-11 приняло к сведению этот доклад и ре-

комендовало предпринять соответствующие шаги в связи с выдвинутыми Пред-

седателем СГУ-10 рекомендациями сохранить результаты работы, предпринятой 

рабочей группой в 2011 году, работать над совершенствованием нынешней моде-

ли финансирования и обеспечить поступление достаточных взносов для ГИП, 

пока модель финансирования остается неизменной. 

377. На Картахенском саммите государства-участники согласились, что те из 

них, которые в состоянии делать это, будут предоставлять необходимые финан-

совые ресурсы для эффективного функционирования Группы имплементацион-

ной поддержки
50
. Данные о взносах, полученных ГИП для поддержания ее еже-

годных планов работы, можно найти в приложении VI. 

378. В «Директиве государств-участников Группе имплементационной поддерж-

ки», принятой на СГУ-10, говорится, что «Директор ГИП будет предоставлять 

государствам-участникам годовые финансовые отчеты и доклады о работе», что 

ГИП «докладывает в письменном виде, а также устно о деятельности, функцио-

нировании и финансах ГИП соответственно каждому совещанию государств-

участников или обзорной конференции и неофициальным совещаниям по Кон-

венции» и что «проверенный годовой финансовый отчет (…) за предыдущий год 

и предварительный годовой финансовый отчет за текущий год представляются со 

стороны ГИП Координационному комитету, а впоследствии − каждому Совеща-

нию государств участников или обзорным конференциям на утверждение». 

ГИП неуклонно выполняла эти требования по предоставлению отчетности, при-

чем указанные отчеты размещались для всех заинтересованных сторон на веб-

сайте Конвенции. 

 

  Совещания государств-участников 
 

379. Статья 11 Конвенции гласит, что «Государства-участники регулярно соби-

раются для рассмотрения вопросов, связанных с применением или осуществле-

нием настоящей Конвенции (…)» и что после первого совещания государств-

участников последующие совещания государств-участников будут созываться 

ежегодно до проведения первой конференции по рассмотрению действия Кон-

венции. На Картахенском саммите государства-участники согласились проводить 

ежегодно, до третьей обзорной Конференции, совещание государств-участников. 

Десятое Совещание государств-участников было проведено с 29 ноября по 

3 декабря 2010 года в Женеве под председательством Генерального секретаря 

Министерства иностранных дел Албании Его Превосходительства Газменда Тур-

диу. Одиннадцатое Совещание государств-участников было проведено с 28 нояб-

__________________ 

 50 Картахенский план действий, действие № 67. 
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ря по 2 декабря 2011 года в Пномпене под председательством Министра-делегата 

Премьер-министра Камбоджи и заместителя Председателя камбоджийского 

Управления по противоминной деятельности Его Превосходительства Прак Сок-

хона. Двенадцатое Совещание государств-участников было проведено 

с 3 по 7 декабря 2012 года в Женеве под председательством Постоянного пред-

ставителя Словении при Отделении Организации Объединенных Наций в Женеве 

Его Превосходительства посла Матьяжа Ковачича. Тринадцатое Совещание госу-

дарств-участников было проведено со 2 по 5 декабря 2013 года в Женеве под 

председательством Постоянного представителя Алжира при Отделении Органи-

зации Объединенных Наций в Женеве Его Превосходительства Буджемаа Дель-

ми. 

380. В период с Картахенского саммита государства-участники продолжали ис-

пользовать свои совещания государств-участников в качестве механизмов для 

продвижения осуществления Конвенции. На каждом Совещании государства-

участники рассматривали ежегодный доклад о ходе работы, подготавливаемый 

Председателем Совещания. В этих докладах измерялся прогресс, достигнутый в 

реализации ключевых целей государств-участников с предыдущего совещания 

государств-участников, в порядке поддержки применения Картахенского плана 

действий и высвечивались приоритетные сферы работы для государств-

участников, сопредседателей и председательства в периоды между совещаниями 

государств-участников. Кроме того, программы совещаний государств-

участников давали возможность государствам-участникам, осуществляющим 

ключевые положения Конвенции, предоставлять обновленную информацию по 

выполнению своих обязательств. Помимо этого, на различных совещаниях госу-

дарств-участников, как отмечается в других разделах настоящего обзора, госу-

дарства-участники принимали решения об укреплении усилий по осуществле-

нию и обеспечению соблюдения Конвенции. 

 

  Межсессионная программа работы 
 

381. На Картахенском саммите государства-участники зафиксировали, что Меж-

сессионная программа работы продолжает обеспечивать ценный форум для не-

официального обмена информацией, дополняя тем самым официальный обмен 

информацией, требуемой по статье 7. Государства-участники также отметили, 

что, хотя Межсессионная программа работы по-прежнему играет важную роль в 

поддержке осуществления Конвенции, она с 2002 года не подвергалась тщатель-

ной оценке. В этом контексте на Картахенском саммите государства-участники 

согласились призвать Координационный комитет рассмотреть действие и состоя-

ние Межсессионной программы работы, а Председателя Координационного ко-

митета – широко проконсультироваться по этому вопросу и в случае необходимо-

сти представить рекомендации СГУ-10. 

382. Координационный комитет в определенной мере оценивал Межсессионную 

программу работы на каждом из своих совещаний в 2010 году. На проведенном 

25 июня 2010 года совещании Постоянного комитета по общему состоянию и 

действию Конвенции и на неофициальном совещании, созванном 7 сентября 

2010 года для подготовки к СГУ-10, Председатель Координационного комитета 

представил обновленные данные по этой оценке. Был сделан вывод, что, по мне-

нию государств-участников, Межсессионная программа работы функционирует 

хорошо с ее последнего рассмотрения в 2002 году. Было отмечено, что проведен-

ная в 2002 году рекалибровка  Межсессионной программы работы позволила 

дать государствам-участникам, находящимся в процессе выполнения ключевых 

обязательств, возможность делиться сведениями о своих проблемах, планах, про-

грессе и приоритетах в отношении содействия и, следовательно, добиться боль-

шей ясности и более точного знания относительно состояния осуществления 
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Конвенции. Был также сделан вывод, что принципы, которые были положены в 

ее основу в 1999 году и которые до сих пор способствовали обеспечению эффек-

тивности программы работы, а именно: слаженность, гибкость, партнерство, не-

формальность, преемственность и эффективная подготовка, остаются актуаль-

ными и по сей день, равно как и два дополнительных принципа, а  именно: 

транспарентность и инклюзивность. 

383. Наряду с выводом о наличии общей удовлетворенности функционировани-

ем Межсессионной программы работы было также отмечено, что в последние го-

ды процесс осуществления претерпевает эволюцию. Учитывая эту эволюцию, 

Координационный комитет постарался составить рекомендации для рассмотре-

ния на СГУ-10, которые затрагивали бы следующие аспекты: a) важность про-

должения эффективной работы над насущными проблемами, связанными с осу-

ществлением; b) выраженное государствами-участниками сильное желание уси-

лить акцент на международном сотрудничестве и содействии; c) ценность обес-

печения возможности для изучения новых путей осуществления межсессионной 

работы; и d) потенциал достижения максимальной синергии между смежными 

инструментами. При составлении рекомендаций Координационный комитет учи-

тывал тяжелое бремя, связанное с выполнением функций сопредседателя или со-

докладчика и, следовательно, члена и Координационного комитета, и группы, 

анализирующей запросы по статье 5, а также рост числа обращаемых к государ-

ствам требований проявлять ответственность в выполнении обязанностей, свя-

занных с обычными вооружениями в целом. 

384. На СГУ-10 государства-участники тепло приветствовали «Обзор Межсес-

сионной программы работы», представленный Председателем второй обзорной 

Конференции от имени Координационного комитета, и выразили признатель-

ность за предложение об учреждении нового Постоянного комитета, выдвинутое 

Замбией. В этом контексте СГУ-10 предприняло следующие действия: 

 a) СГУ-10 подтвердило неизменную важность принципов, которые игра-

ют центральную роль в успехе Межсессионной программы работы по сей день, а 

именно: слаженность, гибкость, партнерство, неформальность, преемственность, 

эффективная подготовка, транспарентность и инклюзивность;  

 b) как отмечалось, СГУ-10 учредило Постоянный комитет по ресурсам, 

сотрудничеству и содействию; 

 c) СГУ-10 согласилось изучить возможность рационализации числа госу-

дарств-участников на лидерских постах в постоянных комитетах и в этом отно-

шении просило Председателя от имени Координационного комитета представить 

июньскому 2011 года совещанию Постоянного комитета по общему состоянию и 

действию Конвенции идеи о том, сколько сопредседателей/содокладчиков может 

потребоваться, чтобы обеспечить эффективное функционирование механизмов, 

учрежденных государствами-участниками, с тем чтобы принять решение на этот 

счет на одиннадцатом Совещании государств-участников; 

 d) СГУ-10 просило Координационный комитет организовать в 2011 году 

неделю совещаний постоянных комитетов таким образом, чтобы выделить время 

сопредседателям, отдельным государствам-участникам и другим субъектам для 

экспериментов с новыми способами использования Межсессионной программы 

работы, с тем чтобы интенсивнее фокусироваться на национальных контекстах 

или иным образом творчески поддерживать прогресс в применении Картахенско-

го плана действий. Совещание далее согласилось, что на основе эксперименти-

рования, проводимого в ходе различных межсессионных программ работы, госу-

дарствам-участникам следует сохранять открытость насчет структуры недели со-
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вещаний постоянных комитетов, с тем чтобы обеспечить текущую эффектив-

ность Межсессионной программы работы; 

 e) СГУ-10 признало неизменную важность Постоянного комитета по 

уничтожению запасов, пока сохраняются глубокие вызовы в плане осуществле-

ния статьи 4; 

 f) СГУ-10 отметило, что государствам-участникам, и в особенности гос-

ударствам-участникам, которые являются сторонами более чем одного смежного 

инструмента, следует практиковать слаженность в планировании совещаний по 

соответствующим инструментам, и в частности тех совещаний, которые касают-

ся расчистки от взрывоопасных предметов и помощи жертвам обычных вооруже-

ний, и что государствам-участникам следует регулярно оценивать потенциал для 

синергии в функционировании различных смежных инструментов, признавая в 

то же время отличные юридические обязательства по каждому из них.  

385. Во исполнение принятых на СГУ-10 решений изучить возможность рацио-

нализации числа государств-участников на лидерских постах в постоянных ко-

митетах и просить Председателя представить идеи о том, как достичь этой цели, 

на совещании Постоянного комитета по общему состоянию и действию Конвен-

ции 24 июня 2011 года Председатель СГУ-10 представил предложение о рацио-

нализации числа государств-участников на лидерских постах в постоянных ко-

митетах. Это предложение предполагало сокращение числа государств-

участников, лидирующих в каждом постоянном комитете, которые должны были 

сократиться с четырех до двух, и это сокращение будет происходить на протяже-

нии двух лет. Сопредседатели Постоянного комитета по общему состоянию и 

действию Конвенции пришли к заключению, что это предложение снискало об-

щую поддержку, и оно было одобрено на СГУ-11. 

386. Как отмечалось, СГУ-10 просило Координационный комитет организовать в 

2011 году неделю совещаний постоянных комитетов таким образом, чтобы выде-

лить время сопредседателям, отдельным государствам-участникам и другим 

субъектам для экспериментов с новыми способами использования Межсессион-

ной программы работы, с тем чтобы интенсивнее фокусироваться на националь-

ных контекстах или иным образом творчески поддерживать прогресс в примене-

нии Картахенского плана действий. Во исполнение этого решения Координаци-

онный комитет согласился, что 23 июня 2011 года будут запланированы два по-

луторачасовых заседания с целью позволить заинтересованным сопредседателям 

организовать деятельность таким образом, чтобы интенсивнее фокусироваться на 

национальных контекстах или иным образом творчески поддерживать прогресс в 

применении Картахенского плана действий. Координационный комитет также со-

гласился, что эти экспериментальные заседания должны быть основаны на опре-

деленных ключевых принципах, и в том числе: участие будет иметь место на 

добровольной основе, особенно в том, что касается государств-участников, кото-

рые станут объектом национальной сфокусированности; главная цель каждого 

заседания будут состоять в том, чтобы изыскать кооперативные средства в под-

держку осуществления; и не будет составляться никакой доклад, соотносящий 

выраженные взгляды с тем или иным участником или вскрывающий принадлеж-

ность участников. 

387. Вследствие решений Координационного комитета в отношении эксперимен-

тов с межсессионной программой работы на 2011 год сопредседатели Постоян-

ного комитета по разминированию созвали два заседания, с тем чтобы детальнее 

обсудить вызовы, встающие перед двумя государствами-участниками в осу-

ществлении планов и выполнении обязательств, принятых в их запросах на про-

дление по статье 5; сопредседатели Постоянного комитета по помощи жертвам 

созвали два заседания, с тем чтобы детальнее обсудить опыт двух государств-



 
APLC/CONF/2014/4/Add.1 

 

GE.15-03227 101/135 

 

участников в применении аспектов Картахенского плана действий, касающихся 

помощи жертвам; а сопредседатели Постоянного комитета по общему состоянию 

и действию Конвенции созвали одно заседание, с тем чтобы содействовать госу-

дарствам-участникам в выполнении их обязательств принимать надлежащие за-

конодательные, административные и иные меры в соответствии со статьей 9 

Конвенции. При оценке этих экспериментов Координационный комитет 

в 2011 году выразил общее удовлетворение, отметив, что подавляющее большин-

ство делегатов, которые посещали экспериментальные заседания, указали, что 

эти заседания на самом деле вылились в кооперативные дискуссии о том, как 

различные субъекты могли бы помогать друг другу в преодолении реализацион-

ных вызовов. Имело место общее согласие, что было бы полезно продолжать 

экспериментальные заседания. Кроме того, Координационный комитет отметил, 

что экспериментальные заседания можно было бы улучшить в будущем, в том 

числе за счет ориентации на повышение интерактивности и расширение возмож-

ностей для участия государств-участников, затронутых минами. 

388. В 2012 году сопредседатели Постоянного комитета по разминированию со-

звали два заседания, с тем чтобы детальнее обсудить вызовы, встающие перед 

двумя государствами-участниками в осуществлении планов и выполнении обяза-

тельств, принятых в их запросах на продление по статье 5; сопредседатели По-

стоянного комитета по помощи жертвам созвали два заседания, с тем чтобы де-

тальнее обсудить опыт двух государств-участников в применении аспектов Кар-

тахенского плана действий, касающихся помощи жертвам; и, как отмечалось, со-

председатели Постоянного комитета по ресурсам, сотрудничеству и содействию 

созвали одно заседание, с тем чтобы обсудить идею создания платформы для ме-

ханизмов партнерства в целях повышения эффективности обмена информацией 

об имеющихся возможностях получения содействия, особенно содействия нефи-

нансового порядка, среди государств-участников. 

389. Оценивая усилия, предпринятые сопредседателями в 2012 году для изуче-

ния различных способов использования Межсессионной программы работы, с 

тем чтобы интенсивнее фокусироваться на национальных контекстах или иным 

образом творчески поддерживать прогресс в применении Картахенского плана 

действий, Координационный комитет отметил, что участники, представившие 

отклики, выразили разные мнения, упомянув как выгоды в плане формата 

(например, более широкие возможности для неформального участия, больший 

динамизм), так и недостатки (например, параллельные заседания создают труд-

ности для малочисленных делегаций, отсутствие перевода). Было отмечено, что 

представленные отклики будут полезны Координационному комитету в 2013 году 

для определения того, следует ли вновь использовать дискуссии в формате малых 

групп. 

390. В 2013 году в целях неизменного обеспечения того, чтобы работа по линии 

Конвенции могла осуществляться в как можно более эффективном ключе, Коор-

динационный комитет организовал Межсессионную программу работы таким 

образом, что совещания постоянных комитетов были проведены в течение четы-

рех рабочих дней недели с 27 мая 2013 года. Также в 2013 году, на совещании 

Постоянного комитета по общему состоянию и действию Конвенции 30 мая, со-

председатели пришли к заключению, что имеется мощная поддержка в пользу 

того, чтобы координационные комитеты Конвенции о запрещении противопехот-

ных мин и Конвенции по кассетным боеприпасам постарались запланировать 

межсессионные совещания по каждой конвенции в 2014 году в течение одной и 

той же недели. Кроме того, имелось понимание того, что, учитывая короткий 

промежуток времени между СГУ-13 и третьей обзорной Конференцией, 

в 2014 году потребуется проделать меньший объем межсессионной работы, чем в 

предыдущие годы. На этой основе СГУ-13 согласилось с тем, что межсессионная 
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работа в 2014 году будет проводиться в течение периода продолжительностью не 

более полутора дней на той же неделе, что и межсессионные совещания Конвен-

ции по кассетным боеприпасам. 

391. В период с Картахенского саммита ЖМЦГР продолжал обеспечивать услуги 

принимающей стороны, а Швейцария продолжала предоставлять через ЖМЦГР 

финансовую поддержку для совещаний постоянных комитетов, тем самым обе с-

печивая, чтобы государства-участники не несли никаких расходов в связи с орга-

низацией межсессионных совещаний. 

 

  Координационный комитет 
 

392. На Картахенском саммите государства-участники согласились поддержи-

вать усилия Председателя и Координационного комитета с целью обеспечить эф-

фективные и транспарентные приготовления и проведение совещаний по Кон-

венции
51
. Ежегодно с Картахенского саммита Координационный комитет соби-

рался до восьми раз в год для выполнения своего мандата по координации во-

просов, касающихся и вытекающих из работы постоянных комитетов, с работой 

официальных совещаний в рамках Конвенции. На протяжении всего этого перио-

да Координационный комитет неизменно сохранял практику вовлечения в свою 

работу МКЗНМ, МККК, Организации Объединенных Наций, представленной 

Управлением Организации Объединенных Наций по вопросам разоружения, 

ЖМЦГР, назначенного Председателя и координаторов неофициальной Програм-

мы спонсорства и контактных групп. Резюме работы этих совещаний размещены 

для всех заинтересованных субъектов на веб-сайте Конвенции. 

 

  Программа спонсорства 
 

393. На Картахенском саммите государства-участники согласились, что те из 

них, которые в состоянии делать это, будут вносить лепту в Программу спонсор-

ства, обеспечивая тем самым широкую представленность на совещаниях по Кон-

венции, в частности со стороны развивающихся государств-участников, затрону-

тых минами
52
. В период с Картахенского саммита Программа спонсорства, кото-

рая с Картахенского саммита координировалась Австралией, продолжала под-

держивать такую представленность на совещаниях по Конвенции. Кроме того, 

Программа спонсорства помогала государствам-участникам выполнять принятое 

ими на Картахенском саммите обязательство обеспечивать неуклонную вовле-

ченность и эффективный вклад во все виды соответствующей деятельности, со-

пряженной с Конвенцией, со стороны экспертов по здравоохранению, реабилита-

ции, социальному обслуживанию, образованию, занятости, гендерной проблема-

тике и правам инвалидов
53

. 

394. В течение каждого года с 2010 по 2012 год неофициальная Программа спон-

сорства поддерживала участие в среднем 47 делегатов, представлявших в сред-

нем 31 государство, в каждом раунде межсессионных совещаний или на каждом 

Совещании государств-участников. В 2013 году объем добровольных взносов для 

Программы спонсорства сократился и Программа обеспечила поддержку участия 

для меньшего числа делегатов и государств, чем в прошлом: спонсорскую под-

держку для участия в межсессионных совещаниях 2013 года получили 19 делега-

тов, представлявших 19 государств-участников, а спонсорскую поддержку для 

участия в тринадцатом Совещанием государств-участников – 28 делегатов, пред-

ставлявших 21 государство-участник. 

__________________ 

 51 Картахенский план действий, действие № 63. 

 52 Картахенский план действий, действие № 67. 

 53 Картахенский план действий, действие № 29. 
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395. В 2014 году Программа спонсорства поддержала участие в межсессионных 

совещаниях по Конвенции 11 делегатов, представлявших 11 государств-

участников. В соответствии с обязательством использовать возможности синер-

гического взаимодействия с другими соответствующими инструментами между-

народного гуманитарного права и права в области прав человека, которое было 

принято государствами-участниками на Картахенском саммите, некоторые спон-

сорские расходы в апреле 2014 года были поделены между программами спон-

сорства для Конвенции по конкретным видам обычного оружия, Конвенции по 

кассетным боеприпасам и совещания директоров программ противоминной дея-

тельности Организации Объединенных Наций. Также в 2014 году в результате 

сокращения финансирования Группа доноров Программы спонсорства смогла 

предложить обратиться за спонсорской поддержкой для участия в третьей обзор-

ной Конференции 29 делегатам, представлявшим 24 государства-участника, в то 

время как за спонсорской поддержкой для участия в Картахенском саммите было 

предложено обратиться 131 делегату, представлявшим 109 государств. Список 

бенефициаров Программы спонсорства за период со второй обзорной Конферен-

ции можно найти в приложении VII. 

 

  Участие других субъектов 
 

396. В соответствии со своим обязательством, принятым на Картахенском сам-

мите, государства-участники продолжали признавать и далее поощрять полное 

участие и вклад в осуществление Конвенции со стороны МКЗНМ, МККК, наци-

ональных обществ Красного Креста и Красного Полумесяца и их Международ-

ной федерации, ООН, ЖМЦГР, международных и региональных организаций, 

выживших минных жертв и их организаций и других организаций гражданского 

общества
54
. Государства-участники вновь извлекли немалую пользу из чувства 

партнерства, существующего у широкого круга субъектов, которые изъявили 

приверженность совместной работе над тем, чтобы обеспечить полное и эффек-

тивное осуществление Конвенции. 

__________________ 

 54 Картахенский план действий, действие № 62. 
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Приложение I 
 

 

  Государства, которые выразили согласие быть 
связанными Конвенцией 
 

 

Государство Дата официального принятия Дата вступления в силу 

   
Австралия 14 января 1999 года 1 июля 1999 года 

Австрия 29 июня 1998 года 1 марта 1999 года 

Албания 29 февраля 2000 года 1 августа 2000 года 

Алжир 9 октября 2001 года 1 апреля 2002 года 

Ангола 5 июля 2002 года 1 января 2003 года 

Андорра 29 июня 1998 года 1 марта 1999 года 

Антигуа и Барбуда 3 мая 1999 года 1 ноября 1999 года 

Аргентина 14 сентября 1999 года 1 марта 2000 года 

Афганистан 11 сентября 2002 года 1 марта 2003 года 

Багамские Острова 31 июля 1998 года 1 марта 1999 года 

Бангладеш 6 сентября 2000 года 1 марта 2001 года 

Барбадос 26 января 1999 года 1 июля 1999 года 

Беларусь 3 сентября 2003 года 1 марта 2004 года 

Белиз 23 апреля 1998 года 1 марта 1999 года 

Бельгия 4 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 

Бенин 25 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 

Болгария 4 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 

Боливия 9 июня 1998 года 1 марта 1999 года 

Босния и Герцеговина 8 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 

Ботсвана 1 марта 2000 года 1 сентября 2000 года 

Бразилия 30 апреля 1999 года 1 октября 1999 года 

Бруней-Даруссалам 24 апреля 2006 года 1 октября 2006 года 

Буркина-Фасо 16 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 

Бурунди 22 октября 2003 года 1 апреля 2004 года 

Бутан 18 августа 2005 года 1 февраля 2006 года 

Бывшая югославская 

Республика Македония 

9 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 

Вануату 16 сентября 2005 года 1 марта 2006 года 

Венгрия 6 апреля 1998 года 1 марта 1999 года 

Венесуэла 14 апреля 1999 года 1 октября 1999 года 

Габон 8 сентября 2000 года 1 марта 2001 года 
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Государство Дата официального принятия Дата вступления в силу 

   
Гайана 5 августа 2003 года 1 февраля 2004 года 

Гаити 15 февраля 2006 года 1 августа 2006 года 

Гамбия 23 сентября 2002 года 1 марта 2003 года 

Гана 30 июня 2000 года 1 декабря 2000 года 

Гватемала 26 марта 1999 года 1 сентября 1999 года 

Гвинея 8 октября 1998 года 1 апреля 1999 года 

Гвинея-Бисау 22 мая 2001 года 1 ноября 2001 года 

Германия 23 июля 1998 года 1 марта 1999 года 

Гондурас 24 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 

Гренада 19 августа 1998 года 1 марта 1999 года 

Греция 25 сентября 2003 года 1 марта 2004 года 

Дания 8 июня 1998 года 1 марта 1999 года 

Демократическая 

Республика Конго 

2 мая 2002 года 1 ноября 2002 года 

Джибути 18 мая 1998 года 1 марта 1999 года 

Доминика 26 марта 1999 года 1 сентября 1999 года 

Доминиканская Республика 30 июня 2000 года 1 декабря 2000 года 

Замбия 23 февраля 2001 года 1 августа 2001 года 

Зимбабве 18 июня 1998 года 1 марта 1999 года 

Индонезия 16 февраля 2007 года 1 августа 2007 года 

Иордания 13 ноября 1998 года 1 мая 1999 года 

Ирак 15 августа 2007 года 1 февраля 2008 года 

Ирландия 3 декабря 1997 года 1 марта 1999 года 

Исландия 5 мая 1999 года 1 ноября 1999 года 

Испания 19 января 1999 года 1 июля 1999 года 

Италия 23 апреля 1999 года 1 октября 1999 года 

Йемен 1 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 

Кабо-Верде 14 мая 2001 года 1 ноября 2001 года 

Камбоджа 28 июля 1999 года 1 января 2000 года 

Камерун 19 сентября 2002 года 1 марта 2003 года 

Канада 3 декабря 1997 года 1 марта 1999 года 

Катар 13 октября 1998 года 1 апреля 1999 года 

Кения 23 января 2001 года 1 июля 2001 года 

Кипр 17 января 2003 года 1 июля 2003 года 

Кирибати 7 сентября 2000 года 1 марта 2001 года 
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Государство Дата официального принятия Дата вступления в силу 

   
Колумбия 6 сентября 2000 года 1 марта 2001 года 

Коморские Острова 19 сентября 2002 года 1 марта 2003 года 

Конго (Браззавиль) 4 мая 2001 года 1 ноября 2001 года 

Коста-Рика 17 марта 1999 года 1 сентября 1999 года 

Кот-д’Ивуар 30 июня 2000 года 1 декабря 2000 года 

Кувейт 30 июля 2007 года 1 января 2008 года 

Латвия 1 июля 2005 года 1 января 2006 года 

Лесото 2 декабря 1998 года 1 июня 1999 года 

Либерия 23 декабря 1999 года 1 июня 2000 года 

Литва 12 мая 2003 года 1 ноября 2003 года 

Лихтенштейн 5 октября 1999 года 1 апреля 2000 года 

Люксембург 14 июня 1999 года 1 декабря 1999 года 

Маврикий 3 декабря 1997 года 1 марта 1999 года 

Мавритания 21 июля 2000 года 1 января 2001 года 

Мадагаскар 16 сентября 1999 года 1 марта 2000 года 

Малави 13 августа 1998 года 1 марта 1999 года 

Малайзия 22 апреля 1999 года 1 октября 1999 года 

Мали 2 июня 1998 года 1 марта 1999 года 

Мальдивские Острова 7 сентября 2000 года 1 марта 2001 года 

Мальта 7 мая 2001 года 1 ноября 2001 года 

Мексика 9 июня 1998 года 1 марта 1999 года 

Мозамбик 25 августа 1998 года 1 марта 1999 года 

Монако 17 ноября 1998 года 1 мая 1999 года 

Намибия 21 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 

Науру 7 августа 2000 года 1 февраля 2001 года 

Нигер 23 марта 1999 года 1 сентября 1999 года 

Нигерия 27 сентября 2001 года 1 марта 2002 года 

Нидерланды 12 апреля 1999 года 1 октября 1999 года 

Никарагуа 30 ноября 1998 года 1 мая 1999 года 

Ниуэ 15 апреля 1998 года 1 марта 1999 года 

Новая Зеландия 27 января 1999 года 1 июля 1999 года 

Норвегия 9 июля 1998 года 1 марта 1999 года 

Объединенная Республика 

Танзания 

13 ноября 2000 года 1 мая 2001 года 

Острова Кука 15 марта 2006 года 1 сентября 2006 года 
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Государство Дата официального принятия Дата вступления в силу 

   
Палау 18 ноября 2007 года 1 мая 2008 года 

Панама 7 октября 1998 года 1 апреля 1999 года 

Папуа-Новая Гвинея 28 июня 2004 года 1 декабря 2004 года 

Парагвай 13 ноября 1998 года 1 мая 1999 года 

Перу 17 июня 1998 года 1 марта 1999 года 

Польша 27 декабря 2012 года 1 июня 2013 года 

Португалия 19 февраля 1999 года 1 августа 1999 года 

Республика Молдова 8 сентября 2000 года 1 марта 2001 года 

Руанда 8 июня 2000 года 1 декабря 2000 года 

Румыния 30 ноября 2000 года 1 мая 2001 года 

Сальвадор 27 января 1999 года 1 июля 1999 года 

Самоа 23 июля 1998 года 1 марта 1999 года 

Сан-Марино 18 марта 1998 года 1 марта 1999 года 

Сан-Томе и Принсипи 31 марта 2003 года 1 сентября 2003 года 

Свазиленд 22 декабря 1998 года 1 июня 1999 года 

Святой Престол 17 февраля 1998 года 1 марта 1999 года 

Сейшельские Острова 2 июня 2000 года 1 декабря 2000 года 

Сенегал 24 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 

Сент-Винсент и Гренадины 1 августа 2001 года 1 февраля 2002 года 

Сент-Китс и Невис 2 декабря 1998 года 1 июня 1999 года 

Сент-Люсия 13 апреля 1999 года 1 октября 1999 года 

Сербия  18 сентября 2003 года 1 марта 2004 года 

Словакия 25 февраля 1999 года 1 августа 1999 года 

Словения 27 октября 1998 года 1 апреля 1999 года 

Соединенное Королевство 31 июля 1998 года 1 марта 1999 года 

Соломоновы Острова 26 января 1999 года 1 июля 1999 года 

Сомали 16 апреля 2012 года 1 октября 2012 года 

Судан 13 октября 2003 года 1 апреля 2004 года 

Суринам 23 мая 2002 года 1 ноября 2002 года 

Сьерра-Леоне 25 апреля 2001 года 1 октября 2001 года 

Таджикистан 12 октября 1999 года 1 апреля 2000 года 

Таиланд 27 ноября 1998 года 1 мая 1999 года 

Тимор-Лешти 7 мая 2003 года 1 ноября 2003 года 

Того 9 марта 2000 года 1 сентября 2000 года 

Тринидад и Тобаго 27 апреля 1998 года 1 марта 1999 года 
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Государство Дата официального принятия Дата вступления в силу 

   
Тувалу 13 сентября 2011 года 1 марта 2012 года 

Тунис 9 июля 1999 года 1 января 2000 года 

Туркменистан 19 января 1998 года 1 марта 1999 года 

Турция 25 сентября 2003 года 1 марта 2004 года 

Уганда 25 февраля 1999 года 1 августа 1999 года 

Украина 27 декабря 2005 года 1 июня 2006 года 

Уругвай 7 июня 2001 года 1 декабря 2001 года 

Фиджи 10 июня 1998 года 1 марта 1999 года 

Филиппины 15 февраля 2000 года 1 августа 2000 года 

Финляндия 9 января 2012 года 1 июля 2012 года 

Франция 23 июля 1998 года 1 марта 1999 года 

Хорватия 20 мая 1998 года 1 марта 1999 года 

Центральноафриканская 

Республика 

8 ноября 2002 года 1 мая 2003 года 

Чад 6 мая 1999 года 1 ноября 1999 года 

Черногория 23 октября 2006 года 1 апреля 2007 года 

Чешская Республика 26 октября 1999 года 1 апреля 2000 года 

Чили 10 сентября 2001 года 1 марта 2002 года 

Швейцария 24 марта 1998 года 1 марта 1999 года 

Швеция 30 ноября 1998 года 1 мая 1999 года 

Эквадор 29 апреля 1999 года 1 октября 1999 года 

Экваториальная Гвинея 16 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 

Эритрея 27 августа 2001 года 1 февраля 2002 года 

Эстония 12 мая 2004 года 1 ноября 2004 года 

Эфиопия 17 декабря 2004 года 1 июня 2005 года 

Южная Африка 26 июня 1998 года 1 марта 1999 года 

Южный Судан 11 ноября 2011 года 9 июля 2011 года 

Ямайка 17 июля 1998 года 1 марта 1999 года 

Япония 30 сентября 1998 года 1 марта 1999 года 
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Приложение II 
 

 

  Накопленные противопехотные мины, уничтоженные и ожидающие уничтожения 
 

 Таблица 1 

Накопленные противопехотные мины, сообщенные государствами-участниками как уничтоженные за период с Картахенского саммита 
 

 

Государство-участник По 2009 год 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год По 2014 год 

Всего 

уничтожено  

         Австралия 134 621            134 621 

Австрия 116 000            116 000 

Албания 1 683 860            1 683 860 

Алжир 147 050            147 050 

Ангола 81 045            81 045 

Аргентина 99 968            99 968 

Афганистан 486 226            486 226 

Бангладеш 189 227            189 227 

Беларусь 552 033 1 812 11 520       13 332 565 365 

Бельгия  435 238            435 238 

Болгария 890 209            890 209 

Босния и Герцеговина 461 634            461 634 

Бразилия 27 852            27 852 

Бурунди 664            664 

Бывшая югославская 

Республика Македония 38 921            38 921 

Венгрия 356 884            356 884 

Венесуэла (Боливарианская 

Республика) 47 189            47 189 

Габон 1 082            1 082 

Гвинея  3 174            3 174 

Гвинея-Бисау 11 654            11 654 

Германия 1 700 000            1 700 000 

Гондурас 7 441            7 441 

Греция 225 962 388 920       107 058  495 978 721 940 

Дания 269 351            269 351 

Демократическая Республика 

Конго 4 487            4 487 
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Государство-участник По 2009 год 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год По 2014 год 

Всего 

уничтожено  

         Джибути 1 188            1 188 

Замбия 3 345            3 345 

Зимбабве 4 092            4 092 

Индонезия 12 312            12 312 

Иордания 92 342            92 342 

Ирак     645       645 645 

Испания 849 365            849 365 

Италия 7 112 811            7 112 811 

Йемен 78 000            78 000 

Кабо-Верде 1 516             1 516 

Камбоджа 105 539            105 539 

Камерун 500            500 

Канада 92 551            92 551 

Кения 35 774            35 774 

Кипр 48 916            48 916 

Колумбия 19 026            19 026 

Конго 5 136            5 136 

Кувейт 91 432            91 432 

Литва 4 104            4 104 

Люксембург 9 522            9 522 

Мавритания 26 053            26 053 

Малайзия 94 721            94 721 

Мали 5 627            5 627 

Мозамбик 37 818            37 818 

Намибия 4 936            4 936 

Нигер 113            113 

Нидерланды 260 510            260 510 

Никарагуа 133 435            133 435 

Норвегия 160 000            160 000 

Перу  338 356            338 356 

Польша             1 042 386 1 042 386  

Португалия 271 967            271 967 

Республика Молдова 12 892            12 892 
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Государство-участник По 2009 год 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год По 2014 год 

Всего 

уничтожено  

         Румыния 1 075 074            1 075 074 

Сальвадор 7 549            7 549 

Сербия 1 404 819            1 404 819 

Словакия  185 579            185 579 

Словения 168 899            168 899 

Соединенное Королевство 

Великобритании 

и Северной Ирландии 2 401 324            2 401 324 

Судан 10 566            10 566 

Сьерра-Леоне 956            956 

Таджикистан 3 029            3 029 

Таиланд 335 848            335 848 

Танзания 22 841            22 841 

Тунис 17 575            17 575 

Туркменистан 6 631 771            6 631 771 

Турция 2 230 471 707 742 22 716       730 458 2 960 929 

Уганда 6 383            6 383 

Украина 756 216 147 683 6 480 17 420 280 000  572 452 155 1 208 371 

Уругвай 1 811            1 811 

Финляндия       220 455 744 891   965 346 965 346 

Франция 1 098 485            1 098 485 

Хорватия 199 271            199 271 

Чад 5 727             5 727 

Чешская Республика 324 412            324 412 

Чили 299 219            299 219 

Швейцария 3 850 212            3 850 212 

Швеция 2 663 149            2 663 149 

Эквадор 262 272            262 272 

Эфиопия 60 314            60 314 

Южная Африка 312 089            312 089 

Япония 1 000 089            1 000 089 

 Всего 43 221 621 1 246 157 41 361 237 875 1 024 891  107 630 3 700 300 46 921 921 
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 Таблица 2 

Неизвестные прежде накопленные противопехотные мины, уничтоженные государствами-участниками 
 

 

Государство-участник По 2009 год 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год По 2014 год Всего уничтожено  

         
Афганистан 62 498 4 392  1 658  2 850  2 276  8 013  19 189  81 867 

Болгария 12             12 

Босния и Герцеговина 14 073             14 073 

Бурунди 41  76 76       152 193 

Бывшая югославская 

Республика Македония       1 248     1 248 1 248 

Гвинея-Бисау
55

                 

Камбоджа 98 132             98 132 

Конго 4 000             4 000 

Кот-д’Ивуар       1 526     1 526 1 526 

Нигер 1 772             1 772 

Уганда 120             120 

Филиппины     334       334 334 

Чад 1 211             1 211 

Эквадор 1 001             1 001 

 Всего 182 860 4 468 2 068 5 624 2 276  8 013  22 449 205 309 

 

__________________ 

 55 На СГУ-11 Гвинея-Бисау указала, что был обнаружен небольшой запас противопехотных мин. На СГУ-12 Гвинея-Бисау указала, что 

из-за нехватки материально-технической и финансовой поддержки, с которой сталкивается программа противоминной деятельности 

Гвинеи-Бисау с 31 июля 2012 года, Гвинея-Бисау пока не смогла обеспечить уничтожение этих мин. За период с СГУ-12 

не представлено никакой дополнительной информации по этому вопросу. 
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Таблица 3 

Накопленные противопехотные мины, сообщенные государствами-участниками 

как еще подлежащие уничтожению 
 

 

Государство-участник Мины, подлежащие уничтожению
56

 

  
Беларусь 3 356 636 

Греция
57

 714 173 

Польша 16 957 

Украина 5 584 373 

Финляндия 55 181
58

 

 Всего 9 727 320 

__________________ 

 56 Источники: доклады по статье 7, заявления, сделанные государствами-участниками на 

совещаниях Постоянного комитета по уничтожению запасов, и другая информация, 

представленная государствами-участниками.  

 57 Источник: заявление Греции на третьей обзорной Конференции. Греция указала, что остается 

уничтожить 714 173 мины и что 239 112 мин были перевезены в Болгарию, причем 

уничтожено лишь 107 058 мин, а это указывает на то, что остается уничтожить 

846 227 мин (953 285 минус 107 058). 

 58 Источник: доклад по статье 7, представленный в 2014 году.  
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Приложение III 
 

 

Противопехотные мины, сохраненные или переданные 
для разрешенных целей 

 

 

  Таблица 1 

Противопехотные мины, сообщенные 75 государствами-участниками 

как сохраненные для целей, разрешенных по статье 3 Конвенции 
 

 

Государство-участник 2009 год 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год 

       
Австралия 6 785 6 947 6 927 6 788 3 134 1 264 

Алжир 6 000 5 970 5 970 5 970 5 970 5 970 

Ангола  2 512  1 439 1 304 972 

Аргентина 1 268 1 142 1 046 867 857 841 

Бангладеш 12 500   12 500 12 500 12 050 

Беларусь 6 030 6 030 6 030 6 030 6 022 6 022 

Бельгия 3 245 3 204 3 100 3 041 2 569  

Бенин
59

       

Болгария 3 682 3 672 3 672 3 672 3 672 3 557 

Босния и Герцеговина 2 390 2 255 1 985 1 624 1 460 865 

Ботсвана    1 019   

Бразилия 10 986 10 051 8 976 7 913 6 587 5 251 

Бурунди 4 4  4 4  

Бутан     490 490 

Венесуэла (Боливариан-

ская Республика) 4 960 4 960 4 874 4 874   

Гамбия 0 100  100 100  

Гвинея-Бисау 9 9 9    

Германия 2 437 2 261 2 201 2 130 2 111 1 880 

Гондурас
60

       

Греция 7 224 6 158 6 158 6 158 6 158 6 142 

Дания 1 990 1 950 1 893 1 879 1 832 1 820 

Джибути
61

       

Замбия 2 120 2 120 2 120 2 120 907  

Зимбабве 550  550 500 450 450 

Индонезия 4 978 2 454 2 454  2 454 2 454 

Иордания 950 900 850 900 850 850 

Ирак 86 535 1 421 793 87  

Ирландия 67 66 64 62 61  

Испания 1 797 1 735 1 729 1 718 1 710 1 691 

__________________ 

 59 В своем докладе по статье 7, представленном в 2008 году, Бенин указал, что он сохраняет 

16 мин согласно статье 3.  

 60 В своем докладе по статье 7, представленном в 2007 году, Гондурас указал, что он сохраняет 

815 противопехотных мин для целей, разрешенных согласно статье 3.  

 61 В своем докладе по статье 7, представленном в 2005 году, Джибути указала, что она 

сохраняет 2 996 противопехотных мин согласно статье 3.  
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Государство-участник 2009 год 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год 

       
Италия 689 674 669 643 633 628 

Йемен 3 760 3 760 4 000 3 760 3 760  

Кабо-Верде 120      

Камбоджа 0 0 0 1 118 1 190 2 473 

Камерун 1 885      

Канада 1 939 1 937 1 921 1 921 1 921 1 909 

Кения
62

       

Кипр 1 000 500 500 500 500 500 

Конго 322      

Кот-д’Ивуар 0 0   290 290 

Мавритания 728 728 728 728 728 728 

Мали
63

       

Мозамбик 1 963 1 943  1 683 1 363 1 363 

Намибия 1 734 1 634     

Нигерия 3 364 3 364 3 364 3 364   

Нидерланды 2 413 2 214 2 021 1 830 1 750 1 557 

Никарагуа 1 004 963 448  448  

Объединенная Республика 

Танзания 1 780      

Перу 4 047 2 060 2 040 2 040 2 015 2 015 

Португалия 760 697 694 694 694 694 

Руанда
64

       

Румыния 2 500 2 500 2 500 2 500 2 500 2 395 

Сенегал 28 28 28 37 37 50 

Сербия 3 589 3 159 3 159 3 149 3 149 3 149 

Словакия 1 422 1 422 1 372 1 272  1 220 

Словения 2 991  2 978 2 982 2 980 361 

Соединенное Королевство 

Великобритании и 

Северной Ирландии 903 833 673 311 460 371 

Судан 1 938 1 938 1 938 1 938 0 1 938 

Таиланд 3 638 3 626 3 466 3 374 3 350 3 227 

Того
65

       

Тунис 4 980 4 980 4 910 4 890 4 840 4 770 

Турция 15 125 15 125 15 100 15 100 14 991 14 944 

Уганда 1 764 1 764  1 764   

Украина 211 187 170 0 605  

Уругвай
66

       

__________________ 

 62 В своем докладе по статье 7, представленном в 2008 году, Кения указала, что она сохраняет 

3 000 противопехотных мин согласно статье 3.  

 63 В своем докладе по статье 7, представленном в 2005 году, Мали указала, что она сохраняет 

600 противопехотных мин для целей, разрешенных согласно статье 3.  

 64 В своем докладе, представленном в 2003 году, Руанда указала, что 101 мина, объявленная по 

статье 3, были извлечены из минных полей для сохранения в учебных целях. 

 65 В своем докладе, представленном в 2004 году, Того указало, что оно сохраняет 

436 противопехотных мин согласно статье 3. 
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Государство-участник 2009 год 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год 

       
Финляндия    16 500 16 500 16 500 

Франция 4 144 4 017 4 017 3 941 3 956 3 958 

Хорватия 6 038 5 954 5 848 5 775 5 717 5 714 

Чешская Республика 2 543 2 497 2 473 2 443 2 360 2 301 

Чили 4 083 3 346  3 228 3 012 2 925 

Швеция 7 364 7 364 7 150 7 094 6 930 6 235 

Эквадор 1 000 1 000 910 905 900 100 

Эритрея
67

 109 172 172 172 101 101 

Эфиопия 303 303 303 303   

Южная Африка 4 356 4 356 4 355 4 356 4 367 576 

Япония 3 320 2 976 2 673 2 419 2 161 1 930 

__________________ 

 66 В своем докладе по статье 7, представленном в 2008 году, Уругвай указал, что он сохраняет 

260 противопехотных мин согласно статье 3.  

 67 В своих докладах, представленных в 2010 и 2012 годах, Эритрея указала, что 71 из 172 мин, 

сохраненных для целей обучения, были инертными. В своих докладах, представленных в 

2013 и 2014 годах, Эритрея указала, что 71 из 101 мин были инертными.  
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Таблица 2 

Резюме информации о планах использования и фактическом использовании 

сохраняемых противопехотных мин, которая была представлена государствами-

участниками в добровольном порядке 
 

 

На Картахенском саммите было согласовано, что все государства-участники 

будут ежегодно рассматривать количество противопехотных мин, сохраняемых для 

целей, разрешенных по статье 3 Конвенции, с целью обеспечить, чтобы они состав-

ляли минимальное количество, абсолютно необходимое для этих целей, и уничто-

жать все те, которые превышают такое количество. Было согласовано, что все госу-

дарства-участники будут ежегодно докладывать на добровольной основе о планах 

использования и фактическом использовании сохраняемых противопехотных мин, 

объяснять любое увеличение или уменьшение количества сохраняемых противопе-

хотных мин. 

 

Государство-участник 

Информация о планах использования и фактическом использовании сохраняемых 

противопехотных мин, которая была представлена в добровольном порядке 

  
Австралия Австралия сохраняет 1 264 противопехотные мины – на 5 521 мину 

меньше, чем в 2009 году. Австралия указала, что она рассматривает со-

хранение противопехотных мин как имеющее существенно важное зна-

чение для удовлетворения потребностей австралийских Вооруженных 

сил в вопросах подготовки, включая уничтожение и удаление противо-

пехотных мин, предупреждение о минной опасности и подготовку сапе-

ров, и для изучения факторов воздействия противопехотных мин. В на-

стоящее время запасы централизованы, а небольшие количества имеют-

ся на складах боеприпасов по всей Австралии с целью поддержания ре-

гиональной подготовки, осуществляемой инженерными подразделения-

ми. Подготовка проводится в основном Военно-инженерным училищем 

(Сидней, Австралия). Запасы регулярно пересматриваются, и боеприпа-

сы, в которых нет потребности, маркируются для целей уничтожения. 

После пересмотра, проведенного в 2013 году, значительная часть запаса 

была уничтожена. 

Ангола В 2014 году Ангола сообщила, что она сохраняет 972 противопехотные 

мины – на 1 540 мин меньше, чем в 2010 году. Сохраняемые противопе-

хотные мины используются ангольскими вооруженными силами для 

разработок и учебных целей, и мины для целей обучения предоставля-

ются Национальному институту по вопросам разминирования и различ-

ным другим операторам противоминной деятельности для обучения 

ручным, механическим и кинологическим методам. 

Аргентина Аргентина сохраняет 841 противопехотную мину – на 427 мин меньше, 

чем в 2009 году. 629 противопехотных мин сохраняются аргентинской 

армией, а 212 – Институтом научно-технических оборонных исследова-

ний для использования в проекте «Системы уничтожения мин без взрыв-

чатых веществ». 

Беларусь Беларусь сохраняет 6 022 противопехотные мины – на 8 мин меньше, 

чем в 2009 году. 

Бельгия В 2013 году Бельгия сообщила, что она сохраняет 2 569 противопехот-

ных мин – на 676 мин меньше, чем в 2009 году. Противопехотные мины 

сохраняются для цели обучения и подготовки специалистов по ОВБ и 

саперов с использованием боевых мин, а также для отработки методов 

уничтожения в целях сокращения количества мин, находящихся в распо-
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  ряжении вооруженных сил. В 2011 году мины использовались для опе-

ративной подготовки саперов Военно-инженерного подразделения и для 

обучения бывших участников боевых действий методике информирова-

ния о минной опасности. 

Болгария Болгария сохраняет 3 557 противопехотных мин – на 125 мин меньше, 

чем в 2009 году. 

Босния и Герцего-

вина 

В 2014 году Босния и Герцеговина сообщила, что она сохраняет 

865 противопехотных мин – на 1 525 мин меньше, чем в 2009 году. Про-

тивопехотные мины используются для дрессировки собак минно-

розыскной службы и обучения методам обнаружения мин в полевых 

условиях. 

Бразилия Бразилия сохраняет 5 251 противопехотную мину – на 5 731 мину мень-

ше, чем в 2009 году. Противопехотные мины сохраняются для целей 

обучения военнослужащих, с тем чтобы бразильские вооруженные силы 

могли надлежащим образом участвовать в международных операциях по 

разминированию, и для цели обучения методам обнаружения, удаления 

и уничтожения мин. 

Бутан Бутан сохраняет 490 противопехотных мин – на 4 001 мину меньше, чем 

в 2007 году. Противопехотные мины используются в процессе начальной 

и специализированной подготовки всех солдат и офицеров, обучающих-

ся методам разминирования и удаления самодельных взрывных 

устройств. 

Венесуэла (Болива-

рианская Республи-

ка) 

В 2012 году Венесуэла сообщила, что она сохраняет 4 874 противопе-

хотные мины – на 86 противопехотных мин меньше, чем в 2009 году. 

Мины сохраняются для разработки методов обнаружения, обезврежива-

ния и уничтожения мин. 

Германия Германия сохраняет 1 880 противопехотных мин – на 557 противопехот-

ных мин меньше, чем в 2009 году. Необходимые количества, типы и рас-

четные будущие потребности в отношении сохраняемых противопехот-

ных мин пересматриваются на ежегодной основе. За период со второй 

обзорной Конференции в 2009 году некоторые мины были демонтирова-

ны для использования в качестве инертных учебных мин, другие были 

использованы для различных программ разработки средств противо-

минной защиты и разминирования, и несколько мин было уничтожено. 

В 2013 году Германия указала, что в результате самого последнего пере-

смотра потребностей к концу 2014 года будет дополнительно уничтоже-

но 1 300 противопехотных мин. 

Греция Греция сохраняет 6 142 противопехотные мины – на 1 082 противопе-

хотные мины меньше, чем в 2009 году. Противопехотные мины сохра-

няются в целях подготовки солдат по обнаружению мин и разминирова-

нию, а также для обучения собак. 

Дания Дания сохраняет 1 820 противопехотных мин – на 170 противопехотных 

мин меньше, чем в 2009 году. Противопехотные мины сохраняются для 

использования в целях исследований и разработок Датским институтом 

оборонных исследований и для обучения методам обнаружения мин. 
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Замбия В 2013 году Замбия сообщила, что она сохраняет 907 противопехотных 

мин – на 1 213 противопехотных мин меньше, чем в 2009 году. Учебная 

деятельность, проводившаяся ранее, охватывала идентификацию мин и 

информирование о минной опасности, порядок обозначения минных по-

лей и схемы установки мин, а также методы обнаружения и уничтоже-

ния в основном для военнослужащих, готовящихся к участию в опера-

циях Организации Объединенных Наций по поддержанию мира, воен-

ных инженеров, проходящих обязательные курсы повышения квалифи-

кации, и национальных и региональных военнослужащих, проходящих 

курсы командирской и штабной подготовки. 

Зимбабве Зимбабве сохраняет 450 противопехотных мин – на 100 противопехот-

ных мин меньше, чем в 2009 году. 

Индонезия В 2014 году Индонезия сообщила, что она сохраняет 2 454 противопе-

хотные мины – на 2 524 противопехотные мины меньше, чем в 2009 го-

ду. Сохраняемые противопехотные мины используются в качестве тре-

нировочных/учебных материалов для дальнейшего совершенствования 

подготовки специалистов в вопросах идентификации, обнаружения и 

уничтожения противопехотных мин. 

Иордания Иордания сохраняет 850 противопехотных мин – на 100 противопехот-

ных мин меньше, чем в 2009 году. Мины использовались в целях подго-

товки по обнаружению мин для новых саперов и минно-розыскных ки-

нологических групп, которые участвуют в проекте разминирования у се-

верной границы Иордании. 

Ирландия В 2013 году Ирландия сообщила, что она сохраняет 61 противопехотную 

мину – на 6 противопехотных мин меньше, чем в 2009 году. Ирландские 

силы обороны используют боевые противопехотные мины в ходе разра-

ботки и апробирования процедур обезвреживания мин и обучения спе-

циалистов этим процедурам, а также в рамках испытания и апробирова-

ния механических средств разминирования и обучения специалистов 

приемам использования таких средств. В процессе калибровки и испы-

тания средств обнаружения мин используются мины с требующимся 

минимальным содержанием металла. 

Испания В 2014 году Испания сообщила, что она сохраняет 1 691 противопехот-

ную мину – на 106 противопехотных мин меньше, чем в 2009 году. Ми-

ны использовались для разработки «Передовой глобальной системы 

ликвидации противопехотных мин» и для проведения учебных курсов 

по разминированию. 

Италия Италия сохраняет 628 противопехотных мин – на 61 противопехотную 

мину меньше, чем в 2009 году. Боевые мины используются для уничто-

жения бомб и в ходе подготовки саперов. 

Камбоджа Камбоджа сохраняет 2 473 противопехотные мины – на 354 мины мень-

ше, чем в 2009 году. 

Канада Канада сохраняет 1 909 противопехотных мин – на 30 мин меньше, чем в 

2009 году. Противопехотные мины сохраняются для изучения воздей-

ствия взрыва на оборудование, для обучения солдат приемам разряжа-

ния реальных противопехотных мин и для демонстрации эффекта 

наземных мин. 
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Кот-д’Ивуар В 2014 году Кот-д’Ивуар сообщил, что он сохраняет 290 противопехот-

ных мин. Сохраняемые противопехотные мины будут использоваться 

для подготовки офицеров Республиканских сил и Национальной жан-

дармерии Кот-д’Ивуара. 

Мозамбик В 2014 году Мозамбик сообщил, что он сохраняет 1 363 противопехот-

ные мины – на 600 противопехотных мин меньше, чем в 2009 году. 

98 из этих мин являются инертными и не имеют зарядов взрывчатого 

вещества и детонаторов. Три оператора, занимающиеся разминировани-

ем в Мозамбике, содержат запас противопехотных мин для подготовки 

саперов и для обучения и тестирования животных минно-розыскной 

службы. Силы обороны Мозамбика сохраняют запас противопехотных 

мин для целей обучения и переподготовки личного состава саперного 

подразделения Сил обороны. 

Нидерланды Нидерланды сохраняют 1 557 противопехотных мин – на 856 противопе-

хотных мин меньше, чем в 2009 году. 

Никарагуа В 2013 году Никарагуа сообщила, что она сохраняет 448 противопехот-

ных мин – на 556 противопехотных мин меньше, чем в 2009 году. 

Перу Перу сохраняет 2 015 противопехотных мин – на 2 032 противопехотные 

мины меньше, чем в 2009 году. 

Португалия Португалия сохраняет 694 противопехотные мины – на 66 противопе-

хотных мин меньше, чем в 2009 году. Противопехотные мины сохраня-

ются и используются для обучения групп, занимающихся удалением 

взрывоопасных боеприпасов, методам обнаружения, обезвреживания и 

уничтожения мин и для обеспечения базовой подготовки по вопросам 

минной опасности для военнослужащих, направляемых для участия в 

международных миссиях. 

Румыния В 2014 году Румыния сообщила, что она сохраняет 2 395 противопехот-

ных мин – на 105 противопехотных мин меньше, чем в 2009 году. Про-

тивопехотные мины используются в рамках регулярных учебных курсов 

для специалистов и инженеров по ОВБ и в целях специальной подготов-

ки военнослужащих, направляемых в районы боевых действий.  

Сенегал Сенегал сохраняет 50 противопехотных мин – на 22 противопехотные 

мины больше, чем в 2009 году. 13 из этих мин не имеют взрывателей и 

сохраняются организацией «Хандикап интернэшнл» в ее отделениях для 

учебных целей. 13 противопехотных мин сохраняются компанией 

«MECHEM» для использования в подготовке кинологической группы, и 

24 противопехотные мины, которые были собраны в ходе операций по 

разминированию или извлечены из арсеналов повстанческих групп до 

их уничтожения сохраняются для целей обучения в Военно-инженерном 

училище. 

Сербия В 2014 году Сербия сообщила, что она сохраняет 3 149 противопехот-

ных мин – на 440 противопехотных мин меньше, чем в 2009 году. Со-

храняемые противопехотные мины планируется использовать для подго-

товки персонала к возможному участию в миротворческих операциях 

Организации Объединенных Наций, для испытания средств защиты и 

миноискателей. 
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Словакия В 2014 году Словакия сообщила, что она сохраняет 1 220 противопехот-

ные мины – на 202 противопехотные мины меньше, чем в 2009 году. 

Словения Словения сохраняет 361 противопехотную мину – на 2 630 противопе-

хотных мин меньше, чем в 2009 году. 

Соединенное Коро-

левство Великобри-

тании и Северной 

Ирландии 

Соединенное Королевство сохраняет 371 противопехотную мину – на 

532 противопехотные мины меньше, чем в 2009 году. Соединенное Ко-

ролевство сохраняет противопехотные мины с целью идентификации 

угрозы противопехотных мин для Вооруженных сил Соединенного Ко-

ролевства, а также поддержания и совершенствования методов обнару-

жения, защиты, расчистки и уничтожения, в том числе применительно к 

самодельным взрывным устройствам. 

Таиланд В 2014 году Таиланд сообщил, что он сохраняет 3 227 противопехотных 

мин – на 411 противопехотных мин меньше, чем в 2009 году. В 2012 го-

ду Центр противоминной деятельности Таиланда и Королевская тайская 

армия организовали учебную программу, причем этот курс был состав-

ной частью постоянного плана Таиланда, направленного на повышение 

числа саперов, с тем чтобы ускорить выполнение операций по размини-

рованию без ущерба для безопасности. 

Тунис Тунис сохраняет 4 770 противопехотных мин – на 210 противопехотных 

мин меньше, чем в 2009 году. 

Турция Турция сохраняет 14 944 противопехотные мины – на 181 противопехот-

ную мину меньше, чем в 2009 году. Мины используются в рамках курса 

по разминированию и ОВБ Учебного центра программы «Партнерство 

ради мира». Имеются планы использовать как минимум 700 из этих мин 

для подготовки персонала, задействуемого в разминировании террито-

рий вдоль сирийской границы. Кроме того, рассматривается вопрос об 

общем пересмотре числа мин, сохраняемых для учебных целей. 

Украина В 2013 году Украина сообщила, что она сохраняет 605 противопехотных 

мин. Если в период между 2009 и 2012 годом количество мин, сохранен-

ных Украиной, сократилось с 211 до 0, то в 2013 году Украина сообщила 

о наличии сохраняемых противопехотных мин. 

Франция  Франция сохраняет 3 958 противопехотных мин – на 186  противопехот-

ных мин меньше, чем в 2009 году. 

Хорватия Хорватия сохраняет 5 714 противопехотных мин – на 324  противопехот-

ные мины меньше, чем в 2009 году. Противопехотные мины использу-

ются в ходе испытаний и оценки машин для разминирования на испыта-

тельном полигоне CROMAC-CTDT Ltd. в Церовеце и в процессе регу-

лярных учебных занятий для саперов, проводимых учебной ротой инже-

нерного полка. 

Чешская  

Республика 

Чешская Республика сохраняет 2 301 противопехотную мину – на 

242 противопехотные мины меньше, чем в 2009 году. Сохраняемые про-

тивопехотные мины использовались для подготовки и/или обучения 

специалистов по ОВБ методам обнаружения, разминирования и уничто-

жения мин и для проведения дополнительных курсов в рамках подго-

товки по стандартам НАТО для операций МССБ в Афганистане. 
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Чили Чили сохраняет 2 925 противопехотных мин – на 1 158 мин меньше, чем 

в 2009 году. Противопехотные мины используются для обучения саперов 

чилийской армии и флота методам обнаружения, деактивации и уничто-

жения противопехотных мин. 

Швеция Швеция сохраняет 6 235 противопехотных мин – на 1 129 противопехот-

ных мин меньше, чем в 2009 году. Шведские Вооруженные силы исполь-

зуют противопехотные мины для обучения методам разминирования в 

Шведском центре разминирования и ОВБ, позволяя саперам получать 

опыт разминирования настоящих мин. 

Эквадор Эквадор сохраняет 100 противопехотных мин – на 900 мин меньше, чем 

в 2009 году. Противопехотные мины используются в рамках учебной 

программы Национальной школы саперов, и Эквадор планирует ежегод-

но использовать десять противопехотных мин, которые будут уничто-

жаться в процессе обучения, а также в рамках потенциальных исследо-

ваний. 

Эритрея В 2014 году Эритрея указала, что она сохраняет 101 противопехотную 

мину – на 8 противопехотных мин меньше, чем в 2009 году. Эритрея 

также указала, что 71 из этих противопехотных мин являются инертны-

ми. 

Южная Африка Южная Африка сохраняет 576 противопехотных мин – на 3 960 проти-

вопехотных мин меньше, чем в 2009 году. 

Япония Япония сохраняет 1 930 противопехотных мин – на 1 390 противопехот-

ных мин меньше, чем в 2009 году. Мины использовались и будут ис-

пользоваться для подготовки и обучения методам обнаружения и удале-

ния мин, а также для проведения исследований и разработки средств 

разминирования. 
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Таблица 3 

Государства-участники, которые годами содержат неизменное количество 

противопехотных мин 
 

На Картахенском саммите было согласовано, что государства-участники, ко-

торые годами содержат согласно положениям статьи 3 одно и то же количество про-

тивопехотных мин и не сообщают об использовании таких мин в разрешенных це-

лях или о конкретных планах их использования, будут побуждаться к тому, чтобы 

сообщать о таком использовании и о таких планах и рассматривать, нужны ли эти 

противопехотные мины и составляют ли они минимальное количество, абсолютно 

необходимое для разрешенных целей, и уничтожать те, которые превышают это ко-

личество. 

 

Государство-участник 

Информация, представленная государствами-участниками, которые годами содержат неизменное 

количество противопехотных мин  

  
Алжир Алжир сохраняет 5 970 противопехотных мин, и с 2010 года не сообща-

лось ни о каких изменениях количества сохраняемых противопехотных 

мин. В 2009 году было сообщено, что Алжир сохраняет 6 000 противо-

пехотных мин, а 20−21 октября 2009 года 30 мин были использованы в 

ходе испытания системы дистанционного разминирования для проделы-

вания проходов в минных полях. 

Бангладеш В 2014 году Бангладеш сообщила, что она сохраняет 12 050 противопе-

хотных мин, и это было первое сообщение об изменении количества со-

храняемых противопехотных мин с 2009 года. 

Бенин В 2008 году Бенин сообщил, что он сохраняет 16 противопехотных мин, 

и с тех пор не было представлено никакой новой информации.  

Ботсвана В 2012 году Ботсвана сообщила, что она сохраняет 

1 019 противопехотных мин, и с тех пор не было представлено никакой 

новой информации. 

Бурунди В 2013 году Бурунди сообщила, что она сохраняет 4 противопехотные 

мины, и с 2004 года не сообщалось ни о каких изменениях количества 

сохраняемых противопехотных мин.  

Гамбия В 2013 году Гамбия сообщила, что она сохраняет 100 противопехотных 

мин – то же количество, что и в 2010 году, и с тех пор не было представ-

лено никакой новой информации. Сохраняемые противопехотные мины 

хранятся на охраняемых оружейных складах, где проводятся регулярные 

проверки. Вооруженные силы Гамбии планируется направить в Мали 

согласно решению ЭКОВАС, и они будут использовать мины в ходе под-

готовки перед отправкой. 

Гвинея-Бисау В 2011 году Гвинея-Бисау сообщила, что она сохраняет 9 противопехот-

ных мин – то же количество, что и в 2009 году, и с тех пор не было пред-

ставлено никакой новой информации. 

Гондурас В 2007 году Гондурас сообщил, что он сохраняет 815 противопехотных 

мин, и с тех пор не было представлено никакой новой информации.  

Джибути В 2005 году Джибути сообщила, что она сохраняет 2 996 противопехот-

ных мин, и с тех пор не было представлено никакой новой информации.  
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Государство-участник 

Информация, представленная государствами-участниками, которые годами содержат неизменное 

количество противопехотных мин  

  
Йемен В 2013 году Йемен сообщил, что он сохраняет 3 760 противопехотных 

мин – то же количество, что и в 2009 году. 

Кабо-Верде В 2009 году Кабо-Верде сообщила, что она сохраняет 120 противопехот-

ных мин, и с тех пор не было представлено никакой новой информации.  

Камерун В 2009 году Камерун сообщил, что он сохраняет 1 885 противопехотных 

мин, и с тех пор не было представлено никакой новой информации.  

Кения В 2008 году Кения сообщила, что она сохраняет 3 000 противопехотных 

мин, и с тех пор не было представлено никакой новой информации.  

Кипр Кипр сохраняет 500 противопехотных мин, и с 2010 года не сообщалось 

ни о каких изменениях количества сохраняемых противопехотных мин. 

В 2009 году было сообщено, что Кипр сохраняет 1 000 противопехотных 

мин, из которых 494 противопехотные мины были уничтожены, а 6 – пе-

реданы для целей, разрешенных по статье 3. 

Колумбия Колумбия сохраняет 586 противопехотных мин, и с 2009 года не сооб-

щалось ни о каких изменениях количества сохраняемых противопехот-

ных мин. 

Мавритания Мавритания сохраняет 728 противопехотных мин – то же количество, 

что и в 2009 году. 

Мали В 2005 году Мали сообщила, что она сохраняет 600 противопехотных 

мин, и с тех пор не было представлено никакой новой информации.  

Намибия В 2010 году Намибия сообщила, что она сохраняет 1 634 противопехот-

ные мины – на 100 противопехотных мин меньше, чем в 2009 году.  

Нигерия В 2012 году Нигерия сообщила, что она сохраняет 3 364 противопехот-

ные мины – то же количество, что и в 2009 году, и с тех пор не было 

представлено никакой новой информации. 

Республика Конго В 2009 году Республика Конго сообщила, что она сохраняет 322 проти-

вопехотные мины, и с тех пор не сообщалось ни о каких изменениях ко-

личества сохраняемых противопехотных мин. 

Руанда В 2003 году Руанда сообщила, что она сохраняет 101 противопехотную 

мину и что эти мины были извлечены из минных полей для сохранения в 

учебных целях. С тех пор не было представлено никакой новой инфор-

мации. 

Судан Судан сохраняет 1 938 противопехотных мин – то же количество, что и в 

2009 году. 

Танзания В 2009 году Танзания сообщила, что она сохраняет 1 780 противопехот-

ных мин, и с тех пор не было представлено никакой новой информации. 

Того В 2004 году Того сообщило, что оно сохраняет 436 противопехотных 

мин, и с тех пор не было представлено никакой новой информации.  

Уганда В 2012 году Уганда сообщила, что она сохраняет 1 764 противопехотные 

мины – то же количество, что и в 2009 году, и с тех пор не было пред-

ставлено никакой новой информации. 
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Государство-участник 

Информация, представленная государствами-участниками, которые годами содержат неизменное 

количество противопехотных мин  

  
Уругвай В 2008 году Уругвай сообщил, что он сохраняет 260 противопехотных 

мин, и с тех пор не было представлено никакой новой информации.  

Финляндия Финляндия сохраняет 16 500 противопехотных мин – то же количество, 

что и на момент ее присоединения к Конвенции в 2012 году. Финляндия 

указала, что сохраняемые противопехотные мины будут передаваться на 

ежегодной основе учебным организациям Финских сил обороны.  

Эфиопия В 2012 году Эфиопия сообщила, что она сохраняет 303 противопехотные 

мины – то же количество, что и в 2009 году, и с тех пор не было пред-

ставлено никакой новой информации. 
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Приложение IV 
 

 

Доклады в порядке обеспечения транcпарентности, 
представленные в соответствии с пунктом 2 статьи 7, 
2009‒2014 годы 
 

 

Государство-участник 2009 год 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год 

       
Австралия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Австрия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Албания ✓ ✓ ✓ ✓ ✓   

Алжир ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Ангола   ✓   ✓ ✓ ✓ 

Андорра ✓ ✓ ✓   ✓ ✓ 

Антигуа и Барбуда             

Аргентина ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Афганистан ✓ ✓   ✓ ✓ ✓ 

Багамские Острова ✓           

Бангладеш ✓ ✓   ✓ ✓ ✓ 

Барбадос             

Беларусь ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Белиз       ✓     

Бельгия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓   

Бенин             

Болгария ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Боливия             

Босния и Герцеговина ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Ботсвана       ✓     

Бразилия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Бруней-Даруссалам   ✓         

Буркина-Фасо           ✓ 

Бурунди ✓ ✓ ✓ ✓ ✓   

Бутан           ✓ 

Бывшая югославская 

Республика Македония ✓   ✓ ✓ ✓ ✓ 

Вануату             

Венгрия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Венесуэла ✓ ✓ ✓ ✓     

Габон             

Гайана   ✓         

Гаити ✓           

Гамбия  ✓ ✓   ✓ ✓   

Гана     ✓   ✓ ✓ 

Гватемала ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Гвинея             

Гвинея-Бисау ✓ ✓ ✓       
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Государство-участник 2009 год 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год 

       
Германия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Гондурас             

Гренада             

Греция ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Дания ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Демократическая Республика 

Конго ✓ ✓ ✓ ✓   ✓ 

Джибути             

Доминика             

Доминиканская Республика ✓           

Замбия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓   

Зимбабве ✓   ✓ ✓ ✓ ✓ 

Индонезия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Иордания ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Ирак ✓ ✓ ✓ ✓ ✓  ✓ 

Ирландия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Исландия         ✓   

Испания ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Италия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓  ✓ 

Йемен ✓ ✓ ✓ ✓ ✓  

Кабо-Верде ✓           

Камбоджа ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Камерун ✓           

Канада ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Катар ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Кения             

Кипр ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Кирибати             

Колумбия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Коморские Острова             

Коста-Рика   ✓     ✓   

Кувейт ✓ ✓         

Латвия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Лесото     ✓       

Либерия           ✓ 

Литва ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Лихтенштейн ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Люксембург ✓ ✓ ✓ ✓ ✓   

Маврикий       ✓   ✓ 

Мавритания ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Мадагаскар ✓ ✓ ✓       

Малави ✓ ✓         

Малайзия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓   

Мали             
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Государство-участник 2009 год 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год 

       
Мальдивские Острова             

Мальта ✓           

Мексика ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Мозамбик ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Монако ✓ ✓ ✓ ✓   ✓ 

Намибия ✓ ✓         

Науру             

Нигер ✓     ✓     

Нигерия ✓ ✓ ✓ ✓     

Нидерланды ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Никарагуа ✓ ✓ ✓   ✓   

Ниуэ             

Новая Зеландия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Норвегия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Объединенная Республика 

Танзания ✓           

Острова Кука     ✓       

Палау ✓   ✓ ✓ ✓   

Панама ✓           

Папуа-Новая Гвинея             

Парагвай   ✓         

Перу ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Польша ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Португалия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Республика Конго ✓           

Республика Молдова ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Руанда             

Румыния  ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Сальвадор ✓   ✓ ✓ ✓ ✓ 

Самоа             

Сан-Марино ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Cан-Томе и Принсипи       

Свазиленд         ✓   

Святой Престол ✓ ✓ ✓ ✓ ✓   

Сейшельские Острова             

Сенегал ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Сент-Винсент и Гренадины             

Сент-Китс и Невис       ✓ ✓ ✓ 

Сент-Люсия             

Сербия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Словакия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Словения ✓   ✓ ✓ ✓ ✓ 

Соединенное Королевство ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Соломоновы Острова             
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Государство-участник 2009 год 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год 

       
Сомали         ✓   

Судан ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Суринам             

Сьерра-Леоне             

Таджикистан ✓ ✓ ✓ ✓ ✓   

Таиланд ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Тимор-Лешти             

Того             

Тринидад и Тобаго ✓ ✓ ✓ ✓     

Тувалу             

Тунис ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Туркменистан   ✓         

Турция ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Уганда ✓ ✓     ✓ ✓ 

Уганда ✓ ✓   ✓     

Украина ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Уругвай             

Фиджи             

Филиппины ✓ ✓ ✓ ✓     

Финляндия       ✓ ✓ ✓ 

Франция ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Хорватия ✓ ✓ ✓ ✓ ✓  ✓ 

Центральноафриканская 

Республика             

Чад ✓ ✓     ✓   

Черногория ✓ ✓ ✓   ✓   

Чешская Республика ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Чили ✓ ✓   ✓ ✓ ✓ 

Швейцария ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Швеция ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Эквадор ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Экваториальная Гвинея            

Эритрея ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Эстония ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Эфиопия ✓ ✓ ✓ ✓     

Южная Африка ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Южный Судан        ✓ ✓ ✓ 

Ямайка             

Япония ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
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Приложение V 
 

 

  Правовые меры, принятые в соответствии со статьей 9 
 

 

 a) Государства-участники, которые сообщили, что они приняли 

законодательство в контексте обязательств по статье 9 
 

 

 
Австралия Испания Норвегия 

Австрия Италия Острова Кука 

Албания Йемен Панама 

Беларусь Камбоджа Перу 

Белиз Канада Сальвадор 

Бельгия Кипр Сейшельские Острова 

Босния и Герцеговина Кирибати Сенегал 

Бразилия Колумбия Сент-Винсент и Гренадины 

Буркина-Фасо Коста-Рика Сербия 

Бурунди Латвия Соединенное Королевство Великобри-

тании и Северной Ирландии 

Венгрия Лихтенштейн Тимор-Лешти 

Гватемала Люксембург Тринидад и Тобаго 

Германия Маврикий Турция 

Гондурас Мавритания Франция 

Демократическая 

Республика Конго 

Малайзия Хорватия 

Джибути Мали Чад 

Замбия Мальта Чешская Республика 

Зимбабве Монако Швейцария 

Иордания Нигер  Швеция 

Ирландия Никарагуа Южная Африка 

Исландия Новая Зеландия Япония 
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 b) Государства-участники, которые сообщили, что они считают 

достаточными существующие законы в контексте обязательств 

по статье 9 
 

 

  
Алжир Объединенная Республика Танзания 

Андорра Папуа-Новая Гвинея 

Аргентина Польша 

Болгария Португалия 

Бутан Республика Молдова 

Бывшая югославская Республика 

Македония Румыния 

Венесуэла (Боливарианская Республика) Самоа 

Гвинея-Бисау Святой Престол 

Греция  Словакия 

Дания  Словения 

Индонезия  Таджикистан 

Катар Тунис 

Кувейт  Украина 

Лесото Центральноафриканская Республика 

Литва Черногория 

Мексика Чили 

Мозамбик Эстония 

Намибия Эфиопия 

Нидерланды  
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 c) Государства-участники, которые еще не сообщили ни о том, 

что они приняли законодательство в контексте обязательств 

по статье 9, ни о том, что они считают достаточными 

существующие законы 
 

 

   
Ангола Кабо-Верде Соломоновы Острова 

Антигуа и Барбуда Камерун Сомали 

Афганистан Кения Судан 

Багамские Острова Коморские Острова Суринам 

Бангладеш Конго Сьерра-Леоне 

Барбадос Кот-д'Ивуар Таиланд 

Бенин Либерия Того 

Боливия (Многонациональ-

ное Государство) Мадагаскар Тувалу 

Ботсвана Малави Туркменистан 

Бруней-Даруссалам Мальдивские Острова Уганда 

Вануату Науру Уругвай 

Габон Нигерия Фиджи 

Гаити Ниуэ Филиппины 

Гайана Палау Финляндия 

Гамбия Парагвай Эквадор 

Гана Руанда Экваториальная Гвинея 

Гвинея Сан-Марино Эритрея 

Гренада Cан-Томе и Принсипи Южный Судан 

Доминика Свазиленд Ямайка 

Доминиканская Республика Сент-Китс и Невис  

Ирак Сент-Люсия  
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Приложение VI 
 

 

  Полученные взносы на поддержание ежегодных планов 
работы Группы имплементационной поддержки, 
2010–2014 годы 
(в шв. фр.) 
 

 

  2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год 

Всего 

взносов 

       
Австралия 180 946 149 634 195 909 121 086 100 000 747 575 

Австрия 43 089 42 308   18 532 24 218 128 147 

Албания 1 042 1 736 1 736 1 736  6 250 

Алжир   3 876 5 935 6 043   15 854 

Аргентина   5 013 5 013     10 026 

Бельгия 64 680 60 855       125 535 

Болгария       466   466 

Босния и 

Герцеговина           0 

Бурунди           0 

Венгрия 14 032 11 905   12 152   38 089 

Германия 19 404 16 946 83 390 85 295   205 035 

Греция 6 468         6 468 

Дания 53 190 50 374 47 968 48 925 56 000 256 457 

Индонезия 1 300 1 700 1 700 1 700   6 400 

Иордания       888   888 

Ирак   3 904   5 348   9 252 

Ирландия   24 470 24 048 61 400 61 400 171 318 

Исландия           0 

Испания           0 

Италия 65 907 59 114 60 943 60 798   246 762 

Камбоджа   2 723 2 782 2 805   8 310 

Канада 98 919 92 180       191 099 

Катар   3 213       3 213 

Кипр 3 300 3 200 3 025 1 230   10 755 

Колумбия     9 434 13 689   23 123 

Литва 3 825   3 412     7 237 

Люксембург           0 

Малайзия 1 702 833 978     3 513 

Мальта           0 

Мексика     4 589 4 533   9 122 

Мозамбик   4 920 4 920     9 840 

Нигерия           0 

Нидерланды 120 664 12 901 77 040 100 000   310 605 

Новая Зеландия       14 458   14 458 

Норвегия 142 653 166 583 230 818 137 694   677 748 
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  2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год 

Всего 

взносов 

       
Сенегал           0 

Сербия     2 000     2 000 

Словения   11 716 11 822 12 136   35 674 

Соединенное 

Королевство           0 

Таиланд 3 500 2 000       5 500 

Турция 4 245 3 510 3 633 3 638   15 026 

Филиппины           0 

Франция     11 894     11 894 

Хорватия 24 400         24 400 

Чешская 

Республика           0 

Чили 5 727   27 850 14 236   47 813 

Швейцария 70 946 76 751 60 000 60 000   267 697 

Швеция 48 951   69 330 67 465   185 746 

Эстония 1 371 1 263 1 201 1 211   5 046 

Южная Африка           0 

 Всего 980 261 813 628 951 369  857 464  241 618 3 844 340 
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Приложение VII 
 

 

  Количество бенефициаров Программы спонсорства, 2010–2014 годы 
 

 

 2010 год 2011 год 2012 год 2013 год 2014 год 

 Делегаты Государства Делегаты Государства Делегаты Государства Делегаты Государства Делегаты Государства 

           
Межсессионные совещания 43 29 49 31 45 29 19 19 11 11 

Совещания государств-участ-

ников/обзорная Конференция 48 32 53 34 46 30 28 21   

 

 


